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OSAMNAESTA SKUP[TINA VUKOVE ZADU@BINE ODR@ANA U NARODNOJ BIBLIOTECI U BEOGRADU

Kontinuitet
uspe{nog rada

BESEDA AKADEMIKA DEJANA MEDAKOVI]A

Slu`imo oplemewivawu
svoga naroda

Za nas je najva`nije
da radimo bez prekida,
da u radu o~uvamo
dragoceni kontinuitet,
da ne odstupamo od
prihva}enih ciqeva i da
trajno sa~uvamo svoju
veru da nije uzaludno
slu`iti oplemewivawu
i poukama svoga naroda

Po{tovani skupe,
Iako je svim u~esnicima godi-

{we skup{tina Vukove zadu`bine
uz poziv dostavqen i iscrpan godi-
{wi izve{taj o radu za period no-
vembar 2004 – oktobar 2005. i pro-
gram rada za 2006. godinu, dozvoli-
te da se osvrnem na oba dokumenta,
biraju}i najva`nija zbivawa za
proteklo vreme, a isto tako da uka-
`em na glavne ta~ke na{eg budu}eg
rada.

@elim odmah da istaknem da u
proteklom razdobqu Vukova zadu-
`bina nastavqa da sa jednakom pre-
dano{}u ispuwava i izvr{ava pri-
hva}ene obaveze. [tavi{e, mogu
ista}i da su ti zadaci umnogome
uspe{no prevazi|eni, zahvaquju}i
u prvom redu na{im saradnicima i,
razume se, stalnim slu`benicima
Vukove zadu`bine koji su sa izu-
zetnim zalagawem bdeli oko izvr-
{ewa primqenih obaveza. U ovoj
sve~anoj prilici osvrnuo bih se
samo na neke zadatke koji su uspe-
{no okon~ani u proteklom jedno-
godi{wem vremenu. Na prvom me-
stu smatram da veliki doga|aj u `i-
votu Vukove zadu`bine predstavqa
rad na na{em kalendaru Danici,
~ija }e trinaesta sveska iza}i dva
meseca pre roka. Ova obimna kwi-
ga, sa preko 70 saradnika, oboga}e-
na je, pored uobi~ajenih rubrika, i
posebnim blokom posve}enim na-
{em glavnom gradu. Iako su o Beo-
gradu ve} napisane mnoge kwige,
~ak ~itave biblioteke, ipak neis-
crpna je wegova istorija. Potvrdi-
lo se to i ovoga puta, jer beograd-
ski blok donosi ~itav niz novih
osvetqewa koja dopuwavaju pro-
{lost Beograda.

U okviru na{e izdava~ke delat-
nosti, isti~em fototipsko izdawe
Vukove Danice iz 1826. koje je pri-
redio g. Miodrag Maticki, pro-

Po{to je primqen
izve{taj o radu
u protekloj godini
i usvojen plan
aktivnosti
za predstoje}u,
istaknut je odlu~an
apel za za{titu
i o~uvawe srpskog
jezika i pisma.
Predlo`eno da to
pitawe stavi
na dnevni red
Skup{tina Srbije

Osamnaesta skup{tina Vukove
zadu`bine odr`ana je 4. novembra
2005. godine u Narodnoj biblioteci
Srbije. Skup{tini je prisustvovalo
vi{e od 250 zadu`binara, predsedni-
ka ogranaka Vukove zadu`bine, ~la-
nova odbora i radnih tela Zadu`bine,
gostiju, predstavnika privrednih or-
ganizacija, ustanova i medija u Repu-
blici. Sve wih je pozdravio akademik
Dejan Medakovi}, predsednik Skup-
{tine Vukove zadu`bine. 

Skup{tina je izabrala radno pred-
sedni{tvo, u sastavu: akademik Dejan
Medakovi}, predsednik Skup{tine
Vukove zadu`bine, Nada Milo{evi}-
\or|evi}, dopisni ~lan SANU i
~lan Upravnog odbora Vukove zadu-
`bine, dr Miodrag Maticki, predsed-
nik Upravnog odbora Vukove zadu`bi-
ne, Anka @ugi}, predsednik Fondaci-
je Vukove Zadu`bine za durmitorske
op{tine [avnik–@abqak–Plu`ine,
i Sla|ana Mla|en, upravnik Vukove
zadu`bine u Beogradu. 

Na po~etku sednice, preminulim
zadu`binarima i saradnicima Vukove
zadu`bine izme|u dve skup{tine oda-
ta je po{ta minutom }utawa, i to: Na-
di Petkovi} iz Aran|elovca; Divni
\okovi}, ^edomiru Mirkovi}u,
Branku Brbori}u i Mirku Barjakta-
revi}u iz Beograda; Radojku Nikoli-
}u iz ^a~ka; Nemawi [ok~evi}u iz
Gradi{ke, Republika Srpska; Ratku
Ivkovi}u iz Po`arevca; Milivoju
Simi}u iz Rudovca i Svetislavu Tro-
{i}u iz Vrwa~ke Bawe.  

Skup{tina je, zatim, nastavila rad
po usvojenom 

DNEVNOM REDU

î Radni deo Skup{tine

1. Pozdravna re~ predsednika Skup-
{tine akademika Dejana Medako-
vi}a

2. Sve~ana beseda – prof. dr Mio-
drag Jovanovi}: Beograd u likov-
nom pismu

3. Usvajawe zapisnika sa sedamnae-
ste sednice Skup{tine

4. Izve{taj o radu Vukove zadu`bi-
ne za period novembar 2004 – ok-
tobar 2005.

5. Izve{taj nadzornog odbora
6. Predlog programa Vukove zadu-

`bine za 2006. godinu
7. Diskusija
8. Uru~ivawe zahvalnica velikim

dobrotvorima i dobrotvorima
Vukove zadu`bine

9. Saop{tewa o nagradama Vukove
zadu`bine za nauku i umetnost u
2005. godini.

îî Sve~ani deo Skup{tine

Gost i doma}in Skup{tine: Fonda-
cija Vukove zadu`bine za durmitorske
op{tine [avnik–@abqak–Plu`ine.
Pozdravna re~ gospodina Miju{ka Ba-
jagi}a, predsednika op{tine Plu`ine. 

Na po~etku radnog dela Skup{tine
jednoglasno je usvojen Zapisnik sa Se-
damnaeste skup{tine Vukove zadu-
`bine. Skup{tinu je, zatim, pozdra-
vio i po`eleo joj uspe{an rad dr Mi-
le Savi}, pomo}nik ministra za nau-
ku i za{titu `ivotne sredine.

Nastavak na 3. strani

prativ{i ga odgovaraju}im komen-
tarom.

Nastavqaju}i rad na biblioteci
stranih slavista o nama, okon~ano
je izdavawe prvog srpskog izdawa
~uvene Istorije srpske kwi`evno-
sti, kapitalnog dela P. J. [afari-
ka, iz 1834. godine, kojom je ovaj ve-
liki slavista u evropsku nauku pr-
vi put uveo i sistematski pregled
srpske kwi`evnosti. [afarikovo
delo izdali smo u saradwi sa Zavo-
dom za izdavawe uxbenika kojem i
ovom prilikom izra`avam toplu
zahvalnost.

Od posebnog zna~aja za Vukovu
zadu`binu bila je briga o {to
uspe{nijem radu na{ih ogranaka.
Sa posebnim zadovoqstvom isti-
~em da do danas imamo 34 ogranka,
od kojih ve}ina ve} uveliko radi,
o ~emu svedo~i i do danas ostvare-
na izdava~ka delatnost. Me|u na-
{im ograncima izvanredne rezul-
tate ostvario je Ogranak za
@abqak, [avnik i Plu`ine koji
je do danas organizovao nekoliko
veoma uspe{nih nau~nih skupova
izdav{i i odgovaraju}a saop{te-

wa u ~etiri zbornika. U najskori-
je vreme, ovaj ogranak otkri}e u
Petwici, kolevci roda Karaxi}a,
spomenik Vuku, a zna~aj ovog ~ina
uveliko prevazilazi lokalne
okvire.

Hvale vredan je Ogranak u ̂ a~ku,
koji se dugogodi{wom delatno{}u
pretvorio u neku vrstu `i`e svih
ogranaka. Od posebne je vrednosti
wihova izdava~ka delatnost, koja
obuhvata rezultate terenskih is-
tra`ivawa. Dovoqno je ista}i za-
pa`enu kwigu Riznica narodnog ka-
zivawa.

Ogranak u Ni{u objavio je Zbor-
nik radova sa nekoliko tribina.

Vredne rezultate dao je Ogranak
u Bavani{tu, sa posebnim nagla-
skom na borbu za o~uvawe }irilice.

Najzad, i na{ najmla|i Ogranak
u Beo~inu ve} na po~etku rada is-
takao se organizacijom velikog
nau~nog skupa na temu „Slojevi
kultura Fru{ke gore i Srema“,
koji je okupio 24 nau~nika, dok su
~etiri, iako odsutni, obe}ali da
}e naknadno dostaviti priloge.
Zahvaquju}i ovom beo~inskom sku-
pu, dobijena je sinteza o svim slo-
jevima kultura na ovom podru~ju od
praistorije do stradawa fru{ko-
gorskih manastira u Drugom svet-
skom ratu, koje se, na`alost, nasta-
vilo i u posledwem mirnodopskom
periodu.

Sa posebnom rado{}u isti~emo
usmerewe da se ogranci Vukove za-
du`bine stvaraju u tzv. srpskoj dija-
spori, u Evropi i prekookeanskim
zemqama, Americi i Australiji.

Ne smem da zaboravim i redovno
izla`ewe na{eg lista Zadu`bina,
~etiri broja u godini dana, zahva-
quju}i odli~nom uredniku g. B. Po-
to~anu. Sumwe nema, ve} odavno je
utvr|eno da se ovaj list, vukovskom
tematikom, u~vrstio i u na{oj kul-
turnoj javnosti postao nezaobila-
zan za sve koji prate problematiku
srpskog jezika i pisma. 

Nastavak na 3. strani

U~esnici i gosti Skup{tine s pa`wom su slu{ali podnete izve{taje Dr Predrag Maticki, akademik Dejan Medakovi} i upravnica Sla|ana Mla|en
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Nagrada
Pavle Ivi}

Slavisti~ko dru{tvo Sr-
bije dodelilo je nagradu Pa-
vle Ivi} za dela iz oblasti
nauke o srpskom jeziku za
2005. godinu.

Nagrada je pripala auto-
rima kwige Sintaksa savre-
menoga srpskog jezika: prosta
re~enica, a to su Predrag Pi-
per, Ivana Antoni}, Vladi-
slava Ru`i}, Sreto Tanasi},
Qudmila Popovi} i Branko
To{ovi}. Izdava~i ovog ka-
pitalnog dela, koje do sada
srpski narod nije imao, jesu
Institut za srpski jezik SA-
NU, Matica srpska iz Novog
Sada i Beogradska kwiga, kao
izvr{ni izdava~. Kwiga je
nastala u okviru projekta
Odbora za standardizaciju
srpskog jezika, a koji su,
upravo na inicijativu akade-
mika Pavla Ivi}a, osnovale:
SANU, CANU, ANU RS,
univerziteti (Bawa Luka,
Beograd, Kragujevac, Ni{,
Novi Sad, Podgorica, Pri-
{tina i Srpsko Sarajevo),
Matica srpska, Institut za
srpski jezik SANU i Srpska
kwi`evna zadruga.

Sve~ano progla{ewe na-
grade obavqeno je 1. decem-
bra 2005. godine u Institutu
za srpski jezik SANU, na dan
kada je ro|en akademik Pavle
Ivi}. 

Zablistala fasada
Doma Vukove
zadu`bine

U okviru projekta Lep{a
Srbija obavqena je revitali-
zacija spoqne fasade Doma

Vukove zadu`bine, koju su
finansirali grad Beograd i
Vlada Gr~ke. 

Ova lepa zgrada, u Ulici
kraqa Milana 2, sagra|ena je
1870/71. godine, po projektu
arhitekte Aleksandra Bu-
garskog. Spomenikom kultu-
re grada Beograda progla{e-
na je 1966. godine. Sada, na-
kon mesec dana intenzivnog
rada, zra~i punim sjajem. Svi
radovi na fasadi su obavqe-
ni stru~no i u potpunosti je
sa~uvan wen izgled u izvor-
nom obliku.

Ambasador Indije
u Vukovoj zadu`bini

U petak, 14. oktobra 2005.
godine, Vukovu zadu`binu po-

setila je gospo|a LavanÚa
Prasad, ambasador Indije u
Beogradu, i razgovarala s
predsednikom Skup{tine
Vukove zadu`bine akademi-
kom Dejanom Medakovi}em.
Tom prilikom ona je uru~ila
vredan poklon Vukovoj zadu-
`bini: prvu kwigu o Vuku
Stefanovi}u Karaxi}u, obja-
vqenu 2005. godine u Indiji
na engleskom jeziku, koju je
napisao Gunada Mukerjee,
profesor slavistike u Wu
Delhiju. Predgovor za ovo de-
lo napisao je profesor dr
Egon Fekete.

U veoma srda~nom razgo-
voru akademik Medakovi} je
izrazio zadovoqstvo {to je
kwiga o na{em jezi~kom re-
formatoru i velikom prega-
ocu, koji je ovekove~io i sa-
~uvao od zaborava na{ na-
rodni ep i bogato usmeno
predawe, objavqena u nama
prijateqskoj zemqi. Ona }e,
zasigurno, doprineti boqem
me|usobnom upoznavawu,
zbli`avawu i sna`ewu kul-
turnih veza izme|u na{a dva
naroda. Istakao je da je veo-
ma korisno videti kako je
Vukovo delo sagledao i pro-
tuma~io jedan strani autor.
Zamolio je gospo|u ambasa-
dor da prenese pozdrave au-
toru, gospodinu Mukerjeu i
po`eli mu uspe{an opora-
vak. 

Gospo|a LavanÚa Prasad za-
hvalila je na upu}enim po-
zdravima i iskazanim `eqa-
ma za oporavak autora i ista-
kla zadovoqstvo {to }e biti
u prilici da, promovi{u}i
ovu kwigu u Vukovoj zadu`bi-
ni, doprinese ostvarivawu
poruka i pouka ovog na{eg
velikana, koji ima ogromne
zasluge za integrisawe srp-
ske kulture u evropske i

svetske tokove. 
U skladu s `e-

qom autora, dogo-
voreno je da se
promocija kwige
obavi u Sve~anoj
sali Doma Vukove
zadu`bine, u martu
2006. godine. Na-
kon toga objavio
bi se i wen prevod
na srpski jezik, jer
ova kwiga ima va-
`nu misiju na una-
pre|ivawu kultur-
nih veza i saradwe
izme|u na{ih ze-
maqa i naroda. 

Sednica
Upravnog
odbora

U petak, 28. ok-
tobra 2005. godine
odr`ana je sednica
Upravnog odbora
na kojoj su razmo-
trene pripreme za
Osamnaestu skup-

{tinu Vukove zadu`bine.
Upravni odbor je utvrdio
dokumenta i dostavio ih
Skup{tini na usvajawe: Za-
pisnik sa Sedamnaeste skup-
{tine Vukove zadu`bine,
Izve{taj o radu Vukove za-
du`bine u periodu novembar
2004 – oktobar 2005. godine;
Izve{taj Nadzornog odbora
i Program Zadu`bine za
2006. godinu. 

Upravni odbor upoznat je i
sa Programom sve~anog dela
sednice u kojem je gost i doma-
}in bila Fondacija Vukove za-
du`bine za durmitorske op-
{tine [avnik–@abqak–Plu-
`ine.

Tako|e, Upravni odbor upo-
znat je i sa programom sve~a-
nog otvarawa Spomen-parka
Vukovi korijeni u Petwici.

IZ BROJA U BROJ

D evetog oktobra 2005. godine
preselio se u istoriju zname-
niti istori~ar srpske kwi-

`evnosti i kulture, kwi`evnik i le-
gendarni profesor Miodrag Popo-
vi}. Ovaj zato~enik kwi`evnosti i
nauke o kwi`evnosti delovao je stva-
rala~ki na kwi`evno-nau~noj sceni
vi{e od {est decenija. Prve radove
objavio je davne 1939, kao gimnazija-
lac, a posledwu kwigu memoarsko-
esejisti~ke Poznice 2000. godine.

Popovi}eva `ivotna staza bila je
poprili~no posuta trwem. Ve} na
prvoj godini studija kao u~esnik de-
monstracija i ~lan skojevske orga-
nizacije bio je zatvoren u zloglasnoj
Glavwa~i. Uprkos rano naru{enom
zdravqu i lomovima prouzrokova-
nim Drugim svetskim ratom i goloo-
to~kim surovostima, uspeo je da se
svojim impozantnim delom stameno
ugradi u srpsku kulturu i nauku kao
wihov autenti~ni graditeq.

Kao nau~nik Popovi} se pasioni-
rano posvetio izu~avawu sr`ne li-
nije srpske kwi`evnosti – epohe
ROMANTIZMA, u kojoj su delova-

li najve}i neimari srpske kwi`ev-
nosti i kulture. Popovi}ev zavidan
opus o toj eposi od niza monografi-
ja krunisan je monumentalnom
Istorijom srpske kwi`evnosti
Romantizam î–îîî. Istoriji su
prethodile studije: Jedna pesma i
jedna epoha, Tragawa za trajnim,
Antologija srpske romanti~arske
poezije, monografije o \uri Dani-
~i}u i \uri Jak{i}u i dragocena
kwiga o Vuku – vrhunac Popovi}e-
vog monografskog dela, a dodao bih i
vrhunac na{e kwi`evno-istorio-
grafske literature. Kwiga je preve-
dena na ruski i rumunski jezik i ima
tri izdawa velikih tira`a. Nakon
Istorije nastale su kwige: Jota,
Cetiwski bonik – kwiga o Wego{u,
Pamtivek, kwiga o Vukovom Srp-
skom rje~niku, i Vidovdan i ~asni
krst – ogledi iz kwi`evne arheo-
grafije (literatura o Popovi}u, na
na{em i stranim jezicima, iznosi
vi{e od 150 jedinica).

Za Popovi}evo stvarala{tvo ka-
rakteristi~no je vlastito usavr{a-
vawe i pra}ewe razvoja nauke. Sa-

V ukova zadu`bina s tugom bele`i ne-
stanak istaknutog arheologa, re-
dovnog profesora Beogradskog uni-

verziteta dr Vojislava Jovanovi}a, kome je
dodeqena Vukova nagrada za deo u kwizi
Novo Brdo (Beograd 2004). Vojislav Jova-
novi} je ro|en u Beogradu, gde je zavr{io
osnovnu i sredwu {kolu. Na Filozofskom
fakultetu u Beogradu studirao je istoriju
umetnosti. Diplomirao je 1954, bio je za-
tim 1957. dodeqen na rad Fakultetu, iza-
bran za asistenta 1959. na Odeqewu za arhe-
ologiju, gde je radio sve do penzionisawa.
Docent je postao 1975, vanredni profesor
1982. i redovni profesor 1993. godine. Kao
u~enik profesora dr Jovana Kova~evi}a
u~estvovao je u prou~avawu sredwovekovne
arheologije kod nas. Prve radove objavio je
1959. i od tada je neumorno stvarao, ~ak i u
periodu te{kog bolovawa. 

Nau~no interesovawe profesora V. Jova-
novi}a bilo je {iroko, uspeo je da unapredi

nekoliko tematskih oblasti, povezuju}i ar-
heologiju, istoriju umetnosti i rad sa pisa-
nim izvorima. Bio je istovremeno vredan
terenski radnik i precizan i strpqiv is-
tra`iva~ istorijskih izvora. Znatan deo
istra`iva~kih napora posvetio je sredwo-
vekovnim crkvama, utvr|ewima, dvorovima
i objektima materijalne kulture. Veoma du-
go su ga zaokupqale slovenske nekropole
koje je prou~avao na ogromnom prostoru Sr-
bije, Makedonije i Bugarske. Rezultate je
saop{tio u doktorskoj disertaciji 1975. go-
dine. Dao je doprinos razvoju sredwovekov-
ne epigrafike i istorijske geografije. We-
gov tekst o Novom Brdu, koji ispuwava naj-
ve}i deo kwige o ovom gradu, nagra|en od
strane `irija Vukove zadu`bine, reprezen-
tativan je za celokupno stvarawe profeso-
ra Jovanovi}a; predstavqa sjajan spoj rezul-
tata terenskih istra`ivawa i prou~avawa
istorijskih izvora.

Dr Sima M. ]IRKOVI}

Miodrag Popovi}
(1920–2005)

POMENIK

Vojislav Jovanovi}
(8. novembar 1930 – novembar 2005)

U trenucima bola koji iza-
ziva rastanak sa suprugom,
ocem, dragim prijateqem,

`elim da ka`em da je kod mene taj
bol izazvan pre svega zadovoq-
stvom {to sam bio po~a{}en po-
znanstvom i prijateqstvom sa Slo-
bodanom Mileusni}em. To na{e
prijateqstvo se nije odvijalo u
praznicima i dokolici ve}, u naj-
ve}oj meri, kroz saradwu na muzej-
skim poslovima. Po~elo je negde
osamdesetih godina na poslovima
oko Muzeja Srba u Hrvatskoj, a jo{
traje na poslovima oko kataloga
Muzeja SPC u Zagrebu. Krug na-
{eg dru`ewa otpo~eo je i zavr{io
se na velikom i tu`nom poslu za-
{tite devastirane kulturne ba-
{tine Srba u Hrvatskoj. Bio sam
tako neposredni svedok odmerenog
i prijatnog na~ina na koji je Slo-
ba pristupao najte`im i najnepri-
jatnijim poslovima. A u `ivotu mu
sigurno nije falilo ni neprijat-
nosti ni te{ko}a ni poslova. O

wegovoj svestranosti i dometima
sama sobom govori wegova biogra-
fija i wegova bibliografija.

Nakon diplomirawa na Bogo-
slovskom fakultetu upisuje Isto-
riju umetnosti na Filosofskom
fakultetu u Beogradu na kome }e
odbraniti i magistarsku i doktor-
sku tezu. 

Bio je upravnik Patrijar{ijske
{tamparije, glavni urednik pa-
trijar{ijskih listova i, napo-
sletku, upravnik Muzeja Srpske
pravoslavne crkve u Beogradu. Uz
to i koordinator Saveta za obnovu
hramova i kulturne ba{tine Srp-
ske pravoslavne crkve i sekretar
Svetog arhijerejskog sinoda, ~lan
Republi~kog odbora za obnovu ma-
nastira Hilandara, ~lan Upravnog
odbora Narodnog muzeja u Beogra-
du i Glavnog odbora Matice srp-
ske i Galerije Matice srpske u
Novom Sadu, i Kulturno-prosvet-
ne zajednice Srbije.

U~estvovao je na mnogim nau~-

Slobodan Mileusni}
(1947–2005)
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Nastavak sa 1. strane
Kao veoma uspe{nu delatnost Vu-

kove zadu`bine isti~em i organiza-
ciju okruglih stolova. Posledwi,
sedmi po redu, bio je posve}en
„Srem~evom delu u drugim mediji-
ma“. Na wemu je odr`ano nekoliko,
po op{tem sudu, veoma uspe{nih re-
ferata koji }e biti {tampani u po-
sebnom zborniku.

Iako Vukova zadu`bina ne mo`e
da bude odgovorna kao neposredni
prire|iva~ Vukovih Sabranih de-
la, ve} je samo jedan od suizdava~a,
pored Prosvete i SANU, mi smo sa
svoje strane nastojali da se ovi za-
ma{ni radovi kona~no privedu kra-
ju. Znam za mnogo prigovora i izra-
za nezadovoqstva {to objavqivawe
Vukovog dela tako mnogo kasni, ali
je i to posledica mnogih objektiv-
nih okolnosti. Uzaludno je svako
istupawe ishitrenih sudova, najva-
`nije je, ipak, da posle vi{e od po-
la veka Vukova Prepiska bude ko-
na~no {tampana.

Ovo su bili neki, samo izabrani,
poslovi koje je u proteklom razdo-
bqu uspe{no obavqala Vukova za-
du`bina. Kao najvredniji ishod
ovih poslova, `elim da istaknem
veliki entuzijazam svih u~esnika u
izvr{ewu primqenih obaveza Vu-
kove zadu`bine, wihovu nepokole-
bqivu veru da rade ne{to dobro i
da na najplemenitiji na~in slu`e
nacionalnim interesima. Bez neke
pompe i ve{ta~kog ogla{avawa ne-
kakvih fiktivnih uspeha, Vukova
zadu`bina je nastavila da sledi po-
na{awe tzv. malog koraka, da radi
mirno i bez nestrpqive nervoze.
Mi smo uvereni u na{ uspeh i misi-
ju, a i spokojstvo sa kojim se nosimo
bore}i se sa brigama koje na nas na-
sr}u predstavqa istovremeno i naj-
ve}u nagradu. Za nas je najva`nije
da radimo bez prekida, da u radu
o~uvamo dragoceni kontinuitet, da
ne odstupamo od prihva}enih ciqe-
va i da trajno sa~uvamo svoju veru
da nije uzaludno slu`iti opleme-
wivawu i poukama svoga naroda. I
takav rad mo`e dru{tvu da koristi
u naporima da sa novim zamahom
podstakne i primi nove oblike na-
{eg patriotizma. Isti~em to upra-
vo danas, kad nas i{~ekuju nova is-
ku{ewa prema kojima se mo`emo
braniti jedino radom i slogom.
Verni takvom opredeqewu, mi }emo
na istovetan na~in uvek prihvata-
ti saradwu svih qudi dobre voqe,
svesni da se, bez obzira na politi~-
ke neda}e, borimo za srpsku budu}-
nost. Mudre poruke koje nam je
ostavio Vuk St. Karaxi} daleko su
od toga da pripadaju samo pro{lo-
sti. Naprotiv, postoje mnoga pita-
wa koja jo{ zahtevaju preispitiva-
we na{ih starih zabluda, a dovoq-
no je da kao primer navedem samo
~iwenicu da Rat za srpski jezik i
pravopis nije okon~an u davnoj
1847. godini. Wegov nastavak prou-

zrokovali su politi~ki a ne nau~-
ni problemi, uvek kada su razlozi
varqive dnevne politike gu{ili
pa i ugu{ili nau~ne istine i vred-
nosti. U svakom lekovitom prei-
spitivawu sopstvenih zabluda, po-
tvrdi}e se ova istina. 

A sad, nekoliko re~i o programu
rada za 2006. godinu.

Ve} ranije izre~ene opaske o srp-
skom jeziku i wegovom pismu jasno
upu}uju na velike zadatke vezane za
ovu {iroko obuhva}enu problema-
tiku. Tu se u prvi plan name}e izra-
da standarda srpskog }irili~kog
pisma – kwi`nog, bukvarskog, pisa-
nog i {tampanog, tehni~kog i kali-
grafskog. Ovi zadaci, spadaju u nad-
le`nost Odbora za izradu likova
}irili~kog pisma Vukove zadu`bi-
ne, Odbora za standardizaciju srp-
skog jezika i pisma. Wima treba
prikqu~iti Centar za umetni~ka i
nau~na istra`ivawa Fakulteta
primewenih umetnosti, Institut za
srpski jezik SANU, Odbor za stan-
dardizaciju srpskog jezika SANU,
Zavod za uxbenike i nastavna sred-
stva, Maticu srpsku. Za objediwava-
we i zajedni~ke dogovore, podelu
posla, redovno pra}ewe obavqenog,
neophodno je potrebna saradwa sa
Skup{tinom Srbije i Vladom Repu-
blike Srbije, a pre svega sa Mini-
starstvom kulture i medija i Mini-
starstvom prosvete i sporta.

Kao {to se vidi, re~ je o projektu
koji daleko prema{uje jednu ili dve
institucije i zahteva obaveznu ko-
ordinaciju poslova. Vukova zadu-
`bina je spremna da bude inicija-
tor da posao krene sa mrtve ta~ke
na kojoj se nalazi i danas.

[to se ti~e udela Vukove zadu-
`bine oko obrazovawa, vaspitawa i
narodnog prosve}ivawa, mi }emo se
daqe slu`iti istim oblicima na-
{eg delovawa koje se do sada poka-
zalo uspe{nim. Tu se pre svega mi-
sli na \a~ki Vukov sabor u Tr{i-
}u, nagra|ivawe najboqih lingvi-
sti~kih sekcija osnovnih i sredwih
{kola u Srbiji, podsticawe istra-
`iva~kog i sakupqa~kog rada u~e-
nika u osnovnim i sredwim {kola-
ma. Dobar primer ovakvog uspe{nog
rada daje nam Ogranak u ^a~ku, gde
je predsednik Ogranka profesor
Grozdana Komadini} sa svojim u~e-
nicima obavila dragocena istra`i-
vawa jezi~ke vrste.

Poseban problem predstavqa
ure|ivawe prostora Doma Vukove
zadu`bine – objekat B i C i pitawe
idejnog re{ewa kori{}ewa prosto-
ra u objektu Kraqa Milana 2 od
strane Vukove zadu`bine. U toku su
pregovori za okon~awe ovog pita-
wa. Sa na{e strane preduzete su sve
potrebne mere, skupqena komplet-
na dokumentacija, dobijena podr-
{ka Vlade Srbije, ali jo{ ~ekamo
re{ewe Skup{tine grada, posle ko-
jeg, nadamo se pozitivnog, mo`emo
nastaviti daqe pregovore. Nadamo

se da }e se i ovo va`no pitawe po-
voqno re{iti jer doista ne postoji
ni jedan vaqani razlog za daqe odu-
govla~ewe.

Planiramo da se Vukova zadu`bi-
na jo{ sna`nije ukqu~i u zavr{no
objavqivawe Sabranih dela Vuka
St. Karaxi}a. Preostale su jo{ da
se objave: tre}a kwiga, drugi tom O
jeziku i kwi`evnosti, trinaesta
kwiga Prepiske koja obuhvata peri-
od od 1863. do 1864. godine i kwiga
Registri Vukove prepiske, tj. imen-
ski, geografski i predmetni.

Sa Ogrankom u ^a~ku objavi}e se
druga kwiga na temu Riznica narod-
nog govora ~ime se nastavqa sarad-
wa sa vi{e ogranaka. 

Za 2006. godinu planirano je obja-
vqivawe obimnog zbornika sa nau~-
nog skupa odr`anog u Beo~inu od 29.
septembra do 1. oktobra 2005. na te-
mu „Slojevi kultura Fru{ke gore i
Srema“. Objavi}e se i Zbornik ra-
dova sa uspe{nog okruglog stola
odr`anog u septembru 2005. u okvi-
ru saborskih dana na temu „Kwi-
`evno delo Stevana Sremca u dru-
gim medijima“.

Nastavi}e se objavqivawe kalen-
dara-zabavnika Danica za 2007. go-
dinu i ~etiri broja lista Zadu`bi-
na: 74, 75, 76 i 77.

Na odgovaraju}i na~in nastavi}e
se i pro{iriti saradwa sa postoje-
}im i budu}im ograncima u zemqi i
rasejawu. U planu su osnivawa ogra-
naka u Torontu, Pertu (Australija)
i Cirihu.

Odr`a}e se okrugli sto na temu
„Adam Mickijevi~ i Vuk Karaxi}“
u okviru saradwe sa slavisti~kom
katedrom u Poznawu.

U~ini}e se novi napori oko obez-
be|ivawa sredstava. Pri tome, jo{
jednom upozoravam Skup{tinu da
Vukova zadu`bina deluje kao vanbu-
xetska ustanova.

Po{tovana Skup{tino,
Program za 2006. koji sam izneo

pred vas ne obuhvata na{u celokup-
nu delatnost. Wime nije obuhva}en
na{ redovni `ivot koji zahvata
svakodnevni tzv. sitan, skoro nevi-
dqiv rad bez kojeg bi bili ugro`e-
ni mnogi lepo zami{qeni planovi.

Sve se to mo`e savladati ukoli-
ko ose}amo da imamo va{u podr{ku.
To nam daje snagu da istrajemo u op-
timisti~kom otporu prema svim ob-
licima pesimizma i destrukcije.
Srpski narod se danas nalazi u tako
te{kom polo`aju da je izgubio i
svoje pravo na pesimizam. Davno
sam izrekao ovaj paradoks, ali se
wegova poruka ne mo`e osporiti.
Budimo hrabri, slo`ni i istrajni.
Pridru`ite se, koliko god mo`ete,
malom koraku Vukove zadu`bine.
Ne zaboravite: Vuk je delovao kao
usamqenik, a mi se danas mo`emo
obratiti celom srpskom narodu, i
wegovom neome|enom duhovnom pro-
storu. Ova prednost name}e nam i
jo{ ve}e obaveze.

Nastavak sa 1. strane
U vezi s ta~kama dnevnog reda Iz-

ve{taj o radu Vukove zadu`bine za
period novembar 2004 – oktobar
2005. godine i Predlog programa ra-
da u 2006. godini, uvodno izlagawe
podneo je akademik Dejan Medako-
vi}. 

Izve{taj Nadzornog odbora o po-
slovawu Vukove zadu`bine u ovom
jednogodi{wem periodu saop{tila
je Sla|ana Mla|en, upravnik Vuko-
ve zadu`bine.

Posle podnetog izlagawa i izve-
{taja, profesor dr Miodrag Jovano-
vi} odr`ao je besedu na temu Beo-
grad u likovnom pismu. 

U diskusiji, koja je potom usledi-
la, najve}a pa`wa posve}ena je aktu-
elnim pitawima o~uvawa i za{tite
srpskog jezika i }irilice. 

Istaknuto je da su u proteklom pe-
riodu postignuti dobri rezultati u
primeni srpskog jezika i srpske }i-
rilice u savremenim informacio-
nim tehnologijama, ali je, istovre-
meno, izra`ena i zabrinutost zbog
nepo{tovawa ustavnih i zakonskih
odredbi o slu`benoj i javnoj upotre-
bi srpskog jezika i pisma i nedovoq-
noj brizi dr`ave i dru{tva zbog po-
tiskivawa jezika i izvornog srpskog
pisma – }irilice u slu`benoj upo-
trebi. U vezi s tim je re~eno, pored
ostalog, da je na javnim mestima i na

robnim deklaracijama veoma retka
prisutnost srpskog pisma i da je uo-
bi~ajeno da mnoge ustanove i insti-
tucije, neke ~ak i iz oblasti prosve-
te i kulture, zanemaruju ove ustavne
i zakonske odredbe. Izneto je mi-
{qewe da se predlo`i predsedniku
Skup{tine Srbije da zaka`e poseb-
nu sednicu Skup{tine na kojoj bi se
raspravqalo o svim ovim pitawima. 

U diskusiji je posebno bilo re~i
i o potrebi da se privede kraju rad
na izdavawu Sabranih dela Vuka
Stefanovi}a Karaxi}a. 

Konstatovano je da je preostalo
jo{ da se objavi Trinaesta kwiga
Prepiske, Drugi tom Tre}e kwige
Vukovih spisa O jeziku i kwi`evno-
sti i kwiga Registri Vukove Pre-
piske, i to: imenski, geografski i
predmetni registar. 

Tako|e, u raspravi je ukazano i na
potrebu da Vukova zadu`bina, u sa-
radwi s odgovaraju}im institucija-
ma i organizacijama u Republici,
doprinese (pomogne) da zadu`binske
ustanove u Srbiji ostvaruju funkci-
ju zbog kojih su ih wihovi zadu`bi-
nari i osnovali. To se posebno odno-
si, re~eno je u diskusiji, na one zadu-
`bine koje su osnovali pojedinci, a
koje su, u me|uvremenu, ne svojom
krivicom, ostale bez finansijskih
sredstava. 

O ovim pitawima govorili su: dr

Srbislav Bukumirovi}, predsednik
Odbora za pismo Vukove zadu`bine,
profesor Radana Vila Stani{qe-
vi}, predsednik Upravnog odbora
Vukove zadu`bine u Gradi{ki, Bra-
nimir Simi} Glava{ki, predsednik
Srpskog narodnog univerziteta Vuk
Stefanovi} Karaxi} u Klivlendu
(zatra`io je pomo} Vukove zadu`bi-
ne u osnivawu Ogranka u Klivlen-
du), profesor dr Slobodan @. Mar-
kovi}, zadu`binar Vukove zadu`bi-
ne i predsednik Zadu`bine Desanka
Maksimovi}, Mirjana Draga{,
upravnik Fondacije Dositej Obra-
dovi}, profesor @ivorad Gaji},
predsednik Upravnog odbora Zadu-
`bine Nikola Spasi}, mr Grozdana
Komadini}, predsednik Ogranka Vu-
kove zadu`bine u ^a~ku, Miodrag
Ili}, zadu`binar iz Beograda, i
Danka Bili}, iz Ogranka Vukove za-
du`bine u Magli}u. 

Posle diskusije, Skup{tina je
jednoglasno usvojila dokumenta: 

Izve{taj o radu Vukove zadu-
`bine za period novembar 2004 – ok-
tobar 2005. godine; Program rada
Vukove zadu`bine u 2006. godini i 

Izve{taj Nadzornog odbora. 
Potom je akademik Dejan Medako-

vi} uru~io priznawa-zahvalnice
Vukove zadu`bine u 2005. godini. 

• Zahvalnicu Veliki dobrotvor
dobili su: Jevrem Dimitrijevi} iz

Pariza; Qubica i Dragi{a Jokovi}
iz Beograda i Aleksandra Pavlovi}
iz [vajcarske. 

• Zahvalnicu Dobrotvori dobi-
li su: Nenad Hrisafovi} iz Pariza;
Radmila Milentijevi} iz SAD i Be-
ograda i Darinka ]upovac iz Beo-
grada. 

• Zahvalnice su dobili: Qiqana
Dragovi}, Milo{ Jankovi} i 

Milanka Kari} iz Beograda i To-
ma{ ]orovi} iz [avnika. 

Sne`ana Boji}, sekretar Vukove
zadu`bine, upoznala je u~esnike
Skup{tine sa sadr`ajem trinaestog
godi{ta Danica 2006. 

Profesor dr Nada Milo{evi}-
\or|evi}, ~lan Upravnog odbora
Vukove zadu`bine i predsednik Od-
bora Vukove zadu`bine za nagrade u
nauci, pro~itala je odluke odbora
za nagrade Vukove zadu`bine u nauci
i umetnosti u 2005. godini, kao i ob-
razlo`ewe `irija. 

Nagradu Vukove zadu`bine za nau-
ku u 2005. godini dobio je dr Kosta
Nikoli} za kwigu General Drago-
qub Mihailovi}, 1893–1946, koju je
izdao Zavod za uxbenike i nastavna
sredstva u Beogradu, 2005. godine. 

Nagradu Vukove zadu`bine za
umetnost u 2005. godini dobio je kom-
pozitor Ivan Jevti}, dopisni ~lan
SANU, za Koncert za klarinet,
klavir i orkestar, koji je premijer-

no izveden 9. decembra 2004. godine u
Dvorani Kolar~eve zadu`bine. 

Predsednik Skup{tine je napo-
menuo da }e sve~ano uru~ewe nagra-
da biti obavqeno polovinom decem-
bra, u Atrijumu Narodnog muzeja Sr-
bije. 

Ovim je radni deo sednice zavr-
{en.

***

U sve~anom delu sednice, u kojem je
gost i doma}in bila Fondacija Vuko-
ve zadu`bine za op{tine [av-
nik–@abqak–Plu`ine, govorili su
predstavnici durmitorskih op{ti-
na: Toma{ ]orovi} – [avnik, Isai-
lo [qivan~anin – @abqak, Miju-
{ko Bajagi} – Plu`ine i Dragutin
Buda Novosel, potpredsednik Uprav-
nog odbora Fondacije. U umetni~kom
delu programa u~estvovali su u~eni-
ci Osnovne {kole „Du{an Obrado-
vi}” iz @abqaka, recitalom Vuku za
qubav; narodni guslar (u~enik) pe-
vao je o @enidbi kraqa Vuka{ina, a
KUD „Bajo Pivqanin“ izveo je pro-
gram pod nazivom Durmitorsko sije-
lo, splet igara i pjesama. Zdravicu
je govorio profesor Batri} Krsta-
ji}. Potom su gosti iz Crne Gore, u
holu Narodne biblioteke Srbije, po-
slu`ili u~esnike Skup{tine boga-
tim ponudama sa Durmitora.

Slu`imo oplemewivawu svoga naroda

Kontinuitet uspe{nog rada

vremen, a ne pomodan, Popovi} je
uvek ostajao otvoren novim sazna-
wima i dostignu}ima i stvarala~ki
ih je primewivao. Ispoqio je spo-
sobnost da ~iwenice pro{losti ne
samo istoriografski osmisli nego
i emocionalno oboji i oplemeni, da
uo~i dijalekti~ku vezu me|u wima,
da uspostavi hijerarhiju po zna~aju,
odstrani efemerno od bitnog. On je
otkrio i afirmisao vi{e novih pi-
saca iz ove epohe: Protu Mateju, S.
M. Sarajliju, Jovana Risti}a, \or-
|a Markovi}a Kodera, Stojana No-
vakovi}a, a i poznate pisce i dela
dao je u novom svetlu preko suptil-
nih analiza. Nov je i originalan i u
periodizaciji srpske kwi`evnosti
18. i 19. veka. Wegovo delo krasi du-
hovna {irina i humanisti~ka anga-
`ovanost. On veoma pomno afirmi-
{e sve duhovne i eti~ke vrednosti
srpske nacije, ali isto tako u ime
progresa ne pre}utkuje ni{ta od
onoga {to je ko~ilo hod unapred.
Wegove kwige nau~no ubedqivo i
nadahnuto pisane nose sna`an li~-
ni pe~at svoga tvorca i daju mnogo-
stranu i zanimqivu sliku jedne epo-
he i wenih kwi`evnih korifeja.

Vaqa podsetiti i na to da je po-
najvi{e Popovi}evim zalagawem i
uporno{}u izgra|en Vukov Memo-
rijal u Tr{i}u i Vukova staza do
manastira Trono{e, koju su izgra-

dili studenti na Popovi}evu ini-
cijativu.

Kao profesor kwi`evnosti Mi-
odrag Popovi} ide u red retkih re-
formatora univerzitetske nasta-
ve. Wegovi konsultativni ~asovi i
seminari i nau~ne ekskurzije pod-
sticali su studente na samostalno
razmi{qawe i istra`ivawe u duhu
najboqe tradicije Beogradskog
univerziteta koju oli~avaju J.
Cviji}, J. Skerli} i P. Popovi}.
Kao ~ovek radoznala duha i ogrom-
nog znawa, nepresu{nih ideja, Po-
povi} je nesebi~no pomagao ne sa-
mo studentima nego i kolegama sa-
vetima i podsticajima, iskreno se
raduju}i wihovim uspesima. Impo-
novao je i (imponova}e i daqe) svo-
jim intelektualnim stvarala~kim
duhom i moralnim skrupulama. Sa-
vladavao je mnoge prepreke oko se-
be i u sebi, stoi~ki se bore}i sa
zdravstvenim tegobama ~itavog
`ivota. Dobitnik je Oktobarske,
Sedmojulske i Specijalne Vukove
nagrade, mada nije mario za javna
priznawa.

Ube|en sam da }e wegov lik i we-
govo delo vremenom vi{e dobijati
nego gubiti i nadahwiva}e nova po-
kolewa svojim svetlim primerom.
„Pokoqewa djela sude, {to je ~ije,
daju svjema!“

Dr Vaso MILIN^EVI]

nim i stru~nim skupovima u ze-
mqi i inostranstvu. Za svoj rad u
oblasti za{tite crkveno-umet-
ni~kog nasle|a nagra|en je nagra-
dom Mihailo Valtrovi} i Zlat-
nim beo~ugom grada Beograda.

Objavio je vi{e stotina nau~-
nih priloga, a od 15 objavqenih
kwiga posebno se isti~u: Sveti
Srbi, Sveti Stefan [tiqano-
vi}, ratnik i svetac, monogra-
fije o srpskim manastirima Kr-
ki, Dragovi}u i Hilandaru, zatim
kwige Manastiri Srbije, Sveti-
we Kosova i Metohije... Ovi na-
slovi do`iveli su vi{e izdawa.
Posebno su zna~ajne wegove pu-
blikacije i izlo`be pod nazivom
Duhovni genocid, o stradawu srp-
skih crkava i manastira u ratovi-
ma na prostoru Jugoslavije od
1991. do 1999. godine. 

Kao jedan od najistaknutijih sa-
vremenih crkvenih intelektuala-
ca i javnih delatnika, objavqivao
je tekstove u dnevnim listovima i
~asopisima. Bio je i ~lan Udru-
`ewa novinara Srbije.

Svi ovi poslovi i dobrota oca
i supruga u potpunosti su ispuwa-
vali Slobu i posledwih godina
~esto se se}ao i ~esto je spomiwao
re~i svoga prethodnika na mestu
upravnika Muzeja koji mu je govo-
rio da }e do}i vreme kada }e mu

dan biti kratak da se u wemu ura-
di sve ono {to }e misliti da tre-
ba da uradi. Najavqeni dani su do-
{li. 

Nismo ni znali da je Sloba
u{ao u zavr{nicu svoje borbe sa
vremenom. On je to ose}ao, ali sa
sigurno{}u onoga koji je Hri-
stom pobedio vreme, wegovo pona-
{awe ni na koji na~in nije opte-
re}ivalo nego je naprotiv podsti-
calo okolinu. Sav wegov dopri-
nos institucijama u kojima je ra-
dio i sa kojima je sara|ivao i we-
govi tekstovi ~ini}e da }e i na-
kon dana{weg dana Sloba biti
prisutan me|u nama, ali vi{e od
toga je {to }e pred na{im unutra-
{wim pogledom ostati lik pred-
usretqivog, prijatnog, stru~nog,
duhovitog i u svakom pogledu
vrednog ~oveka Slobodana Mile-
usni}a. 

Me|u svim podelama ovoga sve-
ta naj~udesnija je ona na gorwi i
dowi svet. Ube|en sam da u gor-
wim „prostorima“ Slobu o~ekuje
sjajna odaja, a me|u nama mu ve~na-
ja pamjat.

(Govor kojim se Andrej VUJNO-
VI], predsednik Muzejskog dru-
{tva Srbije, u ime muzejskih rad-
nika Srbije oprostio od Sloboda-
na Mileusni}a, 24. novembra 2005.
na grobqu Zbeg u Bor~i)



Bezmerno sam zahvalan Vu-
kovoj zadu`bini {to su Danica i sve-
~anost godi{weg okupqawa posve}e-
ni Beogradu. U~iweno je to sa viso-
kom sve{}u da je Srpstvu u udaqenim
delovima ~ove~anstva prestonica na-
rodnih vladara: despota, kne`eva i
kraqeva, nedovoqno poznata. Drago-
cena je to odluka, jer ne stanuju pravi
Srbi samo u ^a~ku i Kragujevcu, nego
i u Temi{varu, Skopqu, Sentandreji,
Sarajevu, Zagrebu, i onamo, {to, ve-
rujemo da zvu~i dovoqno epski, zove-
mo dijaspora.

Duboku zahvalnost dugujem {to mi
je podareno da podsetim na to kako se
Beograd pojavqivao u zapisima li-
kovnih umetnika. Dozvoqavam sebi
slobodu za zapitanost imam li pravo
da u ovako va`noj prilici govorim o
pro{losti i sada{wosti Belog gra-
da, iako nisam pravi Beogra|anin.
Nisam ro|en u wemu. Hrabri me, jo{,
Ni{lija Du{ko Radovi}. Rasanio me
je, davno, svojom budilicom: „Ko je
imao sre}e da se jutros probudi u Be-
ogradu, mo`e smatrati da je za danas
dovoqno postigao u ̀ ivotu. Svako da-
qe insistirawe na jo{ ne~emu, bilo
bi neskromno“.

Ugro`avaju}i granicu takve skrom-
ne dovoqnosti, pristupam samo skici
doprinosa beogradskih likovnih me-
moarista. Wen naslov trebalo bi da
pod pomirqivo okriqe primi slikov-
ne predstave bez obzira na wihovu li-
kovnu – umetni~ku vrednost. Uosta-
lom, porodica likovnih umetnosti je
{ira. Pripadaju joj i skulptura i ar-
hitektura. Svejedno, da li fakto-
grafski slikovno ili stvarala~ki
likovno, mo`e se postaviti pitawe
koliko je pesnicima i kompozitori-
ma lak{e da do`ivqaj Beograda do~a-
ravaju re~ju i zvukom. Slika je sputa-
na tanu{nim zastorom prikaza, o~e-
kivawima da predstavqeno sadr`i
mawe ili vi{e verodostojnosti. U na-
stajawu slikovnog zapisa presudna su
makar dva bitna ~inioca. Jedan zado-
voqava bezbolno prilago|avawe ak-
tuelnim stilskim usmerewima vreme-
na. U drugom se osloba|a i energija
stvarala~ke imaginacije. Tako i sami
likovni zapisi imaju dva puta. Na jed-
nom je zala`ewe u unutra{wost gra-
da, u krvotok ulica i svakodnevnog
`ivota. Na drugom su distance osma-
trane vizure celog grada.

Kao va`na slikovna vrsta pojavila
se krajem 20. veka razglednica, kori-
ste}i dostignu}a litografije, sli-
karstva i fotografije. Hiqade fo-
tografija i stotine razglednica pre-
rasle su u plimu novog oblika komu-
nicirawa. Veruje se da je najstariju
razglednicu na svetu izradio jedan
Srbin, Petar Manojlovi} iz Srbo-
brana. Na slu`bi u Be~u, predlo`io
je uredni{tvu lista Zmaj da se na ve}
postoje}im dopisnim kartama doda
ilustracija: vedute Carigrada i Mo-
skve, parobrod „Srbija“, a iznad ve-
liki zmaj koji natkriquje sve delove
Evrope gde `ive Sloveni. Poslao je
svom ro|aku u Sombor, a ovaj, podo-
zriv prema politici, vratio je u Be~
sa dodatkom: „Ja sa zmajom nikakva
posla ne}u da imam – ne prima se“. A
slike na razglednicama postale su
dokumenti prvog reda, kao i ova sa po-
gledom na Vukov i Dositejev muzej iz
1920. godine.

Iste godine Lukijan Bibi}, ve} sa
~vrstom strukturom dobrog slikara,
ostavqa zapis o beogradskoj kwi`ari
Velimira Valo`i}a, do{qaka iz ^e-
{ke, saradnika Vuka Karaxi}a u po-

pularisawu wegovog rada i kwiga. Za-
pravo, bila je ovo ve} radwa wegovih
sinova i unuka koji su postali odani
i korisni `iteqi Beograda.

Ni najboqi srpski umetnici novi-
jeg doba nisu se zatvarali u izolaciju
esteti~kih promi{qawa. Nade`da
Petrovi}, ro|ena ^a~anka, prve sli-
karske korake imala je u beogradskoj
crta~koj {koli. Nedosti`na u nepo-
jamnoj duhovnoj energiji koju je tro-
{ila i na jugoslovenstvo i na srp-
stvo, bore}i se za razumevawe me|u
qudima i za prava na slobodan `ivot,
u{la je sa {tafelajem i u smirenu,
tihu ulicu beogradske jevrejske male.

Kalemegdan je bio i ostao upori-
{na ta~ka vizuelnog pam}ewa Beo-
grada i wemu posve}ivanih likovnih
zapisa. Uveren da Ratno ostrvo ne
treba zadr`avati u mentalnom ze-
mqopisu, zaklonio ga je kro{wama
drve}a na glavnoj aleji Kalemegdana,
sa wim i sudbinski deobno U{}e, i
Gardo{ sa Milenijumskim spomeni-
kom Huwadi Jano{u, na istrajno onoj
„drugoj“, zemunskoj strani. Mislio je
1990. da je na{ao spokoj i u prefiwe-
noj koloristi~koj inti-
mi svog umetni~kog do-
`ivqaja.

Bora Baruh, Beogra-
|anin, slutio je ponovnu
ratnu sudbinu Beograda.
^esto je slikao dunavsku
obalu sa zgrade Jevrej-
skog dru{tva na Dor}o-
lu. Naizgled lirskim
do`ivqajem U{}a i Me-
{trovi}evog Pobednika
koji je tada, 1939, uveli-
ko postao, pored Sabor-
ne crkve, jedan od simbo-
la Beograda, Baruh je za-
talasao paletu pred po-
gledom Zemuna, odakle
su, skoro po pravilu, do-
lazile tu|inske pobed-
ni~ke vojske.

Imaginacija likov-
nih umetnika se ubrzano
osloba|ala faktogra-
fije. Likovni zapisi
prerastali su u mo}ne
vizije, naj~e{}e usmere-
ne prema spoqnoj vizuri
savske padine. Snagu Sr-
bije u znawu i pismeno-
sti hranio je dalekovidi
Dositej, a umetnik inte-
lektualac Zoran Pavlo-
vi}, u ekspresivnom ko-
{avnom vihoru boja zau-
stavio je 1986. dobro
znanu siluetu „putnika pera“ da bdi
nad U{}em.

Z a trenutak se u~ini da je najpo-
eti~niji do`ivqaj Beograda
imao robustni, eruptivni Pe-

tar Lubarda iz Rijeke Crnojevi}a.
Romanti~arski poneseno, usamqeni~-
ki je 1972. u likovnom zapisu spojio
Stari i Novi Beograd. Obasjao ih ru-
jilom zore, nepoznatom ve}ini Beo-
gra|ana, jer je radije zamewuju suto-
nom. A onda raspoznasmo ubojitog
slikara Kosovskog boja, Bitke na
Vu~jem dolu. Na tom nebu koje obe}a-
va plodotvoran dan, da li zloslute}i,
ili kao {to Dositej tra`i razum, po-
put onog be~kog zmaja, Lubardin kri-
lati Pegaz {titi i zove u stvarala~-
ka nadahnu}a.

Ikonografija Oqe Ivawicki je
slo`enija od naziva Ptice nad Beo-
gradom, koji je dala svojoj viziji iz
1974. godine. Da li se zadovoqiti sa-

mo stilskim odre|ewima wenih sklo-
nosti prema nadrealisti~kom i fan-
tasti~nom. Ili na}i i jedno od mno-
gih polazi{ta za tra`ewe simbola
Beograda. Scenografija na jednoj
strani proslavqa kneza Mihaila i
izgon Turaka, na drugoj su Tesla, Vuk.
Kapetan Mi{a i Beogra|anin rim-
ski imperator Makrin. Svetlosni
zraci iz kupole Narodne skup{tine
nisu bez zna~ewa. U timpanonu se
evociraju bitke sa starih gravira. 

I wene ptice podse}aju da je ~ovek
`eleo da se uspne do wihovog leta.
Pre nego {to mu je moderno vreme da-
rovalo aeroplan da se odista vine u
vazduh i plove}i na oblacima posma-
tra grad u kome `ivi. Gradogradite-
qi su gradove crtali tako, zami{qe-
no, odozgo, samo naizgled ostavqaju}i
utisak da su ih premre`ili bez du{e
i bez `ivota. Hitali su da to potvr-
de, dodaju}i slikovne zapise, izdi`u-
}i se u pti~ju perspektivu. Na taj na-
~in nastala su i prva slikana svedo-
~anstva o izgledu Beograda.

Zaka{wewe nije bilo veliko u od-
nosu na pojavu veduta u italijanskom

slikarstvu 15. veka. Ubrzo se pridru-
`ila grafi~ka {tampa sa mogu}no-
stima umno`avawa otisaka, upravo na
korist kao nekoliko stole}a kasnije
tehni~ki modernija razglednica. Pr-
vu vedutu Beograd je dobio po~etkom
16. veka. Nije slu~ajno {to je izgled
Beograda 1521. pri opsadi od strane
Turaka slikovno predstavio nema~ki
grafi~ar. Jer, zapadna Evropa je
strepela pred postupnim i nezadr`i-
vim {irewem islamske Turske care-
vine na sever. Stotinak godina rani-
je srpski despot Stefan Lazarevi}
odredio je Beograd za prestonicu. Ka-
snije ugarska vlast nije bitnije pro-
menila izgled despotovog sedi{ta. A
nema~ki graver je skoro izvesno cr-
te` na~inio iz autopsije.

Krajem 18. veka, kada su utihnuli
posledwi sukobi sa Turcima, gde dru-
gde nego pogledima na u{}e Save u
Dunav, mno`ili su se grafi~ki zapi-
si. Jedan od wih, izveden „nach der Na-

tur“, na~iwen je iz pti~je perspekti-
ve, sa ru{evina tvr|ave u Zemunu.
Umesto we Ma|ari su stotinak godi-
na kasnije sagradili jedno od spome-
ni~kih se}awa na wihov dolazak u
Panoniju. U dubini je prospekt Beo-
grada koji jo{ nagla{eno ima odvoje-
nu srpsku i tursku varo{. Vidi se i
Avala sa tvr|avom @rnov koji }e, ta-
ko|e, biti mirnodopski sru{en.

Grafi~ka tehnika litografije
obogatila je likovne zapise gradova.
Ali, do{ao je ~as i za nastup slikara.
Anastas Jovanovi}, iz Vrace u Bugar-
skoj, prvi je srpski fotograf. Latio
se boja i meke akvarelne ki~ice, da bi
ta~no opservirao objekte i atmosfe-
ru, naslikav{i 1860. Izgled Beograda
sa zemunske strane, na na~in najbo-
qih pejza`nih {kola Evrope.

Dunavske vizure oduvek su bile iz
razli~itih razloga mawe upadqive i
dopadqive od savskih, odnosno onih od
Zemuna. Jedna se izdvaja i po tome {to
je posmatrana „iznutra“, iz sredi{ta
grada prema obalama Dunava. Neobi~-
na je i po {irini zahvata zbog ~ega je
morala biti pretvorena u poliptih iz

pet delova. Naslikao ju je
1916. godine Uro{ Pre-
di}. Na Panorami u pet
slika sa mog balkona
Predi} nije ostavio pre-
vi{e mesta Dunavu. Vedu-
tom dominiraju krovovi,
pokoji fabri~ki dim-
wak, kro{we drve}a, koje
su zelenile staru Pali-
lulu. Majstor Vrednih
ru~ica, Kosovske devoj-
ke, kao da nije imao ve}ih
umetni~kih pretenzija.
Ipak, u Panorami Beo-
grada dotakao je osobeno-
sti moderne slike, potvr-
|uju}i spremnost da je
ozari vlastitim simbo-
listi~kim i impresioni-
sti~kim nagove{tajima.

Brze promene umet-
ni~kih stilova i progra-
ma odrazile su se i na na-
~in prikazivawa spoq-
nih prizora gradova. U
do`ivqaju gradskih vizu-
ra slikari su se sve ~e-
{}e, kao i u prikazivawu
wihovih mikrokosmosa,
udaqavali od veduti-
sti~ke ~itqivosti. Je-
dan od slikara umeo je da
oseti granicu koju por-
tretista grada nije smeo
pre}i. Bila je to Dragi-

wa Mari}, Liza Kri`ani} – supruga
karikaturiste Pjera. Na Panorami
sa zemunske strane postavila je hori-
zontalu bele la|e i belih ku}a. Ome-
|ila je vidik rubovima Kalemegdana i
terazijske padine, dovoqno da sa`me
kompaktnost arhitektonskih masa ko-
je je jo{, 1954. godine, nadvi{avala
Saborna crkva.

Te vedute, siluete, spoqne vizure
gradova, emituju mnogo slo`enije
slojeve poruka nego {to zadovoqava
potraga samo za faktografskim oti-
scima. One otkrivaju fizionomiju
grada, wegov celokupni organizam,
pokazuju koliko kultivisano `iteqi
dr`e do wega, potvr|uju}i i sliku o
sebi samima. Kalemegdanski greben
bi bio sam sebi dovoqan kao potvrda
najlep{eg polo`aja na svetu. Utvr|e-
we na rubu dugo je bilo presudan znak
varo{i. Onda je izrasla Saborna cr-
kva, hram i simbol prkosa obnovqene
srpske dr`ave nadomak pa{inog ko-

naka. Bez obzira na to {to nije po-
stavqen tamo gde mu je bilo namewe-
no, uspe{ni ratovi doselili su Me-
{trovi}evog Pobednika na najistu-
reniji bedem stare tvr|ave. Na Crve-
nom krstu je dominirao beogradski
vidikovac sa zvonika Ple~nikovog
Svetog Antuna. Sasvim desno, i dale-
ko, na Avali, fuori le mura, tamo gde se
i{lo na izlete i pe~ewe prasi}a –
pisale su tako i novine, na o~igled
svetskih i doma}ih vizantologa sru-
{en je sredwovekovni grad @rnov i
bezgrobnom srpskom junaku podignut
pompezan Me{trovi}ev spomenik.

N astupilo je vreme ideolo-
gizovane tehnokratije po-
sle Drugog svetskog rata.

Svaka varo{ica je dobila soliter ne
bi li nadvisio crkveni toraw. Daka-
ko, Beograd nije smeo zaostajati, ili
je bio primer. Nicale su vi{esprat-
nice, a markantna ta~ka Belog grada
postala je crna palata „Beogra|an-
ka“. Nametnula se iznad Slavije i
gromada po{te. Namewene prvomaj-
skim paradama, Terazije su ostale bez
slikovite fontane, postav{i futu-
risti~ki be`ivotnije od De Kiriko-
vih praznih ulica. Neodvojive od vre-
mena gra|ewa, kitwaste ograde dvo-
rova i Narodne skup{tine uklowene
su da bi ustanove bile dostupnije na-
rodu. I mali i veliki urbanizam Be-
ograda postali su ozbiqni rawenici.
Na to da }e jednog dana Hram svetog
Save biti zavr{en i ostati ste{wen,
tako mawe monumentalan i zna~ajan,
nije se ni pomi{qalo. A tamo, kraj-
we desno u savskoj vizuri, naspram
polako ve} zaboravqenog Pobednika,
u dobro}udni oval Avale zariven je
televizijski toraw, razumnim pri-
medbama i neslagawu uprkos.

A nekada{wa nam prestonica Is-
tanbul nije dozvolila da bilo {ta,
simbol bilo kog novog i naprednog
vremena, nadvisi minareta nedodir-
qivo po{tovanih i likovno velelep-
nih xamija. U Minhenu je tek dovr{e-
na robna ku}a mo}nog vlasnika mora-
la biti skra}ena za nekoliko sprato-
va, jer se moralo znati da je vizura u
kojoj caruju zvonici Frauenkirche ne-
naru{iva. Mali Vr{ac nije nikad
dopustio da se iz bilo kakvih, pa ni
va`nih geopoliti~ko-strate{kih
razloga sru{i wihova sredwovekov-
na kula povrh varo{i.

Slikovnim i likovnim zapisima
Beograda prepu{teno je da se bave le-
potom malih detaqa. Pogled na wegov
celovit organizam, sa te ve} opsesiv-
no va`ne, dolazni~ke zemunske stra-
ne, postao je razdrobqen i bezli~an.
Nedavno je jedan stranac, isti~u}i
pohvale Beogradu, odustao da se javqa
razglednicama. Uvideo je da adresat
ne bi prepoznao posebnosti grada
odakle se pi{e. Taj bi, zami{qam,
mogao da uzvrati: „Ja sa tim gradom ne
`elim da imam posla – ne prima se“.
Beograd je izgubio jasno}u siluete,
nema ni svoj jedan, jasan, ~itqiv, upe-
~atqiv vizuelni osobeni znak. Nisu
to vi{e Pobednik, ni Saborna crkva,
ni... U gradu sa dugom i bogatom pro-
{lo{}u, te{ko da to mo`e postati
~etrdesetak godina mlad Avalski to-
raw, da jo{ jednom, u sve ve}em zabo-
ravu, bez mnogo sve`ih sve~anih vena-
ca, natkrili svetost groba neznanom
srpskom ratniku.

Trudio sam se da zadatak bavqewa
likovnim zapisima ne bude izneveren
i pogre{no upotrebqen. Istina je i u
tome da uz sva savremena tehni~ka
sredstva, iscela ili u vi{edelnoj pa-
norami kao Predi}, sa visine niskog
pti~jeg leta ili iz nebeskog trka
krilatog kowa, nisam na{ao slikov-
ni zapis novog ruha figure gordog be-
ogradskog grebena. Svoj lik ~uva Ze-
mun, uobli~ava ga Novi Beograd, ali
je razumqiva opsednutost osmatra-
wem istorijskog jezgra starog stol-
nog grada.

Ako stari Latini govorahu da je
pisawe sredstvo zaboravqawa, likov-
ni zapisni~ari ne dopu{taju gubitak
pam}ewa. Zapisuju, opisuju, umetni~-
ki do`ivqavaju, upozoravaju. I posu-
staju. Za{to bi zablude i nesporazu-
mi nastavili da bujaju. Ostaje nada da
}e Beograd presabrati svoje mnogo-
brojne vrednosti, da }e isprsiti si-
luetu, dobiti primerom slik i lik,
likovnim zapisima ponuditi dosto-
jan osobeni znak. 

Dr Miodrag JOVANOVI]
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BESEDA – SRPSKA PRESTONICA U PREDSTAVAMA I DELIMA LIKOVNIH UMETNIKA

Beli grad, uz kist, s qubavqu
I likovni zapisi imaju
dva puta: na jednom
je zala`ewe
u unutra{wost grada,
u krvotok ulica
i svakodnevnog `ivota,
a na drugom su
distance osmatrane
vizure celog grada
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VUKOVA NAGRADA ZA NAUKU PRIPALA KOSTI NIKOLI]U, A ZA UMETNOST IVANU JEVTI]U

D elo Ivana Jevti}a u gotovo
svim porama ispuwava najvi-
{e standarde kojima obdare-

ni i ostvareni pojedinac otvara
vrata besmrtnosti.

Koncert za klarinet, klavir i gu-
da~e, slavodobitno so~iwenije ko-
jim Vukova zadu`bina, nagradom
istoga imena, nagra|uje ovogodi-
{weg laureata u oblasti umetnosti,
predstavqa nadahnutu, maestralnu i

majstorsku sintezu najvital-
nijih damara, pojedinca, naro-
da, kultura, koje se zapisom
mogu zahvatiti i ozvu~iti.

[iroki akusti~ki i duhov-
ni basen satkan od neosredwo-
vekovnih ra{kih motiva,
zlatnih odora Vizantije, du-
bokih ruralnih, ranohri-
{}anskih slutwi o tvora~koj
uzvi{enosti hrama, jedrost
katunskog pam}ewa, nepono-
vqiva ritmi~ka i melodijska
brojanica kosovsko-metohij-
skog se}awa i stvarnosti,
umre`ena je u osobenost pre-
napregnutih struktura verti-
kale koje otkrivaju pulsira-
we ekspresivnih doza neokla-
si~nog perioda Prokofjeva,
[ostakovi~a, Bartoka, ali i
detiwu, savr{enu lako}u i os-
meh tako bolno ostavqenog i
usamqenog Mocarta.

Izgovoreno samo ukazuje na
slu{aocu dostupne slojeve ~i-
tawa o kojima sam kompozitor
i wegovo delo znaju mnogo vi-
{e. Stoga su navedene putawe
kretawa samo ovla{ni topo-
nimi, grube koordinate pro-
stora iza kojih hu~i izuzetna
energija autora, koja ne posr}e
i ne posustaje pred najte`im
udarima nadolaze}ih diktata
i iskustava.

J evti} je kompozitor izu-
zetno vitalne i kreativ-
ne energetske putawe.

Silinom dara, uporno{}u
ideja on naprosto podjarmquje za-
nat, stavqaju}i ga pred najizazovni-
ja stawa gravitacije, ne dopu{taju-
}i minulim iskustvima da vladaju
svetom wegovih namera i ostvarewa.
Kompozitor takvoga profila i
ostvarenosti visoko je podigao zna-
~ewe srpske umetni~ke muzike u sve-
tu i okru`ewu.

Stoga, sve izgovoreno ili pre}u-
tano o Jevti}u, podi`e ili uni`ava
doma{aj i vrednost srpske umetni~-
ke muzike.

Veliki borac, beskompomisno
su~eqen sa prvim linijama najvred-
nijih svetskih ostvarewa, ve} dugi
niz godina trijumfalno se vra}a u
svoj Beograd, obave{tavaju}i ga
{ta je sve u~inio za mladost svojih
se}awa i emocija, za svoj rod, za
grad koji mu je podario silinu, ali
i mnogu boqu. 

Sve ove i neizrecive druge slut-
we i `udwe bele`i Jevti}evo delo,
koje se sjajem isto~nih brojanica,
`e`enim zlatom ikona i zadu`bina
nadvilo nad mnoge umorne evropske
zone, ~ak i na umorne prestonice
muzike diqem na{eg uglednog, ali
nekako sve ti{eg i bezvoqnijeg kon-
tinenta.

Da li se Jevti} poput nekog ~ude-
snog argonauta obreo u Brazilu,
iskonski ose}aju}i nepresu{nu sna-
gu tog magi~nog latinoameri~kog
Sibira sme{tenog oko xinovskog
zagrqaja Amazona?

Mo`da ba{ zbog toga on ima pre-
mijere svojih dela u ovoj zemqi, ka-
fe, fudbala, nenadma{nih ritmova
koji ulep{avaju na{u planetu, onim
neponovqivim {armom koji samo
sirotiwa mo`e da pru`i dobrona-
mernom gostu, putniku namerniku.

N eka daleka, sasvim mogu}a
parabola sa starozavet-
nim, futuristi~kim la-

|ama Fasbindera, Vendersa, Her-
coga. Putovawe u centar arijevske
energije, koja je magi~no privla~i-
la otmene a ponekad i tragi~ne ko-
rifeje `udne besmrtnosti, koji su
u paradoksu, apokalipti~noj nir-
vani, himni onostranog, neofara-
onskog, postmojsijevskog tragawa
za svetom izvan trule`nosti, hrli-
li u zagrqaj jarosnih nozdrva Zlat-
nog teleta koje ih je ~ekalo na stu-
denim visoravnima pokretnog Ara-
rata?

Ivan Jevti} je po mnogo ~emu
retka pojava u srpskoj umetnosti,
jer se gabariti wegovih ostvare-
nosti i onoga {to nam
svakako priprema, odmo-
tavaju i obznawuju u mno-
go nijansi, koje mi, wego-
vi savremenici ne mo`e-
mo danas da precizno od-
redimo i sva wihova
svojstva preporu~imo
mawe upu}enim.

Velika dela, `ivot,
fragmenti biografije,
mnoge sekundarne akcije
jednog umetnika koji na-
dilazi prosek sredine i
vremena, bivaju jasnija
kroz vreme a i kroz nadu
da }e na{ umorni i skr{eni rod
dopuzati milo{}u Tvorca do zele-
ne grane i jednom po~eti da slu{a
poruke koje mu Gospod {aqe preko
svojih izabranika.

Ivan Jevti} i wegova muzika su
svakako veliko delo naroda srp-
skog i svedo~anstvo da nismo za-
boravili ko smo, {ta smo i kuda
idemo.

Svetislav D. BO@I]

A ko ijedna li~nost posle
1945. godine zaslu`uje da se
wegov `ivot predstavi srp-

skom rodu, onakvim kakav je zaista
bio, onda je to Dragoqub Mihailo-
vi}, srpski ^i~a. Zar bi trebalo
podse}ati da o |eneralu nismo ima-
li objektivnu biografiju, niti pak
neko drugo istinito istoriograf-
sko delo. Sva literatura o Mihai-
lovi}u nastala na na{im prostori-
ma bila je hiperkriti~na i sasvim
neobjektivna i ~esto potpuno neta~-
na i pisana u svrhu re`imske poli-
tike KPJ. Ni kwige u inostranstvu
nisu bile dovoqno objektivne, jer
su, nasuprot ovim u otaxbini, bile
panegirici Ravnogorskom pokretu i
Dragoqubu Mihailovi}u.

Kosta Nikoli}, koji se na{oj jav-
nosti predstavio sa vi{e dela iz
epohe Drugog svetskog rata, pomeni-
mo kwigu Strah i nada u Srbiji
1941–1944. Svakodnevni `ivot pod
okupacijom, oslobo|en pritiska i od
strane monarhizma i od strane komu-
nizma, ~etnika i partizana, podario
nam je objektivan `ivotopis Drago-
quba Mihailovi}a. Ciq autora bio
je da generala predstavi onakvim ka-
kav je bio, sa dobrim i lo{im osobi-
nama, sa dobrim i lo{im politi~-
kim i dr`avni~kim potezima i,
naposletku, da dâ objektivnu ocenu o
prete{kom vremenu za wega, srpski
narod i jugoslovensku dr`avu.

Biografija Dragoquba Mihailo-
vi}a ima niz osobenosti, od kojih je
najbitnija ta da je posledwih pet go-
dina bio svetski poznata li~nost,
dok je prethodnih 48 godina bio je-
dva poznat srpskoj i jugoslovenskoj
javnosti. Dok je prvi deo `ivota,
skoro deset puta du`i, stao na neko-
liko desetina strana, dotle je drugi
deo, skoro deset puta kra}i, zauzeo
ceo preostali prostor ove zanimqi-
ve i korisne kwige. Ratni vihor iz-
bacio je 1941. godine Mihailovi}a u
centar zbivawa u pokorenoj Jugosla-
viji, pa je pukovnik postao vo|a gra-
|anske gerile, i sa nekoliko ubrza-
nih unapre|ewa stekao ~in armij-
skog generala JVUO. Potom je vojni
gerilac imenovan za ministra voj-
nog ~ime je wegovom vojni~kom `i-
votu pridodata politi~ka delat-
nost. Od tada je na svojim ple}ima
podjednako nosio teret vojnika i po-
liti~ara, najgoru mogu}u kombina-
ciju u najte`im uslovima jugoslo-
venskog ratnog bezna|a.

„Gra|anski rat mora se izbe}i po
svaku cenu“, bila je wegova ideja,
koju nije uspeo da ostvari, a splet
unutra{wih i me|unarodnih okol-
nosti usmeravao ga je, iz dana u dan,
ka sunovratu li~nom, a sa wime i
wegov narod. Tom pitawu posvetio
je Kosta Nikoli} posebnu pa`wu,
trude}i se da razume generalove di-
leme ali i da uka`e na wegove za-
blude i zablude wegovog naroda, a
posebno Krune i izbegli~ke jugo-
slovenske vlade.

I ako autor nije eksplicitno
naglasio ko je kriv za rat
Srba protiv Srba u sklopu

gra|anskog rata u Jugoslaviji i
svetskog rata uop{te, odgovor se na-
me}e i verujem da }e ga lako otkriti
svaki ~italac. Posle raspar~avawa
Jugoslavije i formirawa NDH, bo-
riti se za re{ewe srpskog nacio-
nalnog pitawa i srpsku dr`avu, sa
JVUO i jugoslovenskom vladom u iz-
begli{tvu, bila je velika zabluda.
Nimalo mawa zabluda nije bila bo-
riti se za obnovu jugoslovenske dr-
`ave, na na~in kako je to ~iweno i u

uslovima u kojima je ~iweno. Miha-
ilovi}eva ratna strategija imala je
za ciq da sa~uva srpski `ivaq, pa je
i zbog toga stekla `ig kolaboraci-
je, bez obzira {to je Nemce smatrao
zakletim neprijateqima.

Slede}a velika srpska zabluda to-
kom Drugog svetskog rata bilo je po-
verewe u Veliku Britaniju. Major
Piter Boj pi{e: „Mihailovi} je
kvisling kao i Nedi}. Wegovi odre-
di uop{te ne vode borbu, a nama En-
glezima potrebno je ba{ sada da stu-
pe u borbu, a ne kroz dva ili ~etiri
meseca“. General na ove optu`be od-
govara predsedniku vlade Slobodanu
Jovanovi}u: „Englezi od nas `ele da
~inimo avanture... Wima je glavno da
puca pu{ka, a represalije i streqa-
we na{eg naroda ni{ta ih se ne ti-
~e“. Kasnije, dodao je i slede}e mi-
{qewe o Englezima: „Saveznici ne
veruju da je proliveno dovoqno srp-
ske krvi, te tra`e jo{“ i: „Englezi
su obi~ni trgovci qudskim mesom“!

General Dragoqub Mihailovi}
bio je svezan u Gordijev ~vor, za ~ije
presecawe nije bio kadar niti je
imao ~ime da ga prese~e. Nemci s
jedne, Britanci s druge, komunisti s
tre}e strane sapleli su generala i
Ravnogorski pokret u vrzino kolo,
koje je jo{ optere}ivala jugosloven-
ska ideologija (od koje se ^i~a ni-
kada definitivno nije oprostio) i
nepromi{qeni postupci jugoslo-
venske vlade, a posebno Krune.

U pravu su oni koji tvrde da u
prete{kim danima Drugog svetskog
rata srpski narod nije iznedrio
osobu dostojnu da ponese krst naro-
da svog. O~igledno da to nije bio ni
general Mihailovi}, pokatkad i
sam oli~ewe srpske politi~ke i
svake druge naivnosti. „Tito meni
li~no ima da zahvali za svoj `ivot.
Verujem da je i on toliko po{ten

vojnik, da bi i on prema meni tako
postupio u sli~nom polo`aju“, ka-
zivao je @ivku Topalovi}u o prego-
vorima iz 1941. godine, kada mu se
pru`ila jedina mogu}nost da mu
skine glavu. Pet godina kasnije taj
„po{teni vojnik“ smakao je wegovu
glavu, bez gri`e savesti.

Ima li srpskoj naivnosti leka i
kraja? Na samom svr{etku rata gene-
ral se obratio proglasom u kojem su
mnogo godina ranije slede}e re~i
anahrono zvu~ale – „Srbi, Hrvati,

Slovenci“! U slede}oj zapovesti ge-
neral kao da klik}e: „Mi mo`emo u
toj borbi i izginuti, ali je na{a po-
beda sigurna“! Veli~anstven prilog
nebeskoj Srbiji! Nije mu bez osnove
vladika Nikolaj Velimirovi} pro-
branim re~ima na{ao mesto me|u
srpskim nebeskim herojima: „Malena
je zemqa Srbija, ali je velika i sve
ve}a biva nebeska Srbija, mo}na i
neodoqiva ... U Boga nema mrtvih“.
Ako to mo`e biti lep{a strana po-
vesti jednog naroda, va{ sabesednik
i prikaziva~ ove kwige ne misli ta-
ko, zavr{imo ovo kazivawe jednim
lepim me|unarodnim primerom, ina-
~e retkim, britanskog majora Xaspe-
ra Rutema, da je generala Dragoquba
Mihailovi}a odr`ala, tokom te-
{kih trenutaka gra|anskog rata, „ve-
ra u slobodu. A sloboda ne umire“.

Moja odluka da vas na ovaj na-
~in upoznam sa kwigom Ko-
ste Nikoli}a imala je sa-

mo jedan ciq, da uka`em na slo`e-
nost gra|anskog rata u Jugoslaviji,
te{ko}e koje je nametala me|una-
rodna zajednica srpskom narodu to-
kom Drugog svetskog rata i na na{e
slabosti i zablude, kao i na vreme
koje je mlelo sve, i jake i slabe, sna-
la`qive i nesnala`qive. Svi u~e-
snici gra|anskog rata u Jugoslaviji,
posebno srpski narod, bili su ne-
sre}ni na svoj na~in. Generala Ne-
di}a rehabilitovali smo svrstava-
ju}i ga u kwigu „100 najznamenitijih
Srba“, u kojoj nije bilo mesta za ge-
nerala Mihailovi}a. Ako tada, pa i
posle tog vremena, nismo ispravili
nepravdu prema wemu, u~inimo to
zalagawem da se otvori arhiva iz
koje moramo saznati – kako je uhap-
{en, kada i gde je pogubqen i sahra-
wen. Bio general ili ne bio u nebe-
skoj Srbiji, me|u Bo`jim ugodnici-

ma, zaslu`uje da mu se zna grob u ovo-
zemaqskoj Srbiji.

Tu ideju, kao i istinu, koja je o we-
mu bila iskrivqena i zabrawena, de-
lo Koste Nikoli}a stavqa u sredi-
{te svog nau~nog istra`iva~kog
opusa i daje ~itaocima, ne panegi-
rik, niti `ig izdajnika, ve} realnu
sliku, prvu i pravu biografiju. Zato
joj je i pripala ~ast da ponese ovo uz-
vi{eno priznawe Vukove zadu`bine
– nagradu za nauku za 2005. godinu.

Dr Rado{ QU[I]

Prva i prava
biografija

Maestralna
muzi~ka sinteza

Kosta Nikoli} i Ivan Jevti} posle uru~ivawa Vukove nagrade

Re~ o Koncertu za
klarinet, klavir
i guda~e kompozitora
Ivana Jevti}a,
dobitnika nagrade
Vukove zadu`bine
za 2005. godinu

Kosta Nikoli},
General Dragoqub
Mihailovi}
1893–1946,
Beograd 2005, 334

O D L U K E
ODBORA ZA DODELU NAGRADA VUKOVE ZADU@BINE

U NAUCI I UMETNOSTI U 2005. GODINI

î

Odbor Vukove zadu`bine za nagradu u nauci, u sastavu: Nada Milo{e-
vi}-\or|evi}, dopisni ~lan SANU, predsednik; Jovanka Kali}, dopisni
~lan SANU; Dinko Davidov, dopisni ~lan SANU; dr Ivo Tartaqa, profesor
Filolo{kog fakulteta u Beogradu; dr Qubomir Popovi}, profesor Filo-
lo{kog fakulteta u Beogradu; prof. dr Rado{ Qu{i}, direktor Zavoda za
uxbenike i nastavna sredstva; prof. dr Drago ]upi}, dr Dra{ko Re|ep i dr
Qubinko Radenkovi}, direktor Balkanolo{kog instituta, na sednici odr-
`anoj 19. oktobra 2005. godine u Domu Vukove zadu`bine doneo je odluku da
se nagrada Vukove zadu`bine za nauku u 2005. godini dodeli Kosti Niko-
li}u za kwigu General Dragoqub Mihailovi}, 1893–1946, koju je izdao Za-
vod za uxbenike i nastavna sredstva u Beogradu, 2005. godine.

• Obrazlo`ewe nagrade da}e prof. dr Rado{ Qu{i}

îî

Odbor Vukove zadu`bine za nagradu u umetnosti, u sastavu: Miodrag
B. Proti}, slikar, predsednik; dr Mihajlo Panti}, profesor na Filolo-
{kom fakultetu u Beogradu i kwi`evni kriti~ar; dr Branko Vujovi},
profesor Univerztiteta; Svetislav Bo`i}, kompozitor i redovni pro-
fesor FMU; Zdenka @ivkovi}, konzervator, i Ugqe{a Raj~evi}, istori-
~ar umetnosti, na sednici odr`anoj 19. oktobra 2005. godine u Domu Vu-
kove zadu`bine doneo je odluku da se nagrada Vukove zadu`bine za
umetnost u 2005. godini dodeli kompozitoru Ivanu Jevti}u, dopisnom
~lanu SANU za Koncert za klarinet, klavir i orkestar, koji je premijer-
no izveden 9. decembra 2004. godine u Dvorani Kolar~eve zadu`bine. 

• Obrazlo`ewe nagrade da}e kompozitor Svetislav Bo`i}, redovni
profesor FMU u Beogradu.
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V ukova zadu`bina uvela je, od
pre nekoliko godina, lep i ko-
ristan obi~aj da svake godine

u saborskim danima posveti pa`wu ne-
kom zna~ajnom kulturnom doga|aju, is-
taknutoj kwi`evnoj li~nosti ili ka-
kvom osobenom umetni~kom ~inu.

Ove godine, eto, imamo ~ast i za-
dovoqstvo da se podsetimo kwi`ev-
ne li~nosti Stevana Sremca, povo-
dom obele`avawa stopedesetogodi-
{wice wegova ro|ewa (1855–2005),
ali sagledane u ne{to osobenijoj
svetlosti. 

Naime, kao {to se iz poziva vidi,
danas bismo rasmotrili kakvu su sud-
binu do`ivela Srem~eva kwi`evna
dela u pozori{tu, na radiju, filmu i
televiziji.

O tome se do sada nije na ovaj na-
~in raspravqalo. Uveren sam da }e
dana{wa saop{tewa doprineti da se
pripoveda~ko delo Stevana Sremca,
kao potka za izra`avawe u drugim
umetni~kim medijima, sagleda boqe,
dubqe, re~ju – svestranije.

Zato je Vukova zadu`bina, organi-
zator ovog skupa, pozvala istaknute
pozori{ne, filmske i televizijske
stvaraoce (glumce, rediteqe), tea-
tarske, radijske, filmske i televi-
zijske stru~wake i znalce raznih
umetni~kih ve{tina da iznesu mi-
{qewa i ocene o vrednostima preno-
{ewa Srem~evog dela u pobrojane
medije.

A moj skromni zadatak u svemu tome
je da vas, na odre|eni na~in, podstak-
nem da iznesete svoja vi|ewa i ocene
o odre|enim ostvarewima Srem~evog
dela u navedenim medijima. 

Ovo je prilika i da iznesete pred-
loge za neka nova, budu}a transpono-
vawa Srem~evog kwi`evnog dela i
naredna istra`ivawa do sada drama-
tizovanih i ekranizovanih dela i
ostvarewa. 

Ne}e biti re~i o Srem~evom poi-
mawu pozori{ta, wegovom odnosu
prema umetnosti glume, saradwi sa
pozori{tima u Ni{u i Beogradu, ia-
ko je i to izuzetno provokativna i
zanimqiva tema. 

Podse}awa radi, re}i }u samo da je
Sremac dao jedan od svojih najupe~a-
tqivijih likova u li~nosti Sveti-

Pribislav B. Marinko-
vi}, doktor pravnih nauka i ekonom-
ski ekspert, esperantista, autor vi{e
stru~nih i nau~nih dela, prevodilac,
~lan Srpsko-cincarskog dru{tva „Lu-
wina“ od wegovog osnivawa, ovom
kwigom oboga}uje ne samo fond leksi-
kografske literature, neophodne sva-
koj kulturi, ve} i fond nau~nih sazna-
wa o jednom istorijski osobenom na-
rodu, koji je jedan autor, dr Jovan Tri-
funoski, nazvao „starozaboravqeni
Balkanci“.

Rasejani iz starih stani{ta u dana-
{woj Gr~koj, Makedoniji i Albaniji,
posebno velikih naseobina Nikopoqa
i Klisure, po ~itavom Balkanu i jugoi-
sto~noj Evropi, pripadnici ovog naro-
da koje je Gustav Vajgand, nema~ki ro-
manista, nazvao Aromunima, poznati
kao Cincari, me{aju}i se sa stanovni-
{tvom zemaqa u kojima su se naseqava-
li, ostavili su dubok trag u istoriji
mati~nih naroda tih zemaqa, posebno
u wihovoj kulturi. 

Preduzimqivi, sposobni, radni,
prilagodqivi, trgovci i zanatlije u
prvim generacijama, umetnici, nau~-
nici, vojnici, privrednici i politi-
~ari u potowim, Cincari su svojim an-
tropolo{kim materijalom oplodili

Neposredni povod za ma-
kar i ovla{ne portrete dvoje ~elnih
kwi`evnika iz srpskog rasejawa kao
{to su, ovog puta, dr Mateja Mateji} i
dr Mirjana N. Radovanov-Matari} –
oboje `ive i stvaraju ve} decenijama u
Sjediwenim Ameri~kim Dr`avama –
svakako je i presti`na nagrada Mini-
starstva za dijasporu „Arsenije ^ar-
nojevi}“ koju su wih dvoje vi{e nego
zaslu`no dobili krajem 2005. godine,
ba{ kao i wihov nedavni boravak u
Srbiji, ispuwen takore}i do „posled-
weg sekunda“ kwi`evnim ve~erima i
susretima s po{tovaocima wihovog
dela i mnogobrojnim prijateqima.
Vi{e od pomenute nagrade wih je u
Beograd, Novi Sad, Smederevo, Vaqe-
vo i druge na{e gradove, koje su poho-
dili ve} po ko zna koji put, vratilo
wihovo delo, organski povezano s rod-
nim tlom, jezik na kom pi{u i sawaju
(premda oboje pi{u i na novousvoje-
nom, engleskom jeziku), kwige koje im
se upravo ovde objavquju i tu pronala-
ze naj{iri krug ~italaca. Pomenimo
jo{ detaq da je ovo bila prva poseta
Srbiji Mateje Mateji}a nakon wego-
vog vi{egodi{weg oporavka od posle-
dica lomqewa kuka, a Mirjana Mata-
ri} je u kratkom vremenskom periodu
jesenas ~ak dva puta dolazila iz dale-
ke Kalifornije.

Za li~nost rasko{ne, a bogme i ve-
oma plodne, i dramati~ne, biografi-
je, protu Mateju Mateji}a (Smedere-
vo, 1924) prvi put sam ~uo stupiv{i
pre ~etvrt veka u srpski manastir
Hilandar na Svetoj Gori, to jest kad
mi je do ruku do{ao i jedan od prvih
brojeva ~asopisa Hilandar ~iji je ta-
da{wi slog bio dat pisa}om ma{i-
nom, kako su to jo{ samo starovrem-
ski, „ilegalni“, izdava~i ~inili. Na
uvodnom mestu tog, a i ostalih broje-
va, stajala je uvek po jedna pesma iz
Mateji}evog ciklusa Hilandarski
rukopis. Dvadesetak nerimovanih
stihova, bremenitih nepobitnom ve-
rom i zgusnutim slikama i metafora-

DRAGOCENA PROU^AVAWA ZNAMENITIH LI^NOSTI U SRPSKOJ
SREDINI ^IJE JE POREKLO CINCARSKO

Cincari me|u nama
tle na koje su sticajem istorijskih
prilika pali. O wima jo{ nije re~eno
sve {to treba, i pored vrednih kwiga,
kakva je, na primer, kwiga O Cincari-
ma Du{ana Popovi}a. 

U novovekovnoj srpskoj dr`avi, ob-
novqenoj i izgra|ivanoj u 19. veku po-
sle dva ustanka, u procesu osloba|awa
od turskog nasle|a i prihvatawa, kako
bi se danas reklo, evropskih standar-
da, Cincari su imali nezamenqivu
ulogu. @enidbenim i udadbenim veza-
ma {irio se krug porodica bar sa jed-
nim ~lanom cincarskog porekla, a ovo
uklapawe u novu sredinu olak{ala je
pravoslavna vera koju su Cincari po-
neli iz postojbine i sa~uvali tokom
milenijumskog trajawa. Ako se broj
Cincara sa 150.000, koliko Vajgand
procewuje da ih je bilo 1890. godine, a
neki tvrde da ih je bilo i deset puta
vi{e, sveo danas samo na dve do tri hi-
qade, wihova zastupqenost i u savre-
menim srpskim porodicama, bar po po-
reklu, daleko prevazilazi opipqive
statisti~ke pokazateqe.

Istorija pojedinih cincarskih po-
rodica, kakva je, na primer istorija
porodice Leko, koju nam je nedavno u
Godi{waku grada Beograda za 2005. go-
dinu ponudio dr Marko D. Leko, poka-
zuje ukorewenost Cincara u ovoj sre-
dini i ja~inu amalgama, da upotrebim
izraz P. B. Marinkovi}a, na ovom tlu,
stvorenog spontanim i prirodnim
ukr{tawem dva antropolo{ka mate-
rijala. U rodoslovima samo porodice
Leko, ~iji je za~etnik dr Marko T. Le-
ko, poznati hemi~ar, a koje je zaokru-
`io, ako tako mo`e da se ka`e, wegov
unuk Marko D. Leko (1929–2005), nala-
ze se imena oko dve hiqade li~nosti,
me|u kojima je i sedam ~lanova poro-
dice Leko, ~ija je imena u ovaj svoj lek-
sikon uneo i na{ autor.

Prihvataju}i se ovog zna~ajnog po-
sla, P. B. Marinkovi} je imao dvostru-
ko te`ak zadatak: da odabere li~nosti
nespornog cincarskog porekla, a da su
te li~nosti istovremeno znamenite, u

skladu sa definicijom da su znameniti
ili poznati oni pojedinci koji su se u
ne~emu istakli. Autor ove kwige je, da
bi jo{ vi{e istakao wihov zna~aj, upo-
trebio ne{to ja~i izraz – velikani.
Me|u 305 imena, obuhva}enih u ovom
specifi~nom biografskom leksikonu,
nalaze se i istinski velikani, ali mo-
`da i ne{to mawe zna~ajne li~nosti,
ali je nesporno da su svi oni znameni-
ti i da je trebalo da se na|u jedni uz
druge u ovom preglednom izdawu.

Dovoqno je navesti da se ovde nala-
ze imena 67 profesora univerziteta,
48 doktora nauka, 43 kwi`evnika, 34
akademika – dakle, imena 235 pripad-
nika intelektualne elite. Ovome tre-
ba dodati jo{ i imena 65 poslovnih
qudi, 62 politi~ara i 48 narodnih do-
brotvora. Zbir svih biografskih je-
dinica po kategorijama, istina, pre-
vazilazi 305, jer se neka obele`ja ukr-
{taju, pa tako imamo slu~ajeve da su,
na primer, pojedini profesori uni-
verziteta i akademici, a po pravilu
svi su, osim nekih umetnika, i doktori
nauka. Bitno je ipak bilo ista}i sva
ta kontekstualna obele`ja, da bi se sa-
gledao wihov celovit zna~aj. Zajed-
ni~ko obele`je za sve je, me|utim, da
pripadaju istoriji. Time se izbegla
bilo kakva proizvoqnost ili subjek-
tivnost u selekciji. Znamenitost ili,
ako ho}ete, veli~inu li~nosti navede-
nih u kwizi, potvrdilo je vreme i wi-
hovo zaokru`eno `ivotno delo. 

R azume se, kod ovakvih kwiga naj-
ve}u pa`wu pobu|uju konkretna
imena. Pored izrazito tipi~-

nih prezimena za Cincare, kao {to su
Kumanudi, Pe{ika i wima sli~na, ov-
de se pojavquje i niz drugih porodi~-
nih imena, odnosno prezimena koja ob-
likom neposredno ne upu}uju na cin-
carske korene wihovih nosilaca.
Skrupulozan u svom istra`iva~kom ra-
du, autor u ve}ini ovakvih slu~ajeva na-
vodi po kom pretku li~nost vodi cin-
carsko poreklo. Tako, na primer, sa-

znajemo da poznati Mi{a A. Anastasi-
jevi}, Kapetan Mi{a (1803), bogati tr-
govac i veliki dobrotvor, cincarsko
poreklo vodi po ocu Anastasu. Jovan \.
Avakumovi} (1841), politi~ar i prav-
nik, poznati kriminolog u 19. veku, ovo
poreklo vodi od babe \ur|ije Karabi-
berovi}, koja je do{la iz Klisure. Jo-
van P. Belimarkovi} (1827), |eneral,
potom ministar, kraqevski namesnik
maloletnom Aleksandru Obrenovi}u,
cincarskog je porekla po pretku Asli-
Marku. Pa`qivi ~italac }e se, ipak,
iznenaditi kada pro~ita da je Vera
Blagojevi} (1920), narodni heroj, po
majci Anki – Ani, ro|enoj Jakovqevi},
tako|e cincarskog porekla. Koreni
vode ~ak do Konstantina Fote, trgov-
ca, rodom iz Kastorija – Kostura koji
je oko 1800. godine do{ao u [abac. Po-
stoje, me|utim, dva imena, i to vrlo po-
znatih qudi, u ~ijim slu~ajevima se P.
B. Marinkovi} oslawa na kazivawa
qudi o wihovom cincarskom poreklu.
Za Vasu ^ubrilovi}a (1897), poznatog
istori~ara, autor kwige navodi da mo-
`e da se smatra da je cincarskog pore-
kla po kazivawu in`. Nikole An|el-
kovi}a. Sli~ne je vrste i podatak za
Radoja Domanovi}a (1873), poznatog sa-
tiri~ara, ~ije se cincarsko poreklo
utvr|uje prema Vequ Radovi}u, novina-
ru. Uz pretpostavku da nema mnogo ova-
kvih slu~ajeva, i ovim povodom treba
naglasiti da nije potrebno po svaku ce-
nu neke li~nosti uvr{}ivati me|u qu-
de cincarskog porekla, kao {to nikako
ne treba pre}utati ni jedan slu~aj gde
je ovo poreklo pouzdano utvr|eno.

Va`no je na kraju re}i, i pored izne-
te primedbe, da pouzdanost kriteriju-
ma za izbor ovih li~nosti mo`e da se
meri i time {to su 84 biografije ovde
navedenih li~nosti u{le u prvo izda-
we Enciklopedije Jugoslavije. U sva-
kom slu~aju, zna~ajna kwiga, koja }e po-
buditi interesovawe kako stru~ne jav-
nosti tako i brojnih potomaka cincar-
skih porodica.

Dr Milo{ NEMAWI]

Istra`ivawe
Dr Pribislav
B. Marinkovi},
Velikani. Znameni-
te li~nosti
cincarskog porekla
u istoriji Srba.
Beograd: izdawe
autora, 2005, 152 str.

OKRUGLI STO U VUKOVOJ ZADU@BINI: STEVAN SREMAC U DRUGIM MEDIJIMA

Od postanka srpske
kinematografije
nijedan doma}i film
nije do`iveo da ga vidi
vi{e od milion
gledalaca kao {to
je to bio slu~aj
sa filmom Zdravka
[otre snimqenim
prema pripoveci
Stevana Sremca

„Zona“ – najgledaniji
slava, biv{eg glumca u Ivkovoj slavi,
da je glumce slikao u Putuju}em dru-
{tvu na fonu dru{tvenih zbivawa u
srbijanskim palankama krajem devet-
naestog veka, da je bio ~lan Kwi`ev-
no-umetni~kog odbora Narodnog po-
zori{ta u Beogradu za vreme upravni-
ka Branislava Nu{i}a, da je drugovao
sa nizom istaknutih beogradskih glu-
maca, da mu je ujak bio Jovan \or|e-
vi}, upravnik Srpskog narodnog pozo-
ri{ta u Novom Sadu i Narodnog pozo-
ri{ta u prestonici, te da je jo{ od
{kolskih dana pokazivao interesova-
we za pozori{te, da je materijalno
pomagao putuju}e dru`ine, da je, to-
kom boravka u Ni{u bio vezan za rad
Pozori{ta „Sin|eli}“. Ogledao i
kao dramatizator svoje Ivkove slave.

Dakle, tu temu ostavqamo za neku
drugu priliku i neki drugi povod. 

Paradoksalno zvu~i, ali je ta~no,
da je Stevan Sremac jedan od najizvo-
|enijih pisaca u srpskom teatru, a da
pri tom nije napisao ni jedno dram-
sko delo. Istina, poku{ao je da, u sa-
radwi s Dragomirom Brzakom, dra-
matizuje Ivkovu slavu, ali je taj po-
ku{aj – propao!

Evo dokaza ove tvrdwe. 
Pozori{na statistika bele`i oko

260 premijera dramatizacija Srem~e-
vih dela samo u pozori{tima dana{we
Republike Srbije, a kada bismo tome
dodali izvo|ewa Sremca u Crnoj Go-
ri, Bosni i Hercegovini, Hrvatskoj i
Makedoniji, taj broj bi, verovatno,
prelazio tri stotine premijera.

Ovome treba dodati brojna izvo|e-
wa Srem~evih dela u putuju}im glu-
ma~kim dru`inama, koje ni jedna po-
stoje}a statistika ne bele`i. 

Kao {to se mo`e i pretpostaviti,
najpopularnija i najprivla~nija za
scenu je bila, i ostala, Zona Zamfi-
rova, a zatim dolaze: Ivkova slava,
koja je i prva izneta na pozori{nu
scenu (samo godinu dana po objavqi-

vawu 1896!) i Pop ]ira i pop Spira. 
Potom se ni`u dramatizacije

Srem~evog Ibi{ age, Putuju}eg dru-
{tva, Vukadina, uz scenske adaptaci-
je jo{ nekolikih pripovedaka pod raz-

li~itim nazivima: Mica i Mikica
ili Jadi o qubavi, Svakom svoje i dr. 

[ ta to toliko privla~i
qubiteqe pozori{ta
Srem~evim delima, a u

novije vreme i slu{aoce radija,
filmske i televizijske gledaoce? 

A ta qubav nije kratkog veka, nije
pomodna, ona traje du`e od jednog ve-
ka. Po~ela je krajem devetnaestog i
nastavqena po~etkom dvadeset prvog
veka, a sigurno }e i daqe trajati, jer
je, pre dve godine, ekranizovana Zona
Zamfirova, po scenariju i u re`iji
Zdravka [otre, na op{te iznena|e-
we, postala najgledaniji film od po-
stanka srpske kinematografije, sa
vi{e od milion gledalaca!

Stoga se zapitajmo: u ~emu je tajna
trajne Srem~eve popularnosti u pozo-
ri{tu, na radiju, filmu i televiziji.

Naj{ire slojeve publike u pozori-
{tima i navedenim medijima, rekao
bih, privla~i, u prvom redu – Srem-
~ev humor, „smeh zdravo lekovit“, ka-
ko ka`u Lale, a potom te~an i duho-
vito vrcav dijalog, veoma `iva i oso-
bena atmosfera u svakom nabrojanom
delu, „specifi~an duh jednog doba“ i
izvanredno dati plasti~ni, celoviti
i `ivotno uverqivi likovi. 

A nabrojane osobine pripoveda~-
kog postupka Stevana Sremca, ve} na
prvi pogled, ~ine solidnu osnovu za
pretakawe u druge umetni~ke medije.

I to nije slu~ajno, jer je Sremac
za~etnik osobene vrste srpske proze,
uvek privla~ne za ~itaoce, a, kao {to
se vidi, i za savremene gledaoce i
slu{aoce, budu}i da je ona natopqena
blagorodnim i lekovitim humorom. 

Zato je Sremca A. G. Mato{, s pra-
vom, jo{ krajem devetnaestog veka,
nazvao „prvakom srpskih humorista“. 

U novije vreme niz mla|ih kwi-
`evnih istori~ara bavi se prou~ava-
wem stilskih osobenosti Srem~evog

pripoveda~kog dela {to, uz postoje-
}e studije i izre~ene ocene Jovana
Skerli}a, Pavla Popovi}a, A. G.
Mato{a, Milorada Pavlovi}a Krpe,
Velibora Gligori}a, Bo{ka Nova-
kovi}a i drugih, doprinosi potpuni-
jem osvetqavawu kwi`evnog i umet-
ni~kog lika Stevana Sremca.

A savremenom, „novom ~itawu“
kwi`evnog dela Stevana Sremca bio
je 1997. godine posve}en istoimeni
nau~ni skup, koji su organizovali
Centar za nau~na istra`ivawa Srp-
ske akademije nauka i umetnosti i
Univerzitet u Ni{u, i Studijska
grupa za srpski jezik i kwi`evnost
Filozofskog fakulteta u Ni{u, ko-
ji je rezultirao i odgovaraju}im
Zbornikom saop{tewa.

Ali vratimo se osnovnoj temi da-
na{weg skupa. 

Ve} pomenuti A. G. Mato{, tada u
Beogradu, a i sam „zara`en“ pozori-
{tem, pri pojavi Ivkove slave 1895, u
prikazu dela, predla`e ne samo dra-
matizaciju pripovetke jer je „naskroz
dramati~na“ ve} odre|uje i wenu budu-
}u dramaturgiju i scenski izgled: „Do
strane 81. je, recimo, prvi, do strane
131. drugi, a ostalo bi bio tre}i ~in“. 

Te „dramske“ odlike Srem~evog de-
la odmah su i drugi zapazili, pa zato
ne ~udi podatak da je samo godinu dana
po izlasku dela iz {tampe beogradski
glumac Veqa Miqkovi} (1858–1901),
koji se i sam ogledao na dramskom po-
qu kao spisateq, odlu~io da dramati-
zuje Srem~evu pripovetku.

Po{to je pripovetka puna dijalo-
ga, Miqkovi} nije imao mnogo posla:
izvukao je dijaloge i pripovetku po-
delio na ~inove, kao {to je predlo-
`io i Mato{. 

Prvo izvo|ewe dramatizovane Iv-
kove slave nije bilo u Narodnom pozo-
ri{tu ve} u tzv. Prvom beogradskom
pozori{tu, koje je sa~iwavala grupa
glumaca, a koja je s jeseni 1896. napu-

Stevan Sremac



7 DECEMBAR
2005.

PROTI MATEJI MATEJI]U I MIRJANI N. RADOVANOV-MATARI] PRIPALO PRESTI@NO
KWI@EVNO PRIZNAWE „ARSENIJE ^ARNOJEVI]“ ZA 2005. GODINU

Delo ih vra}a otaxbini

Prota Mateja Mateji} Mirjana N. Radovanov-Matari}

Stvaraoci
u rasejawu

I wihovo delo
i wihovi snovi
organski povezani
s rodnim tlom,
pa kwige koje ovde
objavquju tu
i pronalaze naj{iri
krug ~italaca

– U POZORI[TU, NA FILMU, RADIJU I NA TELEVIZIJI

ma, ostvarivali su za mene istovreme-
no neposredni, gotovo materijalni
kontakt s duhovnom svetiwom mana-
stirom Hilandarom u kom sam bora-
vio, ali i s tim neovda{wim, mir-
skim Hilandarcem i pesnikom pro-
tom Mateji}em, ~ije stihove dotle
nisam ni mogao da na|em u publikaci-
jama koje su izlazile u matici. Prota
je pevao tako jednostavno i zra~no o
na{em najve}em manastiru: Zemaqsko
i nebesko/u kamen obu~eno... Sve-
tlost bez senki/i ve~nost o~evidna.

Istovremeno sa ovim stihovnim
pletenicama, nastajala je u Kolumbu-
su, ameri~ka dr`ava Ohajo, i zname-
nita „Hilandarska soba“, za koju je
prota, sa sinom Predragom, na~inio
preko milion mikrofilmova hilan-
darskih svetiwa, sadr`anih u 69 ve-
likih zbirki iz svih manastirskih
duhovnih riznica. Tako se prota Ma-
teja Mateji}, zajedno sa dr Uro{em
Stankovi}em, koji je u Australiji po-
krenuo ~asopis i kwi`evnu ediciju
Srpska misao, dr Vasom Mihailovi-
}em, koji je na engleski preveo Gor-
ski vijenac i sa~inio znamenite an-
tologije (na srpskom i engleskom je-
ziku) koje su ve} ovekove~ile najzna-
~ajnije kwi`evne tokove i imena, ka-

ko u matici tako i u rasejawu, uvr-
stio me|u na{e najve}e duhovne ri-
zni~are i zadu`binare.

Navr{ilo se ove godine {ezdeset
godina od kako je prota, jo{ kao vrlo
mlad ~ovek i borac, emigrirao, naj-
pre u Italiju, a potom u Zapadnu Ne-
ma~ku, da bi se od 1956. godine usta-
lio u SAD. Prvi put je posetio Srbi-
ju tek 1988. godine odazivaju}i se na
poziv iz Srpske akademije nauka. Od
tada je dolazio vi{e od deset puta,
uvek s novim rukopisima i kwigama.
„Ra{ka {kola“ je postala wegov naj-
ve}i izdava~. Posledwe objavqene
kwige Hvala Hilandaru i prevod s
italijanskog Pismo pape Celastina
VI qudskom rodu \ovanija Papinija
pojavile su se na ovogodi{wem pede-
setom jubilarnom Sajmu kwiga u Beo-
gradu. Ina~e, prota Mateja Mateji}
do sada je objavio trideset i {est sa-
mostalnih kwiga iz oblasti teologi-
je, poezije i proze.

U svojim dvema zbirkama pripove-
daka Jevan|eqe po Majku (1994) i Ta-
mo gde vreme ne stari (1998) prota
Mateja Mateji} posvedo~io je da je i
vrhunski na{ pripoveda~ okrenut
uvek onim „neistorijskim“ likovima
„u senci“, onima koji stradaju budu}i
da govore uvek ono {to misle, ti ni-
{~i duhom kao {to su „Ludi Kuzman“,
„Drmowa“ ili nezaboravni Majk Mi-
ler iz nekog ameri~kog doma staraca,
zapravo ostareli i veoma govorqiv
Srbin Milan Vukomanovi}, koji ~e-
sto me{a srpski s engleskim jezikom,
ali iz kog bije sva ona silina qudske
(i istorijske) otu|enosti, neko wego-
vo isko{eno „jevan|eqe“ od kojeg se
sve do kraja ni za `ivu glavu ne rasta-
je. Prota Mateji} bi ovde verovatno
dodao jo{: „Uvek sam govorio da je u
malim parohijama boqe nego u veli-
kim. U malim su mawe i nevoqe“ ...

„Ameri~ki sta`“ Mirjane N. Rado-
vanov-Matari} (Novi Sad, 1933) ne-
{to je kra}i. U SAD `ivi od 1982. go-

dine i ona je tek deli} onog ina~e
mnogoqudnog talasa „seobe intelek-
tualaca“, ili, kako se to popularnije
ka`e, „odliva mozgova“. Do selidbe u
SAD Mirjana Matari} je objavila
ve} nekoliko samostalnih kwiga poe-
zije i proze (Kadmus, Latice, Kazi-
vawa, Kola`i), bila je bibliotekar
Narodne biblioteke Srbije, predava-
la je engleski jezik na Poqoprivred-
nom fakultetu u Zemunu, prevela je
nekoliko romana s engleskog, dokto-
rirala s tezom „Englesko-srpske
kwi`evne veze u periodu 1900–1950“.

@ ive}i vi{e od jedne deceni-
je u Minesoti, podaqe od
glavnih kulturnih centara,

Mirjana N. Radovanov-Matari} pre-
davala je tako|e engleski, ruski i
kwi`evnost i dr`ala nastavu za hen-
dikepiranu decu. Jedno vreme ure|i-
vala je ~asopis Kola`. Preseqewem u
gradi} Pasadenu, nadomak Los An|e-
lesa, intenzivnije objavquje poeziju,
prozu, se}awa, prikaze kwiga, kao i

nove prevode. Weno stvarawe zapa`a
i prati, izme|u ostalih, neumorni Va-
sa Mihailovi}, koji }e uvrstiti wenu
obimnu pripovetku Pu{ewe u antolo-
giju Pri~e iz tu|ine, koju je 2000. ob-
javilo Udru`ewe kwi`evnika Srbi-
je, kao prvu antologiju kod nas posve-
}enu pripoveda~ima iz rasejawa. Pre
ove postojala je samo antologija Uro-
{a Stankovi}a Srpski pripoveda~i u
slobodnom svetu (Australija, 1967),
znatno su`enijeg izbora.

Prozu Mirjane Matari}, nastalu u
Sjediwenim Ameri~kim Dr`avama,
odlikuje, kako prime}uje Vasa Mihai-
lovi}, tematska raznolikost, kao i
{irok zahvat koji dozvoqava autorki
da se izrazi o mnogim qudskim proble-
mima, nude}i usput o{tra zapa`awa i
proniknu}a u sr` ameri~kog stila ̀ i-
vota. Urednica Amerikanskog Srbo-
brana Sendi Radoja re}i }e: „Mirjana
N. Radovanov-Matari} kre}e se kroz
svoju poeziju i prozu kao vihor – sna-
`an i pouzdan. Ponekad je to ne`an do-
dir, nekad zastra{uju}a bura“.

Mirjana Matari} stvara na dva
odelita razboja, na onom ispod kog
izlaze tekstovi i kwige na engle-
skom jeziku, i na onom drugom – srp-
skom, sa izvanrednim poznavawem
svih nijansi materweg jezika i kwi-
`evnosti u ve~itom previrawu i na-
stajawu. Od kwiga na engleskom po-
menimo Svetlost i senka, Izme|u
sna i jave, Ostav{tina, Slatko
gorke uspomene, Doba qubavi. Na srp-
skom su se pojavili ovi isti naslovi
uz poneki novi, kao {to je, recimo,
nedavno objavqena kwiga portreta-
intervjua Za{to pi{ete, u celini
posve}ena znamenitim li~nostima
na{e kwi`evnosti u dijaspori, i to
ne samo onoj u Americi (V. Mihailo-
vi}, M. Mateji}, S. Jankovi}, D. Da-
mjanovi}, B. Karapanxi}, V. Boji}, K.
\or|evi}), nego i s drugih meridija-
na – Negovan Raji}, Sne`ana Bukal,
Slavomir Gvozdenovi}, Qiqana Vu-
ki}, Ivan Parti} i Nikola Bulaji}.
Ovom kwigom Matari}eva je potvr-
dila jo{ jednom da ne spada me|u one
pisce i qude, kako ih Mateja Mateji}
naziva – „samosebci“, odnosno koji
misle (i pi{u) samo o sebi. Uistinu,
ova spisateqica nastoji da govori
svima i da sve saslu{a, da pomogne
drugima koliko i sebi. @ive}i na
me|i dva sveta, ona pripada tom je-
dinstveno dvojnom univerzumu biva-
wa, uzvra}awa nama koliko i sebi sa-
moj. A kao saradniku Svetske kwi-
`evnosti danas, Danice, Kwi`ev-
nih novina, Stiga i tolikih drugih
~asopisa i kwi`evnih glasila – ne
samo kao tvorcu vlastitih kwiga, ko-
jih je evo ve} dvadesetak na broju –
Mirjani N. Radovanov-Matari} dugu-
jemo veliku ~itala~ku i kolegijalnu
zahvalnost, a s wom delimo i radost
povodom dodeqenog joj priznawa Mi-
nistarstva za dijasporu i Udru`ewa
kwi`evnika Srbije – „Arsenije ^ar-
nojevi}“.

Moma DIMI]

film svih vremena
Dela Stevana Sremca na radiju, filmu
i televiziji (selektivan izbor)

Radio
1929 – S. Sremac: Soka i Gabrijela, izvodi @anka Stoki}
1934 – S. Sremac-Veqa Miqkovi}: Ivkova slava
1936 – S. Sremac: Zona Zamfirova, direktni prenos iz Narodnog pozori{ta

Moravske banovine u Ni{u
1937 – S. Sremac-Radoslav Vesni}: Putuju}e dru{tvo, prenos iz Narodnog

pozori{ta u Beogradu
1939 – S. Sremac: Pop ]ira i pop Spira

Posle Drugog svetskog rata
1954 – S. Sremac: Pop ]ira i pop Spira, radio dramatizacija:

Milivoje – Mi}a Tomi}
1956 – S. Sremac: Ibi{ aga, radio dramatizacija: Nikola Popovi}
1957 – S. Sremac: Vukadin, radio dramatizacija: Pavle Bogatin~evi} 
1969 – S. Sremac: Natkova `enidba, radio dramatizacija: Olga Brajovi}
1971 – S. Sremac: Zona Zamfirova, radio adaptacija: @ika Milenkovi}
1975 – S. Sremac: Pop ]ira i pop Spira, radio dramatizacija: Dragan Jovi}
1976 – S. Sremac-Aleksandar Glovacki: Karijera (prema Vukadinu),

radio dramatizacija: Al. Glovacki 
1982 – S. Sremac: Bal u Elimiru, radio adaptacija: Ogwenka Mili}evi}
1988 – S. Sremac: Maler, radio adaptacija: Aleksandar Obrenovi}
1993 – S. Sremac: Buri i Englezi, radio adaptacija: Ra{ko V. Jovanovi}
1994 – S. Sremac: Politi~ki mu~enik, radio adaptacija: Ra{ko V. Jovanovi}

Film 
1957 – Pop ]ira i pop Spira, Avala film, Beograd, scenario i re`ija: Soja Jo-

vanovi}; snimateq: Nenad Jovi~i}; muzika: Borivoje Simi}; sceno-
graf: Miomir Deni}. Uloge: Milan Ajvaz, Jovan Gec, Qubinka Bobi},
Nevenka Mikuli}, Dubravka Peri}, Renata Ulmanski, Vlastimir – \u-
za Stojiqkovi}. Prvi doma}i film snimqen u koloru.

2002 – Zona Zamfirova, proizvodwa „Drim kompani“ i RTV Srbije, scenario i
re`ija: Zdravko [otra. Uloge: Milena Dravi}, Dragan Nikoli}, Vojin
]etkovi}, Katarina Radivojevi}, Nikola \uri~ko, Radmila @ivkovi},
Ru`ica Soki}, Svetlana Bojkovi} i dr. 

2005 – Ivkova slava, „Kobra film“ i TV Pink, scenario i re`ija: Zdravko [o-
tra. Uloge: Zoran Cvijanovi}, Sr|an Todorovi}, Vojin ]etkovi}, Dragan
Nikoli}, Voja Brajovi}, Nikola \uri~ko, Milorad Mandi}, Anica Do-
bra, Nata{a Ninkovi}, Dragan Bjelogrli} i dr.

Televizija
1957 – Pop ]ira i pop Spira, scenario i re`ija: Soja Jovanovi}
1967 – Zona Zamfirova, scenska adaptacija i re`ija: Miodrag Gaji}, pozori-

{na predstava Srpskog narodnog pozori{ta u Novom Sadu, TV re`ija:
Zdravko [otra.

1982 – Pop ]ira i pop Spira (serija: tri epizode), adaptacija i re`ija: Soja
Jovanovi}.

2003 – Zona Zamfirova (serija: tri epizode), scenario i re`ija: Zdravko [otra.

stila Narodno pozori{te. Premijera
je bila krajem 1896. ili na samom po-
~etku 1897, jer je 6. januara 1897. dava-
na po ~etvrti put pred prepunom dvo-
ranom: „Publike je bilo sva ~etiri
puta toliko da su se mnogi vra}ali ne
dobiv{i ulaznice“, pi{e kragujeva~-
ki list [umadija (12. januar 1897).

Gotovo u isto vreme, po~etkom fe-
bruara 1897. Ivkova slava je, u dra-
matizaciji glumca Petrovi}a, ~lana
ni{kog pozori{ta „Sin|eli}“ (ime
mu ne znamo), prikazana i u gradu na
Ni{avi.

Kao i u Beogradu, i u Ni{u je Iv-
kova slava do`ivela veliki uspeh.

Premijera ovog Srem~evog dela,
tako|e u dramatizaciji Veqe Miq-
kovi}a, izvedena je, potom, na sceni
Narodnog pozori{ta u Beogradu 8.
januara 1898. Bio je to „komad iz ni-
{kog `ivota u ~etiri ~ina, s peva-
wem“, kako je stajalo na plakatu. Mu-
ziku je dao Davorin Jenko, a rediteq
je bio \ura Rajkovi}. 

Nezadovoqan Miqkovi}evom dra-
matizacijom, Sremac je sa Dragomi-
rom Brzakom preradio Ivkovu slavu
za scenu. Muziku je napisao Stevan
Mokrawac. Komad je imao pet ~ino-
va. Premijera je odr`ana 21. aprila
1901. Uspeha nije bilo. Posle premi-
jere odr`ane su samo jo{ dve repri-
ze. Rediteq je ovog puta bio Sveti-
slav Dinulovi}. 

Pozori{ni list, zvani~no glasi-
lo Narodnog pozori{ta, iz broja u
broj je najavqivao novu dramatizaci-
ju, pa tako, uo~i premijere, pi{e da se
„daje prvi put nanovo i ta~no izra|e-
na, i kao takva davno o~ekivana {aqi-
va igra Ivkova slava, koju su po Srem-
~evoj popularnoj pripoveci izradili
gospoda D. Brzak i S. Sremac“. 

A kao posebna zanimqivost je istak-
nuta ova pojedinost: „Neko je u Srem~e-
voj Ivkovoj slavi onaj interesantni
praktikant, biv{i glumac. Ta je uloga

sada znatno pro{irena i detaqnije iz-
ra|ena. Simpati~ni Neko, sad je jo{
simpati~niji. Tu je ulogu u staroj Iv-
kovoj slavi igrao g. Steva Petrovi}.
Da se ne bi kvario utisak koji je tom
ulogom ve} stvoren kod na{e publike
g. Petrovi} }e je i daqe igrati“. 

Posle neuspeha pi{~eve dramati-
zacije, jer je bila razvu~ena, monoto-
na i predugo trajala, po~etkom na-
redne sezone zamewena je „starom“,
Miqkovi}evom, koja se igrala sve do
po~etka Drugog svetskog rata.

Izvo|ewe Ivkove slave na sceni
Narodnog pozori{ta vezano je za
Sremca na jo{ jedan simboli~an na-
~in. 

Brankovo kolo, povodom Srem~e-
ve iznenadne smrti 1906. bele`i:

„Kraqevsko Srpsko narodno pozo-
ri{te u Beogradu davalo je onaj dan
posle Srem~eva pogreba, uve~e, prvu
predstavu u ovoj sezoni i to be{e Iv-
kova slava... Ku}a je bila prepuna be-
ogradske publike i gostiju sa strane,
koji su bili taj dan u Beogradu. In-
teresantno je da je taj komad bio od
uprave pozori{ne namewen za prvu
predstavu u ovogodi{woj sezoni, kad
se jo{ nije ni slutilo da }e Sremac
umreti. Tako je prikaz Ivkove slave
bio ujedno i posmrtni pomen Sremcu
od strane Narodnog pozori{ta. 

P re predstave pro~itao je
rediteq g. Milorad Gavri-
lovi} duhovit i dirqiv

prolog koji je za tu priliku napisao
dramaturg g. Br. \. Nu{i}. I prolog,
a bogme i predstava, izazva{e mnogo-
me posetiocu te ve~eri suzu na o~i;
prva dirqivo{}u svojom prema ne-
`noj uspomeni na pokojnika, a pred-
stava izazva suzu smeha sa veseloga hu-
mora vrloga pokojnika, koji taman sa-
hat-dva pre toga be{e spu{ten u hlad-
ni grob na ve~iti po~inak, i nenadma-
{nom igrom ^i~a Ilije – Kal~e“.

Ve} smo rekli da je Srem~eva Zona
Zamfirova imala najve}i broj dra-
matizacija i najve}i broj scenskih
postavki, a prvu dramatizaciju je
u~inio glumac i rediteq Sima Bu-
ni}, koji se i sam ogledao kao dram-
ski pisac. Prvu premijeru Zona Zam-
firova do`ivela je u Ni{u 1913. go-
dine i vi{e od devet decenija ne si-
lazi sa na{ih scena. 

Ali pre we su Pop ]ira i pop
Spira ugledali svetla pozornice, i
to ve} 1905. godine, opet u ni{kom
pozori{tu „Sin|eli}“, u dramatiza-
ciji Kamenka Suboti}a.

Tri pomenuta Srem~eva dela su ga
proslavila kao „pozori{nog“ pisca,
iako, kao {to smo rekli, sem neuspe-
le dramatizacije Ivkove slave nije
pisao ni jedno delo nameweno pozor-
nici. Ali pozori{ni umetnici su u
wegovim delima prona{li toliko
sceni~nosti da su posegnuli da ih
prilagode pozori{nom izvo|ewu, i u
tome su imali u najve}em broju slu-
~ajeva, vidnog uspeha.

Tako je, vremenom, Sremac postao
jedan od najvi{e izvo|enih srpskih
pisaca. Zato, evo, dobrog povoda da se
o tom prividnom paradoksu ka`e koja
re~ vi{e, da se taj fenomen izbliza
razmotri, pa`qivije analizira, re~-
ju – da mu se posveti du`na pa`wa.

A dana{wi okrugli sto je upravo
prilika da se to u~ini na odgovaraju-
}i na~in.

O adaptacijama za radio izvo|e-
wa, o filmskim i televizijskim
ekranizacijama re}i su samo toliko
da ih je bilo neuporedivo mawe nego-
li pozori{nih poduhvata, ali one
koje su u~iwene predstavqaju pogla-
vito uspela ostvarewa kojima vredi
posvetiti pa`wu.

Re}i }u samo toliko da se Srem~eva
re~ ~ula na Radio Beogradu ve} 1929.
godine, u interpretaciji tada najpo-
pularnije glumice @anke Stoki}, a

da je po Srem~evom delu Pop ]ira i
pop Spira Soja Jovanovi} snimila
1957. godine na{ prvi film u koloru. 

U na{e dane prisustvujemo prika-
zivawu na velikom i malom ekranu
uspele filmsko-televizijske krea-
cije Zone Zamfirove koju je ostva-

rio Zdravko [otra, kao svojevrsnog
bioskopskog povratka doma}em fil-
mu milionskog gledali{ta.

Eto, to bi bile moje napomene, i
na izvestan na~in uvod, u osnovnu te-
mu dana{weg okruglog stola.

Dr Zoran T. JOVANOVI]
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Prelistavaju}i Vukovu
prepisku oduvek sam se divio neis-
crpnoj snazi i upornosti sa kojom je
izgradio tako veliki broj veza sa qu-
dima raznih zanimawa i dru{tvenog
polo`aja iz ~itave Evrope. Gotovo
neverovatno zvu~i koliko je vremena
morao da potro{i u beskrajnom dopi-
sivawu, brane}i uporno visoka na~e-
la svoje borbe. Svestan, marqiv i mu-
dar, Vuk je strpqivo izgra|ivao svet
svojih prijateqa, osiguravaju}i tako
i svoje trajno prisustvo u poslenapo-
leonskoj Evropi u kojoj je zapo~elo,
po~etkom 19. veka, brzo cvetawe sla-
visti~ke nauke.

Sve te misli dolaze mi na um naro-
~ito danas kada na{i slavisti~ki
krugovi }ute zaboraviv{i na jednog
od najve}ih slavista pro{loga veka.

Re~ je o akademiku Alojzu [mau-
su, profesoru minhenskog univerzi-
teta, koji je dobar deo nau~ne slave
stekao upravo na srpskim kwi`ev-
nim temama od sredwega veka do sa-
vremene kwi`evnosti, zadiru}i kao
komparatista i u {iru oblast bal-
kanistike. @ive}i du`e vreme u Be-
ogradu, gde je bio lektor za nema~ki
jezik, [maus je temeqno proputovao
zemqe biv{e Jugoslavije, dobro upo-
znao i razumeo na{e narode, prou-

~iv{i sve na{e vrline i mane.
I sam je pri~ao u Minhenu, u
sedamdesetim godinama, kada
sam tamo boravio kao stipen-
dista, kako je na jedan prisan
na~in prihva}en i rado vi|en
u beogradskim intelektual-
nim krugovima u kojima je nau-
~io vi{e nego u kwi{kom pro-
u~avawu. Zavoleo je tada na je-
dan poseban i dubqi na~in
svoje doma}ine, a taj odnos po-
svedo~io je u nau~nim radovi-
ma iz oblasti srbistike i ju-
goslavistike u kojima je te-
meqno prou~avao sve kulturo-
lo{ke slojeve koji su vekovi-
ma uobli~avali na{u balkan-
sku sudbinu. I danas posle mnogo go-
dina gotovo programski deluje [ma-
usov ~lanak: „Ka pitawu kulturne
orijentacije Srba u sredwem veku“
(Süd-ost Forschungen, kwiga æß,
Minhen 1956). Svojim shvatawima
[maus je u{ao u samu sr` i danas sa-
vremenog problema na{eg odnosa
prema kulturi Zapada, nastaviv{i
se na sli~na istra`ivawa austrij-
skog slaviste Jozefa Matla koji je,
tako|e, na samosvojan na~in prou~a-
vao procese, veze i pro`imawa slo-
venskih naroda i zapadne Evrope. U
takvom duhu nastali su [mausovi
radovi o Dositeju Obradovi}u o ko-
me je pisao 1931. godine prou~avaju-
}i Lesingove bajke kod Obradovi}a,

a nastavqeno raspravom o delu
Dositeja Obradovi}a i narod-
ne pesme.

P osebno mesto u nau~-
nom radu Alojza [ma-
usa predstavqa niz

studija o Wego{u i Vuku Kara-
xi}u, a jedno od centralnih me-
sta posvetio je srpskoj narod-
noj epici. O Wego{u [maus je
pisao ve} 1925. u studiji „Wego{ i
Milton“ a zatim i „Kult svetlosti
kod Wego{a“, „Wego{ i Danilo“,
„Lu~a mikrokozma“. Od ogromne va-
`nosti je [mausov prevod „Gorskog
vijenca“ (1963), tre}i i najboqi na
nema~kom jeziku, a ve} ovo delo, bo-

qe re}i poduhvat, osigurao bi mu
trajan spomen u srpskom rodu.

Najzad trajnu vrednost imaju
[mausovi radovi posve}eni Vuku
Karaxi}u, a posebno {iroj proble-
matici narodne epike. Kao dugogo-
di{wi istra`iva~ Ju`nih Slovena,

[maus je stekao sve prednosti
da napi{e i sinteti~ki zami-
{qeno delo „O obi~ajima Ju-
`nih Slovena“ u kwizi Kra-
qevina Jugoslavija. Na`a-
lost, smrt je spre~ila Alojza
[mausa da kwigom kruni{e
svoje studije o bugar{ticama
koje je obavqao 1958. i 1959.
godine. U Minhenu mi je u vi-
{e mahova pri~ao o wima, tvr-
de}i da „one nesumwivo pripa-
daju korpusu srpske narodne
poezije“ i da }e tu nau~no do-
kazanu istinu izre}i, „bez ob-
zira na to da li }e to kod ne-
kih naroda va{e zemqe izazva-
ti qutwu. Ja sam nau~nik i du-
`an sam da se borim jedino za
nau~nu istinu“.

Alojz [maus pripada onim
duhovnim velikanima nema~ke
kulture koji su `ivot posve-
tili prou~avawu dubqih slo-
jeva ~itavog jednog prostora
na kojem su ta~no spoznali va-
`nost srpskih posebnosti.
Tim ogromnim pregnu}em
[maus se prikqu~io velikoj

plejadi nema~ke duhovne elite koja
je svojim ~estitim radovima utira-
la puteve ka duhovnom jedinstvu na-
{e evropske ku}e.

Hvala Alojzu [mausu za sve {to je
na tom poslu u~inio za Srbe.

Dr Dejan MEDAKOVI]

SE]AWE NA ZNAMENITOG NEMA^KOG SLAVISTU ALOJZA [MAUSA (1901–1970)

Prijateq za po{tovawe

Pro{lo je bezmalo ~e-
trdeset godina od kada je Ilija Ni-
koli}, tada mladi asistent Vojisla-
va Jovanovi}a Maramboa, nau~nog
savetnika SANU, odbranio doktor-
sku disertaciju pod naslovom Na-
rodne pesme Pirota i okoline
1841–1964 (1968. godine) i, budu}i iz
Pirota, tako se na najboqi na~in
odu`io rodnom kraju, uvode}i ga na
sinteti~ki na~in u nauku o narodnoj
kwi`evnosti. Ove, 2005. godine, i
grad Pirot (ta~nije Muzej Poni{a-
vqa) odu`uje se Iliji Nikoli}u,
{tampaju}i wegovu disertaciju i
predaju}i je svetlu i sudu javnosti.

Studija dr Ilije Nikoli}a je, ka-
ko je podnaslovom nagla{eno, pred-
stavqa kwi`evnoistorijsko istra-
`ivawe narodnog pevawa u Pirotu i
okolini, sa hronolo{ki usposta-
vqenim pregledom svih sakupqa~a i
zbirki koje su se pojavile na navede-
nom podru~ju u periodu od 1841. do
1964. godine. Na taj na~in dobijena
je prva celovita regionalna studija
o narodnom pevawu pirotskog kraja,
~ime je skrenuta pa`wa nau~noj jav-
nosti na neke wegove lokalne speci-
fi~nosti. Istra`iv{i ogromnu ar-
hivsku i istorijsku gra|u, dr Ilija
Nikoli} je u prvom poglavqu (Tra-
govi narodnog pevawa) rekonstrui-
sao prve istorijske pomene narodne
pesme u Pirotu i okolini, od kojih
su svakako najdragoceniji podaci i
citati putopisaca 16. veka, Jakova
Betceka (1564), Marka Pigafete
(1567), kao i [tefana Gerlaha
(1578). Wihovi izve{taji se vezuju
za folklorne opise svadbenih obi-
~aja i prole}nih obreda (najvero-
vatnije kraqica), na putu od Ni{a
do „iza Pirota“, do Suhe Klisure,
kao i opisi igara u kolu s pevawem,
kod Bele Palanke, ali na`alost, bez
navo|ewa bilo kakvih stihova.

Drugo i najobimnije poglavqe
predstavqa pregled sakupqa~kog
rada narodne poezije na tlu Pirota,
u {ta je autor svakako ulo`io naj-
ve}i istra`iva~ki trud. Osvetqa-
vaju}i okolnosti po~etka bele`e-
wa narodnih pesama u Pirotu, au-
tor istra`ivawa zapo~iwe nezao-

bilaznim Vukovim radom gde su u
be~kom izdawu wegovih zbirki ob-
javqene dve pesme iz Pirota, obe
„od nekog u~iteqa Proke, rodom iz
Pirota, s bugarske granice“. Prva
(br. 202) poznata je pesma sa religi-
oznim motivom „Kr{tewe Hristo-
vo“, dok drugu (br. 309) predstavqa
lirska minijatura „Devojka je sunce
bratimila“, ~ime je i u ovoj kwizi
fundirana godina prvih zapisa
(1830), odnosno objavqivawa pesama
iz Pirota: 1841.

Me|utim, pravo interesovawe za
narodnu pesmu u pirotskom okrugu
sazreva tek tri decenije kasnije, od-
nosno kroz probu|enu nacionalnu
svest i {irewem srpske dr`ave, ali
i prosvete i kulture u novooslobo-
|enim krajevima od turske vlasti.
Te prve zapise narodne poezije Pi-
rota i okoline posle Vuka sa~iwa-
vaju nau~nici sa strane: na proputo-
vawu kroz Pirot, ruski filolog i
istori~ar Ka~anovski zadr`ava se
1879. nekoliko dana u Pirotu i oko-
lini da bi pribele`io narodne po-
kladne obi~aje oko Bele nedeqe,
\ur|evdana, kao i dvadesetak narod-
nih pesama, dok poznati srpski nau~-
nik Milan \. Mili}evi}, po nalogu
srpske dr`ave, pohodi ove krajeve u
tri maha 1881, da bi, uz detaqan opis
zemqe i naroda, zabele`io i prvu
zna~ajniju pregr{t pesama „ispod
Suve planine“, koje je objavio u svo-
jim poznatim delima Kne`evina Sr-
bija, odnosno Kraqevina Srbija
(1884). 

P eriod intenzivnog bele-
`ewa narodnih umotvori-
ma u Pirotu u slede}e tri

decenije otvaraju u~iteqi i sve{te-
nici iz ovog kraja, kao prvi obrazo-
vani i prosve}eni delovi srpskog
naroda na osetqivoj granici sa Bu-
garskom. Uz ogroman istra`iva~ki
trud, Ilija Nikoli} je prona{ao da
je u periodu od 1885. do 1960. takvih
sakupqa~a bilo 29, donose}i, gde god
je to bilo mogu}e, i kra}u biografi-
ju sakupqa~a, okolnosti nastanka
wihovih zbirki, {to predstavqa za-
sebnu kulturno-istorijsku vrednost,
kao i pregled wihovih zbirki
(uglavnom rukopisnih), po sadr`aju
pesama (po~etnim stihovima). Uz
ovo treba dodati da je zbirno u po-
sebnim poglavqima autor razmo-
trio i pesme iz Pirota u ~asopisu
Ki}a, zatim je dao i zbirni pregled
zapisiva~a narodnih pesama u peri-
odu 1963/64, zbirke pesama iz Narod-
nooslobodila~kog rata (1941–1945),
kao i sastavqa~e pesama u narodnom
duhu (1882–1936). 

Svakako da se, u nizu priqe-
`no istra`enih i predstavqe-
nih sakupqa~a narodnih pesa-
ma Pirota i okoline, po poseb-
nom zna~aju izdvajaju imena Ti-
homira R. \or|evi}a i Vladi-
mira R. \or|evi}a (1895/96),
sestara Qubice i Danice S.
Jankovi} (1933), kao i Koste P.
Manojlovi}a (1949). Wihov do-
prinos i prilozi drugih mawe
poznatih, ili sasvim anonim-
nih sakupqa~a su od neproce-
wive i neprolazne vrednosti
za izu~avaoce srpske narodne
pesme ne samo pirotskog kraja,
kao i etnomuzikologe. Po{to
je ve}i deo ovih (rukopisnih)
zbirki sa~uvan u Etnografskoj
zbirci Arhiva SANU u Beo-
gradu, kao wen dugogodi{wi
izu~avalac i najboqi poznava-
lac dr Ilija Nikoli} je pre-
gledom rukopisnih zbirki iz
regiona Pirota i okoline u~i-
nio i zna~ajnu nau~nu prohod-
nost u sagledavawu ove drago-
cene, jo{ neprou~ene, pa ni u
jednom {tampanom popisu jo{
neobjavqene usmene gra|e sa-
birane sa svih srpskih prosto-
ra u periodu s kraja 19. do sre-
dine 20. veka.

Tre}i deo studije – narodne
pesme Pirota i okoline po vr-
stama – donosi u skra}enom
obimu i odlike obredno-obi-
~ajnih pesama od kojih su na te-
ritoriji Pirota zabele`ene
slede}e: koledarske, lazari~-
ke, |ur|evdanske, kraqi~ke,
dodolske, slavske i svatovske.
Zatim, izdvojene su i posle-
ni~ke sa podgrupama `etela~-
kih, ov~arskih, pe~albarskih i
}ilimarskih pesama. Najzad, u
posledwu grupu su svrstane qu-
bavne, seden}arke, i pesme o
kolu – orske. Iz sagledane
usmene gra|e, svakako je vidno
da je re~ o izrazito lirskoj zo-
ni usmenog pevawa, i to sa~uva-
nog starijeg sloja lirskog pe-
vawa – obrednog i obi~ajnog, uz
posleni~ke pesme. Uz ustaqenu
klasifikaciju, ovde je gotovo
zanemarqivo prisustvo mito-
lo{kih, porodi~nih, vojni~-
kih i {aqivih pesama (tipi~-
nih za ostale regione srpskog
usmenog pevawa, uz pobrojane).

Mora se re}i da je istra`i-
va~ ovo poglavqe (koje je najsa-
`etije, i u obrnutoj srazmeri
od o~ekivanog, sugerisanog sa-
mim naslovom – najobimnijeg
poglavqa) obradio na nivou ta-

da{wih metodolo{kih do-
stignu}a i saznawa o na{oj
narodnoj lirici, koja je u na-
uci bila uveliko zaposta-
vqena u odnosu na favoriza-
ciju epike, sa tradicijom iz-
u~avawa du`om od sto godina,
a {to se, na sre}u, u posled-
wim decenijama 20. veka, u
oblasti i{~itavawa i izu~a-
vawa narodne lirske pesme
bitno strukturalno prome-
nilo (antologijama i studi-
jama o narodnoj lirici Vla-
dana Nedi}a, Miodraga Pa-
vlovi}a, Vaska Pope, Hatixe
Krwevi} i dr).

Z akqu~ni deo diserta-
cije donosi registre
po~etnih stihova svih

narodnih pesama, li~nih
imena, geografskih naziva,
registre po mestima i godi-
nama bele`ewa, {to je drago-
cena gra|a za neke budu}e is-
tra`iva~e narodne lirske
poezije ne samo Pirota i
okoline. U Dodatku kwige
donose se notni zapisi nekih
narodnih melodija iz Pirota
i okoline, fotografije za-
pisiva~a i sakupqa~a narod-
nih pesama (kao retko zna~a-
jan kulturno-istorijski pri-
log), re~nik mawe poznatih
re~i i izraza, kao i pogovor
autora, koji, uz poetski into-
niran predgovor, svedo~i o
trenutku i ~inu objavqivawa
ove studije sa vremenske dis-
tance od ~etiri decenije. Na
kraju kwige je i popis nase-
qenih mesta Pirotskog
okruga, kao i karta Pirota i
okoline sa popisom mesta i
godinama bele`ewa narodne
poezije, i rezime na engle-
skom jeziku.

Uz prire|ivawe Indeksa
motiva narodnih pesama bal-
kanskih Slovena Branislava
Krsti}a u izdawu SANU
(1984), Pregled rukopisnih
zbirki narodnih umotvorina
Etnografske zbirke Arhiva
SANU u Beogradu (1966 – jo{
u rukopisu), kao i objavqiva-
wem ove disertacije – Na-
rodne pesme Pirota i oko-
line – ime dr Ilije Nikoli-
}a ostavi}e svakako zna~ajan,
nezaobilazan i neizbrisiv
trag u na{oj nauci o narodnoj
kwi`evnosti.

Dr Slavica GAROWA-
-RADOVANAC

Alojz [maus

@ive}i du`e u Beogradu,
gde je bio lektor
za nema~ki jezik, [maus
je temeqno proputovao
zemqe biv{e Jugoslavije,
dobro upoznao i razumeo
na{e narode, prou~iv{i
sve na{e vrline i mane

STUDIJA ILIJE NIKOLI]A O NARODNIM PESMAMA PIROTA I OKOLINE

Pesme Orfeja sa juga
Dr Ilija P. Nikoli}
– Narodne pesme
Pirota i okoline
(1841–1964):
kwi`evnoistorijska
istra`ivawa,
Muzej Poni{avqa,
Pirot, 2005.

Srpske narodne no{we: crte` Feliksa Kanica

Osvetqewa
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^etvrtak, 22. septembar 2005.
U Zve~anu je otvoren trodnevni me|u-

narodni nau~ni skup, pod nazivom: Mana-
stir Bawska i doba kraqa Milutina.
U radu je u~estvovalo 40 nau~nih radnika
iz zemqe i sveta (Rusije, Francuske,
Italije, Bugarske i Gr~ke). Skup je otvo-
rio ministar vera u Vladi Republike
Srbije profesor dr Milan Radulovi}. 

Petak, 23. septembar 2005.
Otvoreni, deveti po redu, ]orovi}e-

vi susreti u Bile}i i Gacku, na kojima
je u~estvovalo pedesetak pisaca, kwi-
`evnih kriti~ara, istori~ara i publi-
cista. Odr`ano je kwi`evno ve~e Srp-
ska proza danas, okrugli sto na temu
Pripovetka danas i nau~ni skup Her-
cegovina i srpski jezik u istoriograf-
skim i kwi`evnim delima 19. i 20. veka.
Nagrada Svetozar ]orovi} dodeqena
je Dobrilu Nenadi}u za roman Pobed-
nici, a nagrada Vladimir ]orovi} do-
deqena je Simi ]irkovi}u za `ivotno
delo. Nagrada za najboqi nau~ni rad iz
oblasti istoriografije dodeqena je
Vladimiru Stojan~evi}u za kwigu Prvi
srpski ustanak 1804–1913. 

^etvrtak, 29. i
petak 30. septembar 2005.
Vukova zadu`bina i wen ogranak u

Beo~inu, uz pomo} Op{tine Beo~in,
organizovali su dvodnevni Nau~ni
skup na temu Slojevi kultura Fru{ke
gore i Srema, na kome je u~estvovalo
tridesetak nau~nika iz Beograda, No-
vog Sada, Sremskih Karlovaca, Srem-
ske Mitrovice, SANU, Matice srpske,
Instituta za kwi`evnost i umetnost u
Beogradu i SPC. 

Petak, 30. septembar 2005.
U Klubu Doma Vukove zadu`bine zapo-

~et ciklus izlo`bi: Ekatarine Mili}e-
vi} - Berjozkine: Kameni letopis Srbi-
je; akvarela Nade Zori}: Se}awe na de-
tiwstvo (7. oktobar 2005); akademskog
slikara Dragana Kecmana iz Ku~eva (13.
10. 2005); akademskog slikara Baja Seku-
li}a iz U`ica (1. 11. 2005) i slikara na-
ivaca iz Kova~ice (Jana Kwazovica, }er-
ke Ane i unuke Nata{e Mijailovi}), na
temu Tri generacije marke Kwazovic. 

Utorak, 4. oktobar 2005.
U Sala{u Crnobarskom u Ma~vi, pod

pokroviteqstvom Vlade Republike Sr-
bije, Ministarstva prosvete i sporta i
SPC, sve~ano je obele`ena stogodi-
{wica od smrti Janka Veselinovi}a.
Na Sve~anoj akademiji besedio je akade-
mik Nikola Milo{evi}. Otvorena je i
izlo`ba @ivot i delo Janka Veselino-
vi}a (1862–1905), autora Branislava
Stankovi}a, direktora Narodnog muze-
ja u [apcu. 

^etvrtak, 6. oktobar 2005.
U Vrwa~koj Bawi otvoren je tro-

dnevni Kongres slavisti~kih dru{ta-
va Srbije i Crne Gore, na kome se ras-
pravqalo o aktuelnim pitawima i
problemima u prou~avawu i nastavi
srpskog i drugih slovenskih jezika i
kwi`evnosti. U~estvovalo je vi{e od
150 nau~nika. 

^etvrtak, 13. oktobar 2005.
U sve~anoj sali SANU otvoren je

trodnevni nau~ni skup Milan Obreno-
vi} od vazala do kraqa, u ~ast 150 godi-
na od ro|ewa ovog srpskog vladara. 

Petak, 14. oktobar 2005.
Akademik Dejan Medakovi} primio

je u Sve~anoj sali Doma Vukove zadu-
`bine gospo|u Lavaniju Prasad, amba-
sadora Indije u Beogradu, koja mu je
uru~ila kwigu Vuk Stefanovi} Kara-
xi}, autora Gunada Mukerjea, profeso-
ra slavistike u Wu Delhiju. 

Sreda, 19. oktobar 2005.
U Arhivu Srbije i Crne Gore pred-

stavqena je kwiga Izve{taji Mini-
starstva inostranih poslova Kraqe-
vine Jugoslavije iz 1930. godine (prire-
|iva~i: Nada Petrovi} i Sa{a Ili}).
A otvorena je i izlo`ba Diplomatija
Kraqevine Jugoslavije 1918–1941. 

Petak, 21. oktobar 2005.
U okviru pripreme Osamnaeste sed-

nice Skup{tine Vukove zadu`bine, odr-
`ana je Druga sednica Saveta, na kojoj su
razmotreni Izve{taj o radu Vukove za-
du`bine u proteklom jednogodi{wem
periodu i Plan rada za 2006. godinu. 

Utorak, 25. oktobar 2005.
Otvoren jubilarni, pedeseti po redu,

me|unarodni Beogradski sajam kwiga,
na kojem je u~estvovalo vi{e od 700 iz-
laga~a iz zemqe i sveta. Pored Velike
Britanije, koja je bila po~asni gost, na
Sajmu su izlagali i izdava~i iz SAD,
Francuske, Kanade, Izraela, [panije,
[vajcarske, Gr~ke, Portugala, Brazi-
la, Japana i drugih zemaqa. Sajam je
otvorio Qubomir Simovi}, akademik i
kwi`evnik. 

Petak, 28. oktobar 2005.
U Vukovoj zadu`bini odr`ana je re-

dovna konferencija za novinare na kojoj
je razgovarano o pripremama Osamnaeste
sednice Skup{tine Vukove zadu`bine. 

Petak, 28. oktobar 2005.
Odr`ana je Sedma sednica Upravnog

odbora Vukove zadu`bine na kojoj su
usvojeni: Izve{taj o radu Vukove zadu-
`bine u periodu novembar 2004 - okto-
bar 2005. godine, Izve{taj Nadzornog
odbora i Program zadu`bine za 2006.
godinu. 

Ponedeqak, 31. oktobar 2005.
Akademik Dejan Medakovi}, dr Mio-

drag Maticki i Sla|ana Mla|en dali
su intervju Radio-televiziji Republike
Srpske o aktivnostima Vukove zadu-
`bine. Posebno je bilo re~i o aktivno-
stima Zadu`bine na o~uvawu i za{titi
srpskog jezika i pisma. 

Petak, 4. novembar 2005.
Odr`ana Osamnaesta skup{tina Vu-

kove zadu`bine. U sve~anom delu Skup-
{tine, gost i doma}in bila je Fondaci-
ja Vukove zadu`bine za durmitorske op-
{tine @abqak – [avnik - Plu`ine. 

Utorak, 8. novembar 2005.
U Petwici, rodnom mestu Vukovih

predaka, u op{tini [avnik, sve~ano je
otkriven spomen-park Vukovi korjeni.
Sve~anom skupu, pored doma}ina, pri-
sustvovali su: Predrag Markovi}, pred-
sednik Skup{tine Srbije, Filip Vuja-
novi}, predsednik Crne Gore, dr Mio-
drag Maticki, predsednik Upravnog od-
bora Vukove zadu`bine, koji je odr`ao

je i pozdravnu besedu i Sla|ana Mla-
|en, upravnik Vukove zadu`bine. 

Utorak, 8. novembar 2005.
U Loznici je otvoren dvodnevni, tre-

}i po redu, Vukov pedago{ki sabor, na
kome je u~estvovalo vi{e od stotinu na-
u~nih i prosvetnih radnika iz SCG i
Republike Srpske. Osnovne teme skupa
su bile: Seosko {kolstvo i u~iteqi u
Vukovo vreme i danas i Jovan Cviji} u
na{em vremenu. Na skupu je usvojen do-
kumenat Poruke Tre}eg Vukovog pedago-
{kog sabora i dodeqene su Vukove pove-
qe za vrhunske rezultate u izu~avawu
Vukovog dela i srpske kulturne ba{ti-
ne. 

Utorak, 8. novembar 2005.
Gimnazija Vuk Karaxi} u Loznici

obele`ila je 134 - godi{wicu svog po-
stojawa. Sve~anu akademiju i poetsko -
muzi~ko kazivawe Neba vladarka je qu-
bav, priredio je Ogranak Vukove zadu-
`bine ove gimnazije. 

Sreda, 16. novembar 2005.
U Srpskoj akademiji nauka i umetno-

sti odr`an je dvodnevni nau~ni skup po-
sve}en dru{tvenoj i politi~koj misli
velikana srpske kulture - Vuku Stefa-
novi}u Karaxi}u. 

Petak, 18. novembar 2005.
U Senti, rodnom mestu Stevana

Sremca, organizovana je kulturna mani-
festacija Srem~evi dani, povodom obe-
le`avawa 150 godina od ro|ewa ovog na-
{eg istaknutog pisca. 

Petak, 18. novembar 2005.
U Sve~anoj sali Gradske ku}e u No-

vom Sadu, u organizaciji Kulturnog
centra Novog Sada, prire|eno je umet-
ni~ko ve~e na kojem je predstavqeno de-
lo akademika Dejana Medakovi}a, pod
naslovom Pe~alna ti{ina. 

Utorak, 22. novembar 2005.
Odr`ana Skup{tina Zadu`bine Do-

sitej Obradovi}.

Ponedeqak, 28. novembar 2005. godine
Op{teobrazovna redakcija Obrazov-

no-nau~nog programa RTS snimila je u
Domu Vukove zadu`bine emisiju o Dra-
gutinu Inkiostriju koji je ukrasio Dom
Vukove zadu`bine.

Petak, 09. decembar 2005.
U Sve~anoj sali Doma Vukove zadu-

`bine odr`ana je redovna konferenci-
ja za novinare. Tom prilikom je pred-
stavqena Danica za 2006. godinu. 

Ponedeqak, 12. decembar 2005.
U Zadu`bini Ilije M. Kolarca sve~a-

no je predstavqeno trinaesto godi{te
Danice 2006, koje je posve}eno 200. godi-
{wici oslobo|ewa Beograda od Turaka.
U programu su u~estvovali: akademik De-
jan Medakovi}; dr Miodrag Maticki,
glavni i odgovorni urednik, i Nada Mi-
lo{evi}-\or|evi}, urednik Danice
2006; Sla|ana Mla|en, upravnik, i auto-
ri priloga u ovogodi{wem kalendaru -
zabavniku. O svojim tekstovima u Dani-
ci 2006 govorili su: Alojz Ujes, Marko
Om~ikus, Zorica Jankovi}, Nikola Bura
i @arko Ro{uq. U sve~anom delu pro-
grama dramski umetnik Ivan Jagodi} ~i-
tao je stihove pesnika sa Majne, pod nazi-
vom Srbija nadaleko, a Svetlana Stevi}
otpevala je pesmu posve}enu Beogradu. 

Sreda, 14. decembar 2005.
Izdava~ko preduze}e Prosveta, koje

od 1945. godine nastavqa tradiciju iz-
dava~ke delatnosti ~uvenog beograd-
skog izdava~a i kwi`ara Gece Kona,
obele`ilo je u velikoj sali Narodnog
pozori{ta sto godina postojawa i rada.

Petak, 16. decembar 2005.
U Narodnoj biblioteci Srbije sve-

~ano su uru~ene nagrade Vukove zadu-
`bine za 2005. godinu: za nauku, Kosti
Nikoli}u za kwigu General Dragoqub
Mihailovi} (1893–1946) i za umetnost,
Ivanu Jevti}u za Koncert za klari-
net, klavir i orkestar. Nagrade je uru-
~io akademik Dejan Medakovi}, a o na-
gra|enim delima govorili su profesor
dr Rado{ Qu{i} i prof dr Svetislav
Bo`i}. U umetni~kom programu su u~e-
stvovali Svetlana Tirmen{tajn, kla-
vir, i Goran Markovi}, fagot. 

Priredio Slavko VEJINOVI]
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NOVA KWIGA KAO PRILOG RASPRAVI O POLO@AJU SRPSKOG JEZIKA I ]IRILI^NOG PISMA

[ta je }irilica Bogu zgre{ila

To je, u stvari, raspra-
va o pismenosti i o pismu srpskog i
drugih naroda. Na koricama autor je
jasno odredio svoj pristup temi. Na
naslovnoj korici nalaze se tri reda
slika li~nosti najzaslu`nijih za
srpsku pismenost. U prvom redu su
Stefan Nemawa, Sveti Sava i Ste-
van Prvoven~ani. U drugom redu su
Kara|or|e, Dositej, Stefan Strati-
mirovi}, Vuk Karaxi} i Milo{ Ve-
liki. U tre}em redu su kraq Petar
Prvi Kara|or|evi} – Oslobodilac,
Mitar Pe{ikan i Dobrica ]osi}, a
za ~etvrtu sliku je ostavqeno prazno
mesto za nekoga u budu}nosti ko }e ga
zaslu`iti. Izme|u redova sli~ica
nalaze se slede}i tekstovi: „[to go|
su qudi na ovom svijetu izmislili,
ni{ta se ne mo`e isporediti s pi-
smom!“ i „Pro~i{}avawe (katarza)
srpskog pam}ewa“. Na zadwoj korici
je svako mesto popuweno tekstom koji
izdava~, autor, nije uspeo da smesti u
predgovor kwizi i u napomene uz
uvodnu re~ koju daje na kraju kwige.
Kwiga je, dakle, prva u seriji o pi-
smenosti, a druga u ediciji „Vizije
srpske politike“. Prva je bila kwiga

Rasprava o reformi obrazovawa, u
istom tira`u od 1000 primeraka.

Razmi{qaju}i o va`nosti, zna~aju
tema, autor je do{ao do zakqu~ka da je
tema srpske pismenosti najva`nija za
razvoj srpskog dru{tva. On ovu temu
sme{ta u ~etiri poglavqa srpske i
ukupne svetske civilizacije: paleo-
grafsko, kaligrafsko, tipografsko i
pikselografsko. Kwigu treba pro~i-
tati da bi se saznale mnoge stvari o
kojima se malo zna. Ova rasprava, do-
du{e, nije posve}ena samo }irilici,
ve} i drugim temama i pitawima koja
mu~e autora, a po wegovom mi{qewu i
sve nas, samo {to mi toga nismo do-
voqno svesni. Sr` svojih stavova i
razmi{qawa dao je u 12 zakqu~aka, na
kraju kwige, od kojih donosimo {ire
izvode iz prvog zakqu~ka:

1. Srpska zabluda – dvoazbu~nost
]irili~nim pismom se mora oba-

vezno pisati u svim institucijama
dru{tva i dr`ave i sve ono {to jeste
i ostaje kao trajna srpska kulturna i
civilizacijska vrednost. Ustavom i
zakonima dr`ave Srbije, potpunije
nego do sada, mora se regulisati wena
javna i slu`bena upotreba.

Dok svi Srbi ne budu pisali }iri-
licom, a ne kao sada – deo srpskim }i-
rili~nim, a deo hrvatskim latini~-
nim (ne latinskim) pismom, gajevi-
com – ne}e do}i do nacionalnog (i na-
rodnog) pomirewa, niti srpsko dru-
{tvo mo`e krenuti napred u skladan
razvoj. Ne mo`e se posti}i nacional-
no jedinstvo na tu|em pismu (kao i na
tu|em jeziku). Ve} je napomenuto, u
pro{losti i dokazivano, a postoji
jo{ dokaza za to da je za srpski narod
dugoro~no kobnije da napusti }iri-
li~no pismo, jedno od osnovnih obe-
le`ja svoje svetosavske nacionalno-
sti, nego da prihvati uniju sa Rimo-
katoli~kom crkvom. To je vrlo dobro
znao Rastko (Veliki)/Sveti Sava…

Hermafroditska doktrina o bogat-
stvu dvoazbu~nosti i ravnopravno-
sti pisama bila je bespogovorna kul-
turna i nau~na politika jugosloven-
skog bratstva i jedinstva. U takvoj

politi~koj klimi obrazovala se i vas-
pitavala srpska omladina, a oni naju-
spe{niji zaradili su visoke polo`aje
u dr`avi i dru{tvu, ukqu~uju}i i aka-
demije nauka, profesorska name{te-
wa na univerzitetima, u institutima
i sli~no. Iz tih sredina i daqe izvi-
ru ideje o bogatstvu dvoazbu~nosti,
ravnopravnosti tu|eg pisma sa na-
{im, o srpskohrvatskom jeziku i mno-
gim drugim glupostima. (O svemu tome
svedo~e pisani tragovi.)

S ada{we pomodarsko kori{}e-
we latinice (hrvatske gajevi-
ce) u Srbiji ima inerciju jugo-

slovenstva i najnovijim podgrejava-
wem o nekakvom ulasku u Evropu. Zar
Balkan nije Evropa? Zar Evropa pre-
ko Balkana, Apenina i Pirineja nije
stigla u Evropu? Drugi je problem
{to oni koji sa malo zna-
wa iz istorije (parafra-
za na papino ~i{}ewe
pam}ewa) nemaju svoj
identitet pa svoju nekul-
turu i necivilizovanost
(prqave ulice, i{kraba-
ne fasade, nekvalitetni
proizvodi, nequbaznost,
o{te}enu zajedni~ku
imovinu – lista je duga)
`ele da pokriju latin-
skim pismom i tako budu
Europejci. Puna su im us-
ta EURA, a ne evra.
Evropa je postala Euro-
pa. Perjanici u takvom
novogovoru (sa o-kej i za-
muckivawem) su novinari
i politi~ari, na primer,
Olja Be}kovi} i Dušan Mi-
hailovi} koji je ponosan na
svoj liberalni kapita-
lizam i mnogobrojne fir-
me napisane latinskim pi-
smom (odakle mu?), a u
javnim nastupima ne pro-
pu{ta priliku da se po-
redi sa (kwazom) Milo-
{em Velikim. Milo{ se
sigurno okre}e u grobu.

To ne mo`e da uspe, ne prima se. I is-
pod latinskog (hrvatskog) pisma, euro-
pejstva, vidi se tamo gde postoji (srp-
ska) nekultura i necivilizovanost.

Druga teza u korist upotrebe latin-
skog, odnosno hrvatskog pisma u Srbi-
ji, koju kao argument pote`u srpski
Europejci i mondijalisti, jeste, na-
vodno, potreba za znawem stranih je-
zika (misli se na engleski) – {to je ta-
ko|e obi~na podmetaqka. Za slu`ewe
nekim stranim jezikom nije dovoqno
znati pismo. U Srbiji svi znaju latin-
ska slova, a pitawe je koliko wih zna
da ~ita i pi{e, pre svega latinski, za-
tim, engleski, nema~ki, {panski, poq-
ski ili neki drugi strani jezik latin-
ske osnove pismenosti. Samo oni koji
su u~ili i nau~ili te jezike, isto kao i
oni koji su nau~ili arapski, gr~ki, ki-
neski, hebrejski, japanski, zna}e da ~i-

taju, pi{u i besede na tim jezicima. U
svemu tome latinsko pismo je najmawi
problem, wega je nau~iti lako. Zar po-
datak da u Kini ima vi{e Kineza koji
se slu`e engleskim jezikom nego {to
je Amerikanaca i Engleza zajedno, ne
govori u ~emu je problem? Zna~i, ako
je za me|unarodnu komunikaciju po-
trebno znawe engleskog jezika, Kinezi
su se organizovali i nau~ili taj jezik
bez ugro`avawa sopstvenog pisma, sop-
stvenog jezika i sopstvene pismenosti.
Za{to to ne bi mogli i Srbi?

T re}e, teza da je latinica
svetsko pismo tako|e nije
ta~na. Ne postoji svetska

latinica, nego postoje engleska, poq-
ska, hrvatska, nema~ka i druge. Dodu{e,
latinicu kao pismo drevne latinske
civilizacije preuzelo je zapadno hri-
{}anstvo koje se verski podelilo a i
daqe se deli (rimokatolicizam, prote-
stantizam, evangelizam, baptizam
itd.), ali, ipak, stari obrazac latinske
kulture ostaje im zajedni~ki i tako
(zajedni~ki) nastupaju u celom svetu:
ekonomski, kulturno, nasilno, vojno –
uglavnom, za tu civilizaciju uspe{no.

^etvrto, ideje materijalne i du-
hovne kulture i civilizacije koje se
{ire sa Zapada prema Istoku prvu i
najozbiqniju proveru vaqanosti i
dobronamernosti imaju na srpskom
kulturnom prostoru, prvenstveno u
odnosu prema srpskoj }irili~noj pi-
smenosti. Taj odnos Zapada prema
srpskom pismu zna~ajan je za tok raz-
voja i unapre|ivawa odnosa davno du-
hovno podeqenih hri{}anskih naro-
da i nacija Istoka i Zapada.

Ukoliko zapadna Evropa i SAD
budu po{tovali srpsku }irili~nu
pismenost, otvori}e im se prva vrata
prijateqstva i dobrodo{lice, a po-
tom redom – i bugarska, moldavska,
jermenska, gruzijska, ruska, beloru-
ska, ukrajinska… Ukoliko ne budu, na
ovim prostorima i daqe }e biti sva-
|a, podeqenosti, sa ne lako sagledi-
vim svim posledicama…

Desanka LATKOVI] 

Miqko Kova~evi}:
]irilica i nova
pismenost, kwiga
iz pete serije edicije
„Vizije srpske
politike“, izdava~:
autor, Beograd,
352 strane,
167 ilustracija
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P rofesor Nedeqko Bogdanovi}
ne prestaje da nas (pozitivno)
iznena|uje svojim lingvisti~ko-

semanti~kim i folkloristi~kim „izle-
tima“ po isto~noj i ju`noj Srbiji. U lin-
gvisti~kim istra`ivawima u kwizi Bu-
~umika u zvonu upoznaje nas sa apelativ-
skom, onomasti~kom i terminolo{kom
leksikom ovog podru~ja i predstavqa nam
svoja lingvisti~ko-poetska razmi{qawa
o raznolikoj leksici iz Bu~uma (u okoli-
ni Svrqiga), o kojemu je 1979. godine obja-
vio dijalektolo{ku monografiju.

Kwiga Bu~umika u zvonu, u 53 ~lanka,
obra|uje pedesetak dijalekatskih lekse-
ma koje ~ine osnovu leksi~kog gnezda za
nekoliko stotina srodnih ili bliskih
re~i, obra|enih na pripoveda~ki na~in,
razumqiv svakom ~itaocu bez obzira na
wegovo obrazovawe, ali lingvisti~ki
utemeqeno i analizirano. Oko glavnih
re~i u leksi~kim jezgrima asocira na
srodne re~i, ili razli~ite ali bliske
po zna~ewu. Npr. uz belce (str. 74), koja
zna~i „~unak sa cevkom na koju se namota-
va potka“ (iz tka~ke terminologije), a
koja se u Bu~umu imenuje kao soveqka, ka-
`e: „Po uzdu`noj osi soveqke, odnosno
~unka, postavqa se cevka od zove, koja se
okre}e oko jedne tanke {ibqike, koju je
moja majka zvala srdajce, a ~uo sam za istu
stvar i re~: srda~ka“ (str. 74). Negde se
ovaj predmet zove bilka, a negde {ibila,
koja „mogu biti duga~ke letvice – stra-
nice u sistemu brda. To su oni ivi~ni
pruti}i koji ste`u upletene zupce, ili
cepce, brda i s wima zajedno sme{taju u
brdila, u oglobqe“. U istom ~lanku govo-
ri o uzleniku („{tap na koji se prive`e
osnova, pre po~etka tkawa, pre prve na-
tre, pa onda uglobi u specijalno za to na-
~iwen iskop predwega vratila, koje smo
zvali: krosno) i ure`wacima, skoro ve}
istrulelim i pra{wavim. To su oni kon-
ci osnove sa zadweg vratila koji ostanu
kad se tkawe zavr{i, pa se odre`e i izve-
de“, ka`e Bogdanovi} (str. 75, kod ~lanka
Bilce), opisuju}i, po se}awima, rad sta-
rog razboja wegove majke. Na ovaj na~in
je obra|ena svaka re~ (u funkciji odred-

nice, odnosno ~lanka), a iscrpnije od
ostalih su obra|ene, npr. re~i: kalu{a
(uz koju stoji i: kaqu{a, galouha, galou-
{esta, belouha, belu{a, belu{ka, gar, ga-
ru{a, {arasta, ka{ava, ri|u{a), pa ma-
rica (a uz wu: amarelica, drobnica, dzrd-
zavka, prskavica, prskavac, stambolka,
turska {qiva, xana, canka, xanarika, xe-
narika, xan, jaralika), ili uzao (a uz we-
ga: ~ugaq, dretva, povrzlo, vrca, povorka,
poveza~ka, navr~ka, nauzli, ~e, krosno,
toja{ka, ulzenik) – sa asocijacijama na
re~i srodnog a razli~itog oblika (~esto
su u pitawu sinonimi, ali katkada sa zna-
~ewskim nijansama).

Kao primer Bogdanovi}eve obrade na-
vodimo ~lanak [quka (str. 59): 

„Kad se klas zaodene, oko stabqike se
obrazuju pupoqci, pa se u tim pupoqcima
odnekud napravi zrno, a onaj se listi}
pupoqka stegne oko zrna i u{uqi u osiq.
Iz zrelog klasa zrelo se zrno istrese i
celi je vr{aj proces istresawa zrnevqa
iz sasu{enih pupoqaka klasa. Oni se, ti
listi}i zrelog i od`ivelog pupoqka is-
prazne, i negde ih zovu {uqi. Ti se {u-
qi, kao laki i prazni, pri re{etawu `i-
ta skupqaju povrh zrnevqa i lako skidaju
{akom. Kad se `ito veje na vetru, vetar
ih odnosi i ~isto `ito ostaje za mlivo.

Neke godine `ito bude {uqavo. To
zna~i da u klasu nema zrnevqa, da je jalov,
{tur, i oni mu se pupoqci skupqaju i mr-
{aju, nerodni i nepotrebni. Prazni.

Kad smo igrali klikere, dokaz da vi-
{e nema{ ~ime igrati jeste da xepove iz-
vrne{ naopako i da su ti xepovi prazni.

To zna~i da su te drugari o{qukali.
Ima li to ikakve veze sa {uqima iz

praznog klasa?!“ (Recenzent M. Pi`uri-
ca dodaje da je u Rovcima {uq prazno zr-
no, samo qu{tika.)

U leksi~kom jezgru su, dakle, imenice
({uqi, {uqka), pridevi ({uqavo, {tur),
i glagoli (o{uqkati).

Sve u svemu, ovako, ili detaqnije, ob-
ra|eno je nekoliko stotina leksema – na
folkloristi~ko-lingvisti~ki i pripo-
veda~ki na~in.

Dr Drago ]UPI]

S ve do 1937. godine o Rujan-
skom ~etvorojevan|equ malo
se znalo, jo{ mawe pri~alo

ili pisalo. To neshvatqivo }utawe
Srbije prekinuo je profesor kwi-
`evnosti, uz to i pesnik, Blagoje
@ivkovi}, koji je ~lankom u Poli-
tici od 18. jula 1937. pozvao Srbiju
da te godine obele`i 400 godina Ru-
janskog ~etvorojevan|eqa, prve
kwige {tampane na tlu Srbije
(1537–1937).

Ostalo je nejasno za{to se niko
nije na{ao pobu|enim da taj jubilej
obele`i. Profesor @ivkovi} je
znao da se mora ~ekati neka nova
okrugla godi{wica, koja bi mogla da
se obele`i.

^ekalo se do 1987. godine, koju
profesor @ivkovi}, na`alost, nije
do~ekao. Znalo se za wegov amanet,
pa su po{tovaoci u~inili {ta su
mogli da se ispuni ne samo `eqa
profesora @ivkovi}a, ve} i obaveza
~itave Srbije.

Znalo se za ~etiri jevan|elista
(Matej, Marko, Luka i Jovan), ali
{ta je Rujno? Bio je to manastir u se-
lu Vrutcima kod U`ica, udaqen od
puteva i skriven od o~iju Osmanlija.
Ali, oni su saznali i za manastir Ruj-
no i za prvu kwigu koja je u wemu
{tampana. ^im su kalu|eri osetili
da se manastiru pribli`avaju nepo-
zvani gosti – znali su {ta im vaqa
~initi. Poneli su poneku kwigu i
skloni{te na{li u manastiru Ra~i,
ukraj Drine.

Manastir je poru{en i spaqen, i
sve {to se moglo na}i od prve kwige
u wemu. Pro{lo je otad nekoliko ve-
kova tame i nese}awa, i do{lo napo-
kon vreme da se manastir Rujno i
trud wegovih kalu|era otrgnu od za-
borava.

Monah Teodosije, prvi srpski
{tampar, u~inio je pravi podvig,
svakako ne sam, a Srbija je dobila
crveno slovo u svom kalendaru kul-
ture.

Do Drugog svetskog rata sa~uvana
su ~etiri primerka ove jedinstvene
kwige. Svoj primerak Vuk Karaxi} je

ponudio biblioteci u Sank Peter-
burgu (kasnije Lewingrad), pa je tako
sa~uvan i do na{ih dana. Drugi pri-
merak nalazi se u Moskvi, tre}i u
Pragu, a ~etvrti je bio u Narodnoj
biblioteci Srbije do bombardovawa
6. aprila 1941. Zajedno sa hiqadama
drugih kwiga stradala je i na{a prva
kwiga. 

G odine 1987. odlu~eno je da se
{tampa fototipsko izdawe
Rujanskog ~etvorojevan|eqa

u svega 750 numerisanih primeraka.
Izdava~i su bili Republi~ki zavod
za me|unarodnu nau~nu, prosvetnu,
kulturnu i tehni~ku saradwu SR Sr-
bije i Narodna biblioteka Srbije.

Za izdava~e su se potpisali Radivo-
je Markovi} i Milan Milutinovi};
recenzenti su bili profesor dr Bo-
rivoje Marinkovi} i Zagorka Janc;
urednik je Vukosava Brguqan, a teh-
ni~ki urednik Branislav Je{i}.
Korice je pripremila Mirjana Tr-
kuqa-Tomovi}. Lekturu i korekturu
obavila je Qiqana \ur|i}, dok su
prevodioci rezimea bile Gordana
Kora} (engleski) i Lidija Subotin
(ruski).

Prvih 300 stranica pripadaju
originalnom primerku iz 1537. godi-
ne, a na slede}ih 40 objavqeni su
prilozi: Istorijski okviri {tam-
parije u manastiru Rujno 1536–1537.
Laze ^ur~i}a i Rujansko ~etvoroje-
van|eqe – kwiga, grafika, {tampa
Katarine Mano-Zisi. Ove dve stru~-
ne studije, kao i rezime na dva svet-
ska jezika, poma`u ~itaocu da izrazi
divqewe, zahvalnost i po{tovawe
prema monahu Teodosiju koji je kori-
stio pored crne i rujnu boju (dvo-
bojna {tampa).

Ovo delo nije ostalo
nezapa`eno u na{oj jav-
nosti pa je po~elo pred-
stavqawe u gradovima i
selima Srbije: Beograd,
Novi Beograd (G[C),
U`ice, Vrutci, Brekovo,
Vaqevo, Ba~ka Palanka,
Omoqica i Ivawica
(hronolo{ki kako je te-
klo predstavqawe.

^lan Odbora za obele-
`avawe ovog jubileja li~-
no je nosio primerak Ru-
janskog ~etvorojevan|eqa
i li~no ga stavio na uvid prisutni-
ma. Svaki dolazak bio je najavqen u
sredstvima informisawa, a zatim
smo ~itali izve{taje kako je to pri-
mqeno kod gra|ana. Usledilo je
predstavqawe u Wujorku, Va{ingto-
nu, Parizu – toliko je evidentirano.
Primerak Rujanskog ~etvorojevan|e-
qa dobile su najve}e biblioteke na
svetu, pa su se tako pro~uli i na{a
prva kwiga i manastir Rujno.

Milojko P. \OKOVI]

PRED BOGATSTVOM LEKSIKE IZ BU^UMA
U OKOLINI SVRQIGA

Poetske pri~e
o re~ima

(Nedeqko Bogdanovi}: Bu~umika u zvonu, SVEN Ni{, 2005)

Toplini dobrodo{lice
koju osetite kada stupite na tle Gr~ke
doprinosi i poruka na velikom semaforu
u delu aerodromske zgrade u kojoj tek pri-
stigli putnici ~ekaju na prtqag. Na se-
maforu pi{e da je u internacionalnim
jezicima ~ak 2.548 gr~kih re~i. Odmah po-
mislite da znate bar stotinak. Me|u pr-
vima mi pada na pamet re~ odiseja. U re~-
niku stoji da je to avantura, pustolovina,
opasno putovawe, pa se jo{ jedanput na-
|oh gotovo u srodstvu sa onim {to `elim
i {to mi se doga|a. Na pravom sam mestu.
Moje putovawe, naime, ukqu~uje i rodno
ostrvo mitskog junaka trojanskog rata,
divnog i di~nog Odiseja. Itaku, dakle.

Posle ovako dobrog po~etka u zemqi
u kojoj je nastalo ono {to se potom raz-
lilo po Evropi, kao iz kolevke, civi-
lizacija Starog kontinenta, sledi vi-
{e dana jedrewa od Levkasa, preko Ke-
falonije, do Itake.

Dan u koji sti`emo do ostrva legendar-
nog kraqa ni izdaleka ne podse}a na opis
ijednog dana Odisejevog desetogodi{weg
lutawa morem pri povratku na Itaku.
Lep, sun~an, bez vetra, bez obla~ka na ne-

bu. Nema kiklopa, nema Kirke, nema zam-
ki, tajnovitosti, opasnosti. Samo mir i
dobro raspolo`ewe. Posejdon nas izgle-
da voli i prima blago ququ{kaju}i je-
drilicu „Eoli“ na putu do obale.

Mnogo pre tog susreta, Itaku smo vi-
deli u daqini napu{taju}i Levkas ka
Kefaloniji, pa, ponovo, napu{taju}i
ovu drugu na putu ka Zakintosu. Izme|u
Kefalonije i Zakintosa put je za Itaku.

More je mirno, plavo, pa tirkizno, da
bi postalo smaragdno pred samo sidrewe,
nadomak male pla`e iznad koje put
o{tro vijuga uz brdo do mesta Stavros.
Dva sata je. Vreme u koje lekari strogo
zabrawuju izlagawe avgustovskom suncu.
Skiper Zoran Anti}, kao i uvek pred
pristajawe i izlazak na kopno, pri~a o
mestu koje je pred nama. Pratimo wegove
re~i pogledom koji od male pla`e nasta-
vqa u pozadinu – malu udolinu sa ~ije le-
ve strane je brdo. Tu su pe}ine u kojima se
Odisej krio po povratku na Itaku. Tu su
mnogo kasnije prona|eni ostaci naseqa
iz mikenskog perioda i predmeti od ma-
jolike sa natpisom: „Po `eqi Odiseja“.
Posle toga nema druge nego da se pohrli,
kraulom ili veslawem u crvenom gume-
waku, ka obali. ^udan ose}aj. Tle o kojem
ste nekada davno ~itali je ispod stopala.
Kratko se pridru`ujemo veselim kupa~i-
ma i hrabro kre}emo put vrelog asfalt-
nog puta ka selu Stavros. Jedno od mnogo-
brojnih u Gr~koj sa tim imenom. [ta zna-
~i? Krst. Grci su pobo`an narod, wihova
zemqa je pravoslavna. Dru{tvo s jedri-
lice grabi uzbrdo zavide}i sre}nicima
koji na mopedima ili kolima lako prela-
ze kilometar puta od mora do centra se-
la. Napor se isplatio. U senovitom par-
ku na malom trgu ~eka Odisej. Ta~nije,
spomenik sa bistom mitskog junaka koga
Homer u „Odiseji“ sve vreme naziva div-
ni. Bez sumwe, takav je. Ne samo da se ne
mo`e odoleti fotografisawu kraj spo-
menika sa bistom Odiseja, ve} ruka sama
krene ka wegovom licu, kosi...

Dan je vru}. Trg bez `ive du{e. Samo
cvr~ci i graja pustolova remete ti{i-
nu u kojoj se mo`e oslu{nuti istorija
Itake. Postoji od tre}eg milenijuma

pre Hrista. Slavu ostrva {iri Homer u
svom epu kada vladavinu Odisejevu Ita-
kom sme{ta u 12. vek pre nove ere.

^uvenom [limanu }emo poverovati
kad tvrdi da je Odisejev grad le`ao se-
verozapadno od Vatija, sada{weg cen-
tra Itake.

Niko ne brani ni da se veruje drugom
arheologu, Nemcu Dorpfeldu, koji
Odisejevo kraqevstvo sme{ta na Lef-
kadu. Birajte. Ja sam izabrala Itaku.
Dobrano sam se namu~ila ~itaju}i
„Ilijadu“, zatim „Odiseju“ na prvoj go-
dini studija svetske kwi`evnosti gde
se u okviru anti~ke kwi`evnosti pom-
no savla|uju ovi epovi.

Bez {ale, dilema oko pravog mesta
Odisejevog grada se povremeno javqa i
danas kod zainteresovanih istori~ara
i arheologa, ali preovla|uje stav o to-
me da je wegov dom Itaka, wegov grad po-
stojao u oblasti Etosa (Atosa) gde je ot-

krivena stara akropola (tvr|ava), a da
je dana{wa Itaka svakako postojbina
mitskog kraqa Odiseja, uz veliku vero-
vatno}u da on nije samo mitski lik.

T ek, dva veka kasnije u odnosu
na Homerovu hronologiju
Itaka postaje zna~ajna, jer

je na puta za Korint koji se razvija, i
koristi kao odmori{te na putu trgovi-
ne morem. Za vreme arhajskog, klasi~-
nog i potom helenisti~kog perioda
Itaka sve vi{e napreduje i povezuje se
sa ostalim delovima Gr~ke i Istokom.

Venecijanski period po~iwe 1499.
godine kada pirati (ko bi drugi) robe i
koriste ostrvo kao bazu, oko jednog ve-
ka, a onda ga napu{taju kada ih odande
potera kolonizator: obli`wi Kefalo-
wani. Ostrvo je toliko bilo poharano
da se doma}e stanovni{tvo okre}e mo-
ru. Itaku, zatim, okupiraju Francuzi

(1797) pod Napoleonom, nekoliko godi-
na kasnije Englezi, da bi sre}no, 1864,
zajedno sa ostalim jonskim ostrvima,
bila pripojena Gr~koj u kojoj smo sada.

Mnogo je prozirnih talasa do danas
udaralo o obale ovog ostrva, mnogo ve-
trova produvalo wegovim brdima, mno-
go je qudi pro{lo wegovim putevima da
bi videli ostatke Odisejevog grada, pa
pe}inu u kojoj je navodno ~uvao darove
donete iz rata sa Grcima pod Trojom. 

Osim spomenika, u centru mesta je i
prekrasna crkva, nekako sve~ano vizan-

tijsko plava iznutra, bogato ukra{ena,
i savr{eno mirna da vas odmah privu~e
ose}aj bliskosti. U woj nije bilo niko-
ga osim mene, u tom ~asu. Ostavila sam
nov~i}, uzela sve}e i upalila ih, a onda
malo posedela u klupi, kao da to radim
ve} godinama, ba{ na tom mestu.

Izlazim. Idem daqe. Arheolo{ki mu-
zej nije otvoren, a ve} je jako vru}e, pa se
grupa okupila pred „Margaritom“. To ni-
je kafi}, nije kafana, ali ni samo posla-
sti~arnica. Izbor kola~a, sokova i vo}a
je takav da im mogu pozavideti i u mnogo
ve}im mestima. Ko }e sve to pojesti u ova-
ko malom mestu, pitam se. Atmosfera u
„Margariti“, ~ija vlasnica Marija pri-
hvata brojne naruxbine i ne zaboravqa ni
jednu, pa zatim i pesmu skipera Anti}a
kome dr`i tercu, za tili ~as nas vra}a u
sada{wost. Sve je mogu}e: nije to prvi put
da se vekovi tako lako prepli}u i preska-
~u. Specijalitet „Margarite“ je kola~

„rovito“, jednostavan i uku-
san, druga~iji od svih ostalih
kojih su vitrine prepune. Ni-
smo dobili recept za „rovi-
to“, ali ako vas put nanese na
Itaku, prepozna}ete ga.

Ono {to nije ostalo tajna
jeste nekoliko podataka o
Itaki: ima 101 kilometar
obale, povr{ina joj je 96 kva-
dratnih kilometara u kojima
`ivi 3.600 stanovnika i u`i-
va u wenoj lepoti, miru i im-
presivnoj pro{losti kakve
nema nigde drugde na svetu.

U povratku na obalu pro-
lazim kraj parka i ne odolevam: svra}am
jo{ jedanput do Odiseja, da se pozdravi-
mo i sa staze oko postamenta uzimam ne-
koliko kamen~i}a i gran~ica {to sam
obe}ala prijateqici kada sam rekla da
idem na Itaku. Odiseju bi bila sasvim
razumqiva pomisao na povratak ku}i,
zar ne? I ne samo wemu, ve} i Grcima,
generalno. Evo i potvrde ovome: oni da-
nas imaju re~ koja ozna~ava mnogo toga:
nostalgiju za domom, rodnim krajem, ko-
renima koja glasi: „itaka“.

Gordana @EGARAC

NEOBI^NA SUDBINA RUJANSKOG ^ETVOROJEVAN\EQA,
PRVE KWIGE [TAMPANE U SRBIJI

Zasijalo iz pepela

Fototipsko izdawe
objavqeno je 1987. godine,
ta~no ~etiri i po veka
od nastanka, da bi bilo
predstavqeno u na{oj
zemqi, ali i u Wujorku,
Va{ingtonu, Parizu...

U POSTOJBINI HOMEROVOG JUNAKA ODISEJA OD LEVKASA, PREKO KEFALONIJE, DO ITAKE

Susret na krilima vetra
U Gr~koj, u kojoj se
stvarnost prepli}e
s mitskom pro{lo{}u,
~ini se da je svako ~udo
nadohvat ruke i svaka
avantura mogu}na, ipak
je najve}a avantura,
i ba{ tu, sresti
samu sebe...

Jedrilica i polubogiwa
Jedrilica kojom smo plovili Jonskim morem

na putu za Itaku zove se „Ioli“. To je, pri~a
skiper Karakas, gr~ka polubogiwa najlep{e
ruse kose, }erka kraqa Argolide, u koju se, po
legendi (zar treba nagla{avati), zaqubio
Herkul, mnogo stariji od we. Otac nije prista-
jao da je da, pa je do{lo do megdana izme|u oca
i prosca. Pobedio je Herkul, ali kraq i daqe
nije davao k}er. Kompromis je ipak u~iwen i
Iola je oti{la za mladog Herkulovog sina.

Putopis

U Odisejevoj postojbini: Gordana i Zoran @egarac
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NOVO I[^ITAVAWE STARIH PODATAKA
O NAJZNA^AJNIJOJ LI^NOSTI
U ISTORIJI SRPSKE MUZIKE

Negotinski
Mokrawci

D ana 9. januara 2006. godine navr{ava se 150 godi-
na od ro|ewa Stevana Mokrawca, najzna~ajnije
li~nosti u istoriji srpske muzike. Ova godi-

{wica je povod da se ponovo pozabavimo poreklom po-
rodice, a posebno {to posledwih godina pojedinci sve
~e{}e poku{avaju da ga proglase da je Vlah. Da je ta~no,
u na{oj raznorodnoj sredini, to ne bi bilo ni{ta neo-
bi~no i to nikom ne bi smetalo kao {to ne smeta reci-
mo ni gr~ko-cincarsko poreklo Sterije ili Nu{i}a.
Sa Mokrawcem stvar stoji drugoja~ije jer je tvrdwa
proizvoqna. Kao argumenti se navode da je ve}ina dana-
{weg stanovni{tva u Mokrawu vla{kog porekla i, ru-
kom ispisano u kr{tenici, jedno ime uz koje prethodne
re~i su ostale neprime}ene ili nerazumqene.

Selo Mokrawac, koje se nekada pomiwe i kao Visoka,
prvi put je zabele`eno na karti 1723–25. godine (Temi-
{varski Banat). U svojoj burnoj istoriji bilo je ~esto
izlo`eno turskim zulumima, osvaja~kim nasrtajima,
ekonomskim neda}ama, pa je stanovni{tvo zbog mnogih
preseqavawa bilo raznorodno (Srbi, doseqenici iz ra-
znih krajeva sa Kosova, Makedonije, „Arnautluka“, Au-
strije; Vlasi, Bugari, Turci, Romi, Tatari). U Etno-
grafskom zborniku Srpske kraqevske akademije naslo-
vqenom Naseqa i poreklo stanovni{tva (1940), uz na-
brajawe rodova naseqenih u selu, pomiwe se i porodica
Prcojevi} (osam ku}a) za ~ijeg pretka Marka se navodi
da je bio doseqenik iz Prilepa i da je u srodstvu sa „Mo-
krawcima iz Negotina, od kojih je kompozitor Stevan
Mokrawac“. Osim {to je zabele`eno da slave istu slavu
– sv. Nikolu, o kakvom je srodstvu re~, ne pomiwe se.

Stawe se u tim krajevima stabilizovalo tek posle
1833, kada su Krajina i Kqu~ pripojeni Srbiji. Iz tog
perioda sa~uvane su crkvene kwige iz stare negotin-
ske crkve, u kojima nalazimo i prve podatke o porodi-
ci Mokrawac. Iz wih saznajemo da su se roditeqi
Stevana Mokrawca, negotinski `iteqi Stefan Sto-
janovi} i `itelnica sela Sikole Marija, k}er Mila-
na Selinog, ven~ali 13. februara 1837. godine. Otac
Stefanov Stojan, po kome je on po obi~aju vremena i
poneo prezime Stojanovi}, nije nevestu za svog sina
potra`io u Mokrawu, ve} u ~isto srpskom selu Siko-
le, {to tako|e ne{to govori. Ve}ina stanovni{tva
tog sela bila je „od Kosova“. To je indirektno potvr-
dio i Mokrawac kada je prilikom boravka na Kosovu
1896. godine uo~io da su mnoge kosovske obredne pesme
iste kao u selu wegove matere.

B ra~ni par Stefan i Marija Stojanovi} imali
su devetoro dece, od kojih su skoro sva bila
kratkoga veka. Godine wihovog ro|ewa prema

crkvenim kwigama su nepobitne, dok neke godine smr-
ti nisu, po{to u umrlicama sem imena pokojnika i
eventualne naznake „mladenac“, tj. dete, drugih podata-
ka za identifikaciju nema. Prvoro|ena je bila Jelisa-
veta (1840–1877), udata Joti}. Sledili su: Milana
(1842–43); Ilija (1843–44?); Lazar (1846–67); Jovan
(1848–56?); Ekaterina (1850–61?); Vasilije (1852–1899);
Olimpijada (1854–54) i sin Stefan, odnosno Stevan
(1856–1914). Ono {to odmah pada u o~i jeste da su sva de-
ca ro|ena pre 1852, wih {estoro, zavedena u kr{teni-
cama ne prema teku}em
obi~aju po prezimenu na
osnovu li~nog imena oca,
tj. kao Stefanovi}i, ve}
po wegovom prezimenu,
kao Stojanovi}i. Posled-
we pak troje ro|ene dece
– Vasilije, Olimpijada i
Stefan, odnosno Stevan,
zavedeni su pod novim
prezimenom wihovog oca
– Mokrawac. Tajnu ove
promene otkrivaju nam
tako|e crkvene kwige.
Iz wih saznajemo da je
februara 1849. godine
preminuo negotinski `i-
teq doseqenik iz Mokra-
wa, Stojan Markovi} –
Mokrawac. O~igledno
bio je sin pomenutog Marka Prcojevi}a, doseqenika iz
Prilepa. Ovo nam otkriva i u kakvom su srodstvu bili
Prcojevi}i i Mokrawci; Marko Prcojevi} bio je pra-
deda Stojana Markovi}a – Mokrawca. Izgleda da je po
isteku godi{wice od smrti Stojana Markovi}a – Mo-
krawca, Stefan Stojanovi} uzeo kao svoje novo prezi-
me oznaku svoga oca uz ime o mestu porekla porodice,
{to je u 19. veku bio ~est slu~aj kod Srba.

Gotovo u isto vreme kada je Stefan Stojanovi} preu-
zeo od svoga pokojnog oca novo prezime, jednom drugom
negotinskom bra~nom paru Mokrawac – Jovanu i Cveti,
rodio se sin Svetozar (decembra 1850). S obzirom kada
se Jovan javqa kao Mokrawac u crkvenim kwigama, mo-
`da je i on preuzeo novo prezime u isto vreme kada i
Stefan, pa je mogu}e da su bili bra}a, odnosno da je Jo-
van bio Stevanov stric. U svakom slu~aju, Jovan nas pre
svega interesuje zbog svoje `ene Cvete. Jer u kr{teni-
cama posledwe troje ro|ene dece Stefana i Marije,
stoje sa leve strane pri dnu rukom ispisana imena, u Va-
silijevoj: Cveta Mokrawac, a u kr{tenicama Olimpi-
jade i Stevana: Flora Mokrawac. Sem za Stevanovu, ni-
ko se nije interesovao za kr{tenice ostale dece, pa je
Flora na osnovu svoga prezimena progla{ena da je Ste-
vanova baba, a on na osnovu wenog imena kako je zabele-
`eno u wegovoj kr{tenici – da je Vlah! Niko nije obra-
tio pa`wu na dve re~i od{tampane sa desne strane pre
rukom ispisanog imena: „vosprijemnik/cabist“, tj. kum
(odn. kuma) je bio“. Kako po starim pravilima Srpske
pravoslavne crkve krvni srodnik ne mo`e da bude kum
detetu, da je Flora (iliti Cveta) bila baba, ona nije
mogla da bude kuma. Kao strina, po{to nije krvni srod-
nik, eventualno je mogla. Prema tome, ovaj argument o
vla{kom poreklu Stevana Mokrawca otpada. Ima ih
jo{ koji negiraju pretpostavku o kojoj je re~, ali ovom
prilikom nema razloga da ih nabrajamo!

Mirka PAVLOVI]

Bila jednom jedna „Princeza na zrnu
gra{ka”, jedno „Ru`no pa~e”, jedno „Carevo novo
odelo”... Bile jednom Andersenove bajke...

Ko se ne bi se}ao Hansa Kristijana Andersena?
Nedavno se i Matica srpska u Novom Sadu se-

tila danskog kwi`evnika Andersena prirediv{i
lepu izlo`bu u ~ast znamenitog danskog kwi`ev-
nika kome se upravo ove godine navr{ilo ta~no
dva stole}a od ro|ewa. U~iweno je to i zato {to
su i srpska deca, ba{ kao i deca ~itavoga sveta,
odrastala na veli~anstvenim bajkama nezaborav-
nog maga iz danskog gradi}a Odenzea. A Odenzea,
Danske i Andersena prise}a se danas s pijetetom
sav kulturan svet.

Danas, posle toliko vremena, `ivotni put, de-
lo i slava Hansa Kristijana Andersena izgleda
kao da dolaze upravo iz neke bajke. A da li je ba{
uvek bilo tako?

Ako se u muzeju u Odenzeu, koji nosi wegovo ve-
liko ime, pogleda dokument o tome da su mu grad-
ske vlasti, jo{ za `ivota, ukazivale toliku ~ast
da su odredile i mesto gde }e biti spomenik koji
ga ovekove~uje u bronzi, onda to zaista deluje
dirqivo, o~aravaju}e i gotovo bajkovito. Ali,
trebalo je mnogo i mnogo godina da pro|e pre to-
ga i jo{ {to{ta da preturi preko glave onaj koga
danas toliko slave {irom sveta.

I dok je bio nesre}an, i siroma{an, i dok je
mo`da smatrao da nalikuje onom svom ru`nom pa-
~etu, koje ga je docnije proslavilo uz druge bajke,
mali Hans Kristijan kao da je uvek verovao u svo-
ju li~nu legendu i kao da je slutio da negde svaka-
ko postoji wegova sre}na zvezda. To je jednom i na-
pisao. A opet, malo se zna da je proro~anstvo o to-
me da }e se „sve wegovo srebro pretvoriti u zla-
to” doznao negde na Dunavu, u Srbiji, plove}i od
Carigrada do Pe{te. Malo ko zna, pa i oni naju-
~eniji, da je Andersen uop{te pisao i{ta drugo
osim bajki. Pogotovo se malo zna danas za wegove
putopise, a pravi je kuriozitet da je ostavio dra-
goceno svedo~anstvo o Srbiji u svojoj putopisnoj
kwizi „Pesnikov bazar” objavqenoj 1842. godine
u Danskoj. A {ta tek re}i o tome {to je Andersen
bio i darovit crta~ i da je u tim svojim putopisi-
ma ostavio predragocen crte` Beogradske tvr|a-
ve i Kalemegdana onako kako ga je video sa zemun-
ske obale. I o tome se tek nedavno doznalo.

Iz doskora nepoznatog putopisa o Srbiji do-
znaju se mnoge zanimqive pojedinosti o krajevi-
ma kroz koje je prolazio, o predelima i, pogotovo
o qudima, o kojima je pisao sa najdubqom naklo-
no{}u. On pi{e i kao poznavalac srpske narodne
tradicije, istorije, li~nostima poput Crnog
\or|a i kwaza Milo{a... Otkud to?

Zadovoqavaju}i odgovor te{ko da je mogu}no
na}i. Jednostavno, takav jo{ nije prona|en u An-
dersenovoj kwi`evnoj zaostav{tini. Me|utim, s
mnogo dobrih razloga se mo`e pretpostaviti da
se on podrobno pripremao pre nego {to je krenuo
na put. Po{to je unapred znao rutu svoga putova-
wa, onda je tra`io i odgovaraju}a obave{tewa.
No ni wih ba{ nije bilo u izobiqu. Pre wega,
1830. u Berlinu je objavio svoj putopis po Srbiji
Oto Dubislav Pirh i 1835. Lamartin svoje „Puto-
vawe na istok”. Eto to je uglavnom sve. K tome se
jo{ mo`e pridodati delo Leopolda Rankea „Srp-
ska revolucija”, objavqeno pre Andersenovog pu-
tovawa, kao i pesme Vuka Stefanovi}a Karaxi}a
koje su ve} dotad bile {tampane u Be~u i ubrzo
zatim prevo|ene na gotovo sve evropske jezike.
Vukove srpske narodne pesme su do tada bile pre-
vedene na jedanaest evropskih jezika, a me|u pre-
vodiocima bila su i tako slavna imena poput Ge-
tea, Pu{kina, Nodijea, Skota, Nervala, Mickje-
vi~a, Rankea, bra}e Grim, Bauringa, Hanka, [a-
farika, a docnije i mnogih drugih. Eto mogu}nog
izvora za saznawa koja je stekao o srpskom narodu,
o tradiciji i istoriji. A kada je na proputovawu
i izbli`e upoznao tu zemqu i wene qude, izgleda
da ih je istinski i zavoleo. Zar to onda nije i do-
datan razlog za odu`ivawe slavnom Dancu kroz
ova podse}awa na wegov jubilej?

Svakako je danas lako re}i ono {to se zna – Hans
Kristijan Andersen je najpoznatiji danski pisac i
jedan od najve}ih na svetu. Ali vredi podsetiti na
vreme kada je samo on uporno verovao u sebe.

Rodio se, dakle, u Odenzeu 1805. godine. Otac
mu je bio siroma{ni obu}ar. U detiwstvu siroma-
{an, bez obrazovawa, ru`an i prezren, te{ko da
se i~emu smeo nadati od svoje budu}nosti. Ni we-
gov otac, koji je ka`u u~estovavao i u Napoleono-
vom pohodu na istok, nije mogao bogzna {ta da mu
pomogne, izuzev ako pomo} nije i velika qubav
prema sinu koju je gajio i {to mu je rado pomagao
u pravqewu pozori{ta lutaka, za {ta se intere-
sovao jo{ u najranijem detiwstvu. Susedi su s pre-
korom i prezrewem na to gledali i ~ak zlurado
komentarisali: „Lud je ba{ kao i wegov deda”. Ni

to zrnce radosti, uz igru i pozori{no predsta-
vqawe, nije mu moglo pro}i bez gor~ine. 

O tac, koji je, rekosmo, bio i ratnik stra{ne
Napoleonove vojske, bio je izgleda i golubi-
jeg srca i verovatno slabog zdravqa. Umro je

dok Hans Kristijan nije jo{ napunio ni ~etrnaest
godina. Tako je ostao uz obudovelu majku koja ih je
izdr`avala peru}i tu|e rubqe. Onda kada je de~ak
napunio ~etrnaest godina, odlu~ila je da ga po{a-
qe na kroja~ki zanat, veruju}i da }e tako bar on
iza}i iz siroma{tva. Ali uzalud. Nije hteo ni da
~uje. Vide}i da wen tvrdoglavi sin ima ne{to na
umu, mati ga je sa~ekala da joj objasni {ta ho}e od
sebe. Ve} je bio odlu~io da se otisne, kako se to
vaqda svugde na svetu ka`e, trbuhom za kruhom, i
to ba{ u glavni grad Danske, u Kopenhagen, {to joj
je najzad i priznao. Zabrinutu majku je poku{avao
da ute{i time {to je ~itao o mnogim velikim qu-
dima koji su u po~etku bili siroma{ni i jako se
mu~ili potucaju}i se kroz `ivot pre nego {to su
stali na noge i probili se do slave. Imao je samo
tvrdu veru i jo{ oko trinaest talira u{te|evine;
tako siroma{an a odlu~an po{ao je na put.

Dabome da se nikad nije `ivelo samo od lepih
re~i niti od jetke odlu~nosti sa kojom je Hans
Kristijan dospeo u prestonicu. Na{ao je neko
potkrovqe da skloni glavu. Potucao se i mu~io.
Poku{avao {to{ta. Ono wegovo zrnce luckaste
upornosti ga je uvelo i u baletsku {kolu. No ne
zadugo. Izgleda da nisu ba{ birali re~i oni koji
su ga izbacili s obrazlo`ewem da je za balet neu-
potrebqiv. Ni to ga nije slomilo. Borio se jer
nije imao kud. Tako je prona{ao izvesnog za{ti-
tinika, koji je u wemu mo`da prepoznao ono drugo
zrnce – ne ludosti nego darovitosti. Taj plemeni-
ti patron mu je omogu}io da se besplatno {koluje.
[tavi{e, obezbedio mu je i izvesnu potporu ili,
{to bismo danas rekli, stipendiju od tristo tali-
ra godi{we. Wegova odva`na svojeglavost nije mu
dopu{tala da se koleba. Nije to u~inio ni onda
kada je kao sedamnaestogodi{wak seo u {kolske
klupe sa dvanaestogodi{wacima. Da li su mo`da
od tada de~ija zadirkivawa brusila onu nit koju
}e tek docnije pisac bajki pretvoriti u sagu o ru-
`nom pa~etu? Bilo kako bilo, popuwavao je pra-
zninu u svom neredovnom obrazovawu sve dotle
dok se najzad nije upisao i na univerzitet...

Kao {to se nekad, jo{ uz oca i vaqda po wego-
voj preporuci, odu{evqavao ~itaju}i komedije
Ludviga Holberga, severwa~kog Molijera, kako
su ga zvali, pa zatim sam otkrio [ekspira i Val-
tera Skota, tako je odlu~io da se oku{a i u pisa-
wu. Prvi spisi koje je objavio bili su {aqivo-
ironi~ni i, izgleda, za wega sudbonosni. 

[ta je to {to je stranom putniku bilo toliko
karakteristi~no i zanimqivo {to bi odmah uo-
~io ve} pri prvom susretu sa Srbijom s po~etka
19. veka? To su prvenstveno {ume. U to vreme bi-
lo ih je u izobiqu. O tome ima i docnijih svedo-

~anstava putnika. Uostalom, predeo koji se i da-
nas zove [umadija upravo je otud i dobio ime. I
du` Dunava, ali i {irom onda{we Srbije Ander-
senu je moralo pasti u o~i to zeleno more {to je
~inilo glavno obele`je na{e zemqe.

Evo sada putopisa Hansa Kristijana Andersena
sa plovidbe Dunavom kroz Srbiju, u prevodu dr
Stevana Majstorovi}a, koji }emo komentarisati
na mestima koja bi trebalo podrobnije razjasniti.

„Re~ica koja se strmo sliva u Dunav ~ini gra-
nicu izme|u Bugarske i Srbije. ^itava ova zemqa
izgleda kao ogromna {uma. Da, ovo je prostrani
predeo drijada ({umskih nimfi, mitskih bi}a),
`ivih spomenika iz narodnih pesama. Zeleno dr-
vo se u narodu smatra svetiwom. Ko pose~e drvo,
ka`e se da je oduzeo `ivot. ^oveku je, izgleda, dr-
vo va`nije od `ene; ona je stalno u ku}i, ponizna
i poslu{na; sa~ekuje mu`a i wegove goste skr-
{tenih ruku u dnu stola, spremna da ispuni wiho-
ve `eqe. Tako je u seqa~koj kolibi, a tako je i u
kne`evom dvoru.

K araule na dvema stranama su tako blizu
jedna drugoj da grani~ari mogu da se dovi-
kuju i ~uju jedni druge, pojavquju}i se na

samim granicama.
Na travnatoj vla{koj ravnici, sa blagim pa-

dom prema Dunavu, le`i bedna blatara bez prozo-
ra, krov joj je od rogoza a na wemu visok i pro-
stran dimwak – kao da se na krovu nalazi mala
tvr|ava; grupa seqaka u grubim ov~ijim kabani-
cama stoji pred blatarom. Na bugarskoj strani, na
kojoj je pejza` skoro isti kao u Vla{koj, stoji cr-
na kamena ku}a nalik na na{e trapove za krom-
pir. Na stra`i je sna`an Tur~in, ~ije dr`awe
podse}a na psa uspravqenog na zadwe noge. U Sr-
biji su, nasuprot tome, {umovite planine; svako
drvo zaslu`uje po drijadu. Stra`ara je prijatna
bela ku}a sa crvenim krovom, sve okolo izgleda
`ivahno i zeleno. Grani~ar li~i napola na rat-
nika, napola na pastira. Zbogom, bugarska zemqo!
Viknusmo i zaplovismo prema {umama Srbije.”

Iz pastoralnog prizora koji Andersen uo~ava
~im se la|a pribli`ila srpskoj granici, putopi-
sac lagano uvodi ~itaoca u simboliku {ume, u
wen misti~an i mitski svet, u legende i predawa
koja je ~itao, a pojedina mo`da i ~uo tokom puto-
vawa brodom. Jer, ne treba zaboraviti, u ono vre-
me, ~etrdesetih godina 19. veka, la|e su i bukval-
no putovale danima i nedeqama.

„Prvi grad ovde, mali, sa crvenim krovovima,
~ist, odjednom nas uvede sred Nema~ke. Devet roda
{eta po zelenim livadama; sa wima je, verovatno
nedavno, sun~ani dah Afrike dospeo u ovaj grad.

Na usnama qudi su pesme, bezbrojne kao {to su
bezbrojni i listovi na drve}u u ovim {umama; i
kao {to plodne zelene grane podse}aju Danca na
wegova zelena ostrva, tako ga i ove pesme podse-
}aju na balade wegove zemqe. Kada Srbin peva o
Stojanu koji nije mogao da pridobije gordu sestru
Ivanovu, nama se ~ini kao da slu{amo jednu od
skandinavskih balada; mislimo na Sira Pebera
koji re`e runa. Srbin Stojan pisao je ~etiri qu-
bavna pisma, jedno bacio u vatru i rekao: -Ti ne
treba da sagori{, ali razum sestre Ivanove tre-
ba da sagori! Drugo je bacio u vodu: – Ti ne treba
da odnese{ pismo, ali odnesi wen razum! Tre}e je
prepustio vetru: – Ti ne ponesi wega na svojim
krilima, nego ponesi wen razum! ^etvrto je no}u
stavio pod glavu, govore}i: – Ne treba ti ovde da
otpo~ine{, nego sestra Ivanova! A kada je do{la
no}, ~u se lupa na wegovim vratima, i napoqu je
stajala ona vi~u}i: – Otvori, za ime boga! Plame-
ni me sa`i`u, voda me nosi za tobom! Imaj milo-
sti, otvori! Oluja }e me oduvati! I on otvori
vrata gordoj sestri Ivanovoj.

Srbin voli svoje drve}e kao {to [vajcarac vo-
li svoje planine, i kao {to Danac voli more. Na-
rodni prvaci sastaju se jednom godi{we sa knezom
Milo{em pod lisnatim zastorima; drve}e {iri
svoje grane nad sudnicom! Mlada i mlado`ewa
igraju pod drvetom. Kao xin, drvo stoji na bojnom
poqu i bori se protiv neprijateqa Srba. Zeleni,
lisnati zastor grana pru`a se iznad dece koja se
igraju. Ova {umovita zemqa je zelena grana `ivo-
ta na osmanlijskom stablu, ali grana koja se dr`i
jo{ samo tankim `ilicama za gotovo istrulelo
stablo. Grana je pustila korenove i, ako joj bude
dozvoqeno da se razvija, ra{}e smelo kao jedno od
prvih kraqevskih drve}a Evrope. O ovome su pe-
vale srpske dijadre dok smo plovili i dok smo se
odmarali na zelenom travnatom tepihu pod zasto-
rom wihovih mirisavih i lepr{avih kosa.”

Iako je dolazio iz Carigrada, turske presto-
nice koju je ve} bio upoznao, iako je tamo mogao da
sretne i velelepna zdawa i {to{ta jo{ kao
ostatke nekada{we velike osmanlijske mo}i, An-
dersen s neskrivenim simpatijama o~ekuje da
ugleda srpsku zemqu, a zatim da kao dobronamer-
ni prijateq toga naroda to i opi{e. To je veoma
simpati~no i, dakako, retko. 

Budimir POTO^AN

POVODOM DVESTOGODI[WICE OD RO\EWA HANSA KRISTIJANA ANDERSENA

Danac zavoleo Srbe
Bajke su ga proslavile
u svetu, a me|u Srbima
dodatno i jedan putopis
u kojem je s velikom
naklono{}u opisivao
na{e krajeve i qude

Stevan Mokrawac

Hans Kristijan Andersen

Crte` Hansa Kristijana Andersena: Kalemegdan i Beogradska tvr|ava posmatrana sa zemunske strane
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Dvoje vrsnih etnologa, Rado-
mir D. Raki} i Vera Stanisavqevi}-
Raki}, prihvatili su se veoma obim-
nog i slo`enog posla da istra`uju po-
reklo odre|enih prezimena i da na
osoben na~in prate migraciona kreta-
wa srpskih porodica (uglavnom od
kraja sedamnaestog i po~etka osamnae-
stog veka do danas). Zadatak koji su
pred sebe postavili podrazumeva pre-
gala{tvo tima istra`iva~a. Re~ je o
nau~nom projektu koji bi bio „veliki
zalogaj” i za kadrovski i bibliote~ki
dobro opremqen nau~ni institut. Me-
|utim, uprkos svim brojnim objektiv-
nim te{ko}ama, dvoje entuzijasta je
postavqeni zadatak zapo~elo da
ostvaruje uspe{no. Sa projektom o po-

reklu prezimena srpskih porodica –
organizovanije i ambicioznije su se
oglasili davne 1994. godine na strani-
cama tada novopokrenutog ~asopisa-
mese~nika „Narodni `ivot” uvode}i
stalnu rubriku odgovora ~itaocima
na pitawe o poreklu wihovih porodi-
ca i wihovih prezimena. Kada se ~aso-

pis, nakon tridesetak brojeva
ugasio, kako bi omogu}io „Po-
litici” pokretawe nedeqnog
dodatka „Magazin” -privreme-
no je utihnula i pomenuta ru-
brika odgovora ~itateqima.
Kasnije je sa velikim uspehom
obnovqena u „Ekspresu”, ali je
i „Ekspres” do`iveo sudbinu
mese~nika „Na{ narodni `i-
vot”. Prvi, obimom zna~ajan,
rezultat vi{egodi{wih prou-
~avawa porekla na{ih porodi-
ca i wihovih prezimena poja-

vio se u dve kwi`ice u izdawu „Gla-
sa”, koje su bile posve}ene porodica-
ma, odnosno prezimenima: Petrovi}
(Vera Stanisavqevi}-Raki}) i Bula-
tovi} (Radomir D. Raki}). Nedavno, u
izdawu „Alter-etno” centra pojavila
se prva kwiga iz, o~igledno, vi{etom-
ne edicije Srpske porodice i prezime-

na. Na preko tri stotine stranica
preciznog, gotovo enciklopedijskog
teksta, Raki}i su se pozabavili pore-
klom porodica i prezimena: Avram,
Avramovi}i, Ajdukovi}i, Alagi}i,
Balaban, Batini}, Bilbija, Biserko,
Bogi}, Bori~i}, Bukvi}, Buha, Vidi},
Vrzi}, Vrtikapa, Vukov, Vukovi} itd.
Znala~ki koriste}i neveliku priru~-
nu stru~nu literaturu,~esto se pozi-
vaju}i na nau~ne studije i ~lanke rasu-
te po delimi~no zaboravqenoj, skraj-
nutoj, a, po pravilu, te{ko nala`qi-
voj, te{ko pristupa~noj periodici de-
vetnaestog veka i, uglavnom, lak{e na-
la`qivoj periodici dvadesetog veka –
otkrivali su mnogobrojne „porodi~ne
i istorijske” tajne, tragedije, igre
sudbine. Pratili su nastajawe poro-
dica, deqewe porodica, ekonomske se-
obe, seobe iz straha, krvne osvete, seo-
be uzrokovane masovnim pogromima.

PODUHVAT BRA^NOG PARA ETNOLOGA KOJI SE, POSLE VI[E GODINA ISTRA@IVAWA, NA[AO IZME\U KORICA

U tragawu za porodi~nim imenom
Radomir D. Raki}
i Vera Stanisavqevi}-
-Raki}, Srpske
porodice i prezimena,
Beograd, „Alter-etno”
centar, 2005.

Otkrivali su, kao u kakvom uzbudqi-
vom kriminalisti~kom romanu, kako
porodice u nevoqi ne mewaju samo
prebivali{te, ve} u muci mewaju pre-
zime, svetiteqa koga slave, pa ~ak me-
waju i veru samu, da bi generaciju-dve
potom promenili i nacionalnu pri-
padnost.. U tom smislu, mnoge ~itaoce
`eqne politi~kih pikanterija izne-
nadi}e ~iwenice kako, na primer, An-
te Star~evi}, osniva~ i ideolog hr-
vatske prava{ke stranke, vodi pore-
klo iz okoline U`ica. Prezimena ne-
kih danas politi~ki aktuelnih li~no-
sti jesu davnim poreklom srpska: Me-
si}, Sanader, Biserko. Lider Federa-
cije Bosne i Hercegovine Ejup Gani},
vodi poreklo od Mili}a iz plemena
Ku~a.

K wiga Radomira D. Raki}a i
Vere Stanisavqevi}-Raki}
nije samo minuciozno traga-

we za poreklom porodica i prezimena
~italaca koji su se radoznalo obra}a-
li tim pitawem redakcijama ~asopisa
„Na{ narodni `ivot” i listu „Eks-
pres”. Wihova istra`ivawa osvetqa-
vaju na osoben na~in istorijat i srp-
skih i balkanskih prostora, stavqaju
pod uveli~avaju}e staklo nau~nika
mnogobrojna migraciona kretawa sa
svim prirodnim, nu`nim nevoqama
koje ona uvek uzrokuju. Vaqa se nadati
da }e bra~ni par Raki} sa jednakim en-
tuzijazmom nastaviti tragawa za po-
reklom drugih srpskih porodica, in-
ih prezimena. Ne samo iz onog najjed-
nostavnijeg razloga da zadovoqe rado-
znalost ~itateqa koje interesuju vla-
stiti koreni i „`ivotni put” porodi-
ce od vremena kada se weno postojawe
mo`e pratiti do na{ih dana! Istra-
`ivawa etnologa Radomira i Vere Ra-
ki} osvetqavaju iz posebnog ugla
istorijsko-sociokulturolo{ku sliku
Balkana, posebno srpskih prostora.
Ediciju (svesno izbegavam re~ kwiga)
Srpske porodice i prezimena vaqalo
bi da ima svaka srpska ku}a, svaka srp-
ska porodica, svaka porodica koja ma-
kar i u najmawoj meri ima i srpsko po-
reklo, bez obzira na to da li se nala-
zi na balkanskim prostorima ili u
rasejawu. Kada ~ovek zna gde su mu ko-
reni i kako je slo`en i trnovit put
bio trajawa i opstajawa wegove poro-
dice bi}e, uveren sam, spreman da ~o-
ve~nije, razboritije i plemenitije
razmi{qa kako o pro{losti, tako i o
sada{wosti. A budu}nost, koje mo`e
da bude, a ne mora da je bude, zavisi
upravo od uspe{nosti procesa huma-
nizacije, spremnosti na razumevawe
prvo vlastitih, a potom i tu|ih po-
stupaka, nekada{wih i sada{wih.

Nau~ni pregaoci nisu nikad bili
uspe{ni poslovniqudi. Bra~ni par
Raki} ne}e se nikad obogatitit svojim
mukotrpnim tragawima. Me|utim, wi-
hov rad je dragocen, wihov trud mora da
ugleda svetlost dana, da u meri u kojoj
mo`e, koja mu je primerena, pomogne
svima nama u tragawu za ishodi{tima,
u tragawu za razumevawem procesa tra-
jawa i opstajawa. Predla`em i „Al-
ter-etno” centru i Vukovoj zadu`bini
(jer posao kojim se Raki}i bave jeste u
pravom smislu vukovski) – da se ~itao-
ci „Zadu`bine” pozivaju u svakom bro-
ju lista na pretplatu za drugu, potom
za tre}u itd. kwigu edicije Srpske po-
rodice i prezimena. Mislim da je to je-
dini na~in da se ovaj nau~ni, a nadasve
plemeniti posao uspe{no nastavi. 

Svrha ovoga kratkog osvrta ne do-
pu{ta mi da se detaqnije pozabavim
analizom vrlo ineresantnog uvoda
dvoje autora – Porodica i prezime
posebno u srpskom narodu. Taj pred-
govor svakako vaqa pa`qivo pro~i-
tati, jer on na osoben na~in svodi re-
zultate vi{egodi{wih (vi{edece-
nijskih pomalo ru`no zvu~i, mada je
ta~no) istra`ivawa bra~noga para
Raki}. Uzgred napomiwem kako su se
prou~avawem srpskih porodica i wi-
hovih prezimena zapo~eli ozbiqno
da bave jo{ tokom redovnih studija
(Radomir D. Raki} je diplomirao na
temi Kumstvo kod na{ih naroda, a
magistrirao sa temom Terminologija
srodstva kod Srba, a Vera Stanisa-
vqevi}-Raki} diplomirala je sa te-
mom Porodica kao predmet etnolo-
{kog prou~avawa). Osnovav{i autor-
sku agenciju „Alter+etno” centar
prou~avawe porodice i porekla pre-
zimena postavili su kao jednu od pri-
marnih tema. 

Dr Nenad QUBINKOVI]

IZ NEDAVNO OBJAVQENE KWIGE „SRPSKE PORODICE I PREZIMENA”

Vari}ak
Jedno od re|ih i neobi~nijih prezimena – ali

zar je malo takvih u na{em narodu – svakako
je i Vari}ak. Ipak, da nije bilo slu~aja, ob-

ra|ivali bismo ga kasnije, zapravo ve} u drugoj
na{oj kwizi. Znali smo za wega poodavno no, ka-
ko nije nikad naru~ivano obja{wewe o wemu,
nije ga ni bilo me|u ovim prezimenima za koja
smo se opredelili kao najakutnija i „najrepre-
zentativnija“. 

Me|utim, rekosmo: „slu~aj“. Dovr{avaju}i ru-
kopis Uvoda, proveravawem po ko zna koji put ve-
}ine pitawa koja tu doti~emo, palo nam je u o~i
da ba{ ono kqu~no, od koga i u drugim prilikama
polazimo, pitawe zna~ewa prve od dve glavne re-
~i na{e kwige, „porodica“, nismo, zapravo, do-
voqno osvetlili. Psiholo{ki je takva oma{ka
sasvim obja{wiva – da su upravo kqu~ne stvari
toliko blizu da ih ne zapazimo, odnosno da ih
smatramo „samorazumqivim“, ne~im {to se pod-
razumeva. Tako je nekako (bilo), kako smo to u
Uvodu objasnili, i sa ovom re~ju, s ovim pojmom sa
kojim se, tako re}i ra|amo, odnosno, zapravo, u
kojem se ra|amo! 

Kao i u svim drugim va`nijim re~ima, i u ovom
smo slu~aju po{li od prvog izdawa Vukovog Srp-
skog rje~nika, iz 1818. godine. Ali, priznajemo,
nemalo smo se iznenadili kad u ovoj pravoj maloj
enciklopediji srpske tradicijske kulture i `i-
vota koja je trezor obiqa re~i narodne leksike –
nismo na{li re~ porodica. Tek u drugom, znatno
pro{irenijem i popravqenom izdawu Rje~nika,
od 1852. godine, ima ne{to vi{e, i primer ove re-
~i iz narodne pesme: I pozovi starca Vari}a-
ka?Nek povede svoju porodicu?Porodicu Vari-
}akovi}e (…).

Pretpostavqaju}i da je taj Vari}ak bio nadi-
mak, potra`ili smo wegovo wegovo zna~ewe i
ve} u prvom izdawu Rje~nika na{li obja{wewe
na nema~kom da je to jedna od mera za `ito s na-
pomenom, u zagradi: Hercegovina. U rano vreme
Vukovog `ivota, ta re~, dakle, nije bila {ire
poznata ni u Jadru a kamoli u drugim delovi-
ma Srbije gde se Vuk sve na{ao do odlaska u
Be~ (u Sremskim Karlovcima, Beogradu,
Kladovu, Negotinu, Novom Sadu…).
Dodate su i dve izreke kao primer
zna~ewa Od {inika vari}ak (kad
neko smawuje koli~inu ne~eg, naj-
pre ne~ega {to je bio du`an) i
ve} je p(…) u vari}ak (za nekog
ko je bolestan ili pri kraju `i-
vota). Bitno nam je bilo da po-
datke o eventualnim nadim-
cima treba da tra`imo u
srpskom dinarskom podru~ju
pa smo se okrenuli na{im „iz-
vorima“ za te krajeve. 

S obzirom na to da Vuk, u dru-
gom izdawu Rje~nika, osim „star-
ca Vari}aka“, navodi i wegovu po-
rodicu Vari}akovi}e“, najpre smo
potra`ili u Gruji}evom „Ple-
menskom rje~niku li~ko-krbavske
`upanije“ (iz 1915), i na{li da
je Vari}aka bilo u slede-
}im naseqima: Visu} (Ud-
bina), Vranova~a (Koreni-
ca), Vrpile (Korenica),
Gorwi i Dowi Kosiw
(Kosiw), @eqava (Li~ko
Petrovo Selo), Jasikovac
(Korenica), Kompoqe
(Korenica), Korenica,
Mlakva (Kosiw) i Omo-
qac (Korenica). 

A u najsolidnijem (i naj-
boqem, iako bez podataka o
nacionalnosti i veroispove-

sti) „Leksiku prezimena u SR Hrvatskoj“ na{li smo
da je na prostoru ove biv{e SFRJ-republike, do se-
damdesetih godina, bilo porodica Vari}ak u slede-
}im op{tinama: Bjelovar, Vara`din, Vinkovci,
Gospi}, Zagreb, Zadar, Kutina (selo Srpsko Seli-
{te), Pakrac, Peru{i} (sela Kr{ i Mlakva), Po-
re~, Rijeka, Sluw (sela Bogovoqa i Jamarje), ali
ubedqivo najvi{e u op{tini Titova Korenica: u
samoj (Titovoj) Korenici i, posebno u selima Vr-
pile, Novo Selo, Oravac i Homoqac! A Vari~ak
(poznato neose}awe ili zanemarivawe razlike iz-
me}u glasova „}” i „~”), u selu Rit kod Virovitice,
u Zagrebu, u selu Irinovac kod Sluwa, u Karlovcu
i Osijeku. 

Prema M. Radeki, u Karlova~kom vladi~an-
stvu, Vari}aci (samo u tom obliku, jednina Va-
ri}ak) slavili su, odnosno, slave \ur|evdan i
Nikoqdan. 

U Bosni, prema \. Jawatovi}u, Vari}aci
(tako|e jedino u tom obliku, jedn. Vari-
}ak), krajem devetnaestog veka su `iveli

u dva sela kod Dubice, Drakseni}u i Poqavnica-
ma i u oba naseqa slavili samo \ur|evdan. 

Ohrabreni ovim podacima, pogledali smo i
telefonski imenik Beograda i najprijatnije se
iznenadili i obradovali kad smo videli da u na-
{oj prestonici ima ~ak 15 telefonskih pret-
platnika s prezimenom Vari}ak i jedan Vari-
~ak ali ni jedan Vari}akovi}. (Ostaje da {to
skorije proverimo ima li, bar u Beogradu, i
drugih nosilaca ovih prezima, koji – ili nemaju
telefone, odnosno telefonske brojeve ili, iz
nekih razloga, ne `ele da se na|u u imeniku.) 

Usudili smo se da se i bez anglosaksonskog
obaveznog predstavqawa (!) sami obratimo neki-
ma od wih. 

I imali smo sre}e. Ve} prvi po abecednom re-
dosledu, Aleksandar, ispostavilo se in`ewer
arhitekture, najqubaznije nam je rekao da je ro-
|en u selu Vrpile kod Korenice (ni slu~ajno sa
onim posleratnim dodatkom), ali i jo{ vi{e,
posebno, da su oni najstarijim, poreklom „od
Kragujevca“, a da su se prezivali Mar(i)janovi},
i slavili („najlep{u“, po re~ima g. Aleksandra)
slavu \ur|evdan, pa odatle sa Velikom seobom,
1690, krenuli preko Save. Austrijske vlasti, me-
|utim, porodicu nasele u Kordun, u okolinu Ko-
renice. 

Ovde se, prema porodi~nom predawu, u jednoj
od kasnijih generacija, podele ~etiri brata pa
se dvojica odaju gra|evinarskom poslu, jedan
postane mlinar a tre}i nije radio ni{ta, ili –
pretpostavqamo – bio, jednostavno, grani~ar,
vojnik. Prvi je bio uspe{an majstor pa dobije
nadimak Stoku}a, drugi mnogo slabiji, pa mu
se ku}e kvarile i nisu odr`avale, te ga nazovu
Krivoku}a, a onog {to je bio mlinar nazovu
Vari}ak (g. Aleksandar nas je obavestio da je
„vari}ak“ mera od 13,5 kg). Wihovo potomstvo,
potom, nadimke prihvati kao prezimena pa se
tako zadr`e kao Stoku}e, Krivoku}e i Vari-
}aci. Od onog koji se nije bavio tim unosnijim
poslovima, sa starim prezimenom, potomci su
ostali sa prvobitnim prezimenom, Mar(i)ja-
novi}i. 

In`ewer arh. Aleksandar Vari}ak nam je jo{
ispri~ao da mu je u detiwstvu bilo nelagodno
{to i on nema prezime na „-i}” ali mu je mudri
u~iteq u osnovnoj {koli objasnio da su i takva
prezimena srpska i da ih i najve}i Srbi imaju, na
primer Tesla i Pupin... 

***

I tako, idu}i za niti „Arijadninog klup-
ka“ koje nam je Vuk ostavio – do|osmo
do divnih otkri}a: o brojnosti i ra-

znim prezimenima izvedenim od jednog nadim-
ka, odnosno od merice za `ito, do – samo u
skromnoj Prosvetinoj „Maloj enciklopediji“ –
dva velika nau~na radnika, oba profesora Sve-
u~ili{ta u Zagrebu, oba Srbina: Vladimira
Vari}aka (1865–1942), matemati~ara, i Teodora
Vari}aka (ro|en 1907–), po osnovnom obrazova-

wu veterinara, ali i histologa i embriologa
koji je bio ne samo rektor pomenutog uni-

verziteta nego i ~lan Jugoslavenske
akademije znanosti i umjetnosti, a

1970. dobitnik jednog od najve}ih pri-
znawa nekada{we SFRJ, Nagrade
AVNOJ-a... 

Ali – kad se, me|utim, pogleda stawe
u pregledu porodica koje je zabele`io
R. Gruji} u Prvom svetskom ratu i
uporedi sa onim pola veka kasnijim,
u „Leksiku prezimena“, uo~ava se da

Vari}aka uop{te vi{e nema u neko-
liko sela. U me|uvremenu je, naime,
bio Drugi svetski rat i En-De-Ha,
i, posle wega kolonizacija u „vla-
kovima bez voznog reda“, pa odla-
zak iz sela, u industriju, u gradove,

u Srbiju, u lagodniju sredinu, bez
pritisaka denacionalizacije, u
razna inostranstva – na tzv. pri-
vremeni rad… 

A kakvo li je stawe danas, po-
sle slavqewa NDH u Republici
Hrvatskoj, od posledwih deve-

desetih godina? 
Vera STANISAVQEVI]-

-RAKI] i
mr Radomir D. RAKI],

etnolozi
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U toku 15 godina {tampano
je 315 kwiga i u wima 368 hronika se-
la Srbije, Crne Gore, Like, Banije,
Korduna, Hercegovine i po jedna iz
Rumunije i Ma|arske. Zatim 47 kwiga
Posebna izdawa i Hronike sedam gra-
dova. Sada je to najve}a, ali i jedin-
stvena edicija u Evropi.

Ogroman trud sazdan na oko 50.000
stranica teksta ilustrovanog foto-
grafijama i raznim neobjavqenim do-
kumentima, od{tampanih bez ikakve
pomo}i dr`ave, zahvaquju}i po`r-
tvovanom radu pisaca i uredni{tva,
sa ciqem da otrgnu od zaborava mnoga
nacionalna stremqewa i zaslu`ne
li~nosti.

Hronike su:
1. Najve}a i jedinstvena istorio-

grafska, kulturolo{ka, etnolo-
{ka akcija srpskog naroda – sela.

2. Bio je posledwi ~as da se otrgne
od zaborava sve ono {to je kroz
te{ku istoriju pro`iveo srpski
narod i srpski seqak.

3. Hronike na najboqi na~in do-
prinose o`ivqavawu srpskog se-
la i ne dozvoqavaju da srpsko se-
lo bude „sve}a koja dogoreva“.

4. Hronike su najpotpuniji uxbe-
nik istorije, kulture, etnologi-
je, sociologije, psihologije srp-
skog seqaka i verni ~uvar duhov-
nosti i srpskih svetiwa.

5. Rodoslovi koje sadr`i svaka
kwiga sa antropografijama, po-
kazuju korene srpskog naroda. Do-
se`u do tri veka unazad, a sa Ko-
sova i Metohije i sedam vekova.

6. Hronike po~ivaju samo na ~iwe-
nicama, a to je osnova nauke, pa su
one i vrsta nau~nih dostignu}a.

7. U svim sredinama u Srbiji i Cr-
noj Gori, bude se `eqe da se na-
pi{u hronike, kao poklon i spo-
menik zavi~aju.

Hronike sela su nastale kao nasta-
vak rada i dela akademika Jovana Cvi-
ji}a i wegove {kole koju je vodio aka-
demik Jovan Erdeqanovi}, uz nov~anu
pomo} Srpske kraqevske akademije.

Zadatak {kole je bio makropro-
u~avawe pojedinih u`ih podru~-
ja geomorfologije, antropogeo-
grafije, etnologije Balkana;
kao Dowa Jasenica, Lepenica,
Rudni~ki kraj, Tamnava, Kupre-
{ko Poqe, Popovo Poqe, itd.

Z a 12 godina rada {kole
1927–1939. {tampano je
27 kwiga veoma zna~ajnih

za daqa prou~avawa u`ih pod-
ru~ja – naseqa.

Krajem novembra 1989. godi-
ne Odbor SANU za prou~avawe
sela (predsednik akademik Ra-
domir Luki}) doneo je odluku
da se nastavi rad, ali za u`a
podru~ja – naseqa.

Uputstvo za pisawe hronika
ura|eno je u SANU, u saradwi
sa Kulturno-prosvetnom zajed-
nicom Srbije. U hronikama je
sadr`ano sve, od nastanka nase-

qa i onog {to je karakteristi~no za
istoriju, naseqavawe i poreklo, za-
tim rodoslovi familija koji naj~e-
{}e dose`u tri veka unazad. To je ve-
oma zna~ajan deo, jer se upoznaju kore-
ni familija. Ali, to je veoma te`ak i
odgovoran posao. ̂ esto autori provo-
de dane na grobqima prou~avaju}i sa
nadgrobnih spomenika godine `ivota
pokojnika. Tu su ~esto i poruke po-
kojnika koje su isklesane na spomeni-
ku. O tome su napisane dve divne kwi-
ge profesora Radojka Nikoli}a, koje
nose Vukovu nagradu, Kamena kwiga
predaka i Seqakova du{a na kamenu.
Ovakve rodoslove ima retko koja dr-
`ava. Za vreme posete autora ovog
teksta Nema~koj, Holandiji i jo{ ne-
kim dr`avama EU, ustanovqeno je da
to kod wih ne postoji. Poseduju rodo-
slove grofova i veleposednika, koji
se prote`u i posle ukidawa feudal-
nog sistema i kmetova 1948. I sa te
strane, na{e hronike su jedinstvena

edicija u Evropi.
Pored geomor-

folo{kog dela, re-
qef, flora, fauna,
reke, potoci, u po-
sebnom delu hroni-
ke obra|uju etnolo-
giju: ku}u, stanova-
we, ishranu, odeva-
we – nekada i sada.
To je dragocena
podloga za izradu
studija o etnolo-
{kim odlikama po-
jedinih podru~ja,
na ~emu je neumor-
no radio Vuk Ste-
fanovi} Karaxi}.

Srpske svetiwe
– manastiri, cr-
kve, pravoslavni
obi~aji i sve {to
je na neki na~in u
tom domenu, ~ine
posebno poglavqe
svake hronike. ^ak
se i ispravqaju ne-
ke istorijske gre-
{ke o vremenu i
istoriji pojedinih
svetiwa.

Veoma zna~ajni za svaku hroniku su
spiskovi svih u~esnika u oslobodi-
la~kim ratovima koje je vodila Srbi-
je od Prvog srpskog ustanka. Nacio-
nalna je bruka da se taj podatak rani-
je nije znao!

Hronike su znatno doprinele po-
dru`nicama za negovawe tradicija
oslobodila~kih ratova 1912–1918,
kao i 1941–1945.

P romotivnim skupovima hro-
nika po selima prisustvuju
svi oni ~iji je to zavi~aj, pa

je to prilika da se svi skupe i dogovo-
re kako da pomognu obnovi i razvoju
sela. U Srbiji i Crnoj Gori otvoreno
je uz hronike na stotine etnozavi~aj-
nih muzeja, ogranaka biblioteke Vu-
kove zadu`bine, sportskih centara i
dr. Mo`e se re}i da su hronike sela
jedina kulturna aktivnost srpskog i
crnogorskog sela.

Pisawe hronika sela je veoma te-
`ak, mukotrpan posao, odgovoran, a
nema ni arhiva koje su uni{tavane u
svakom neprijateqskom pohodu. Au-
tori provedu po deset, pa i vi{e go-
dina u radu na hronikama.

Ne postoje nikakvi nov~ani fon-
dovi sli~ni onima iz vremena Srpske
kraqevske akademije. Sve se radi bez
ikakve nov~ane pomo}i, na bazi entu-
zijazma pisaca i uredni{tva, da se sa-
~uva izvorna istorija srpskog sela i
naroda.

Sada je to, zahvaquju}i entuzijazmu i
rodoqubima, najve}a edicija u Evropi,
a na ovom poslu radi jo{ 723 rodoquba
Srbije i Crne Gore koji, uz pomo}
Uredni{tva, koje tako|e radi bez nov-
~ane naknade, pi{u istoriju sela – na-
roda. Cela istorija je po~ela sa sela.

U Posebnom izdawu hronika ana-
liziraju se pojedini delovi `ivota u
selu, {kola, li~nosti, doga|aji i dr.,
a imamo i hronike gradova: Smederev-
ska Palanka 1000–2005. godine, Bru-
ski tragovi u tri toma, Herceg Novi
1000–1945. godine, Bi}evac, @agubi-
ca, Trstenik.

Dugujemo duboku zahvalnost svim
piscima hronika na neizmernom tru-
du i radu.

Dr Petar J. MARKOVI]

POVODOM DECENIJE I PO RADA NA OBJAVQIVAWU HRONIKA SELA, EDICIJE JEDINSTVENE U EVROPI

Iskra i za utuqena ogwi{ta

Za proteklih petnaest
godina {tampano
je 315 kwiga i u wima
368 hronika sela, kao i
sedam hronika gradova.
Ediciju ~ija je
prou~avawa ustanovio
Cviji} uz pomo}
Erdeqanovi}a, u na{e
vreme obnovio je
akademik Radomir
Luki} sa saradnicima

Monografiju objavilo i selo Mokrine u Boki Kotorskoj

U biblioteci Polis, izdava~ke ku}e
Klio, kako je i najavqeno na ovogo-
di{wem Me|unarodnom sajmu kwi-

ga, pojavio se drugi tom Oksfordske isto-
rije hri{}anstva koji je priredio Xon
Makmaners, a sa engleskog prevela Marina
Adamovi}-Kulenovi}. Pomenuta kwiga na-
pisana je pre petnaest godina, a bavi se raz-
vojem hri{}anstva od 1800. godine.

U deset poglavqa prati se istorijat hri-
{}anstva u svetu, od Evrope, Amerike,
Afrike, Azije, ali daju se i neke perspekti-
ve hri{}anstva za danas i sutra. Hri{}an-
stvo je i u ovom perio-
du va`an faktor isto-
rijskog razvoja i nisu
ga zaobilazili odre-
|eni lomovi na ideo-
lo{kom planu, kao i
neki negativni utica-
ji iz spoqa{we sredi-
ne, ali i iz samih cr-
kvenih krugova.

Za nas je posebno za-
nimqivo kako je u
Oksfordskoj istori-
ji hri{}anstva zastu-
pqena Srpska pravo-
slavna crkva kojoj je
trebalo puno vremena
da stekne samostal-
nost. Formalna auto-
nomija, priznata 1832.
godine, potvr|ena je i
pro{irena 1879. godi-
ne, a potpuna autoke-
falnost dobijena je
1920. godine. Tada je
srpska crkva povrati-
la status patrijar{ije, koji je prvobitno
stekla jo{ 1346. godine. Me|utim, mnoga su
isku{ewa sa kojima se hri{}anstvo, a sa-
mim tim i Srpska pravoslavna crkva, susre-

}e u danima koji dolaze. Na prvom mestu su
sekte, koje se negde prikrivaju pla{tom
hri{}anstva, a nekad ih je te{ko prepozna-
ti. Name}e se i sporno pitawe kakav treba
da bude odnos izme|u hri{}anskog moralnog
mi{qewa i zakona i obi~aja dru{tva uop-
{te. Svedoci smo da su kultura Zapada, we-
na tehnologija i nauka umnogome zavladale
svetom. Ta je kultura bila hri{}anska, jer
se razvila u hri{}anskim zemqama zapadne
Evrope i Severne Amerike. To nije zna~ilo
ja~awe uticaja crkve, naprotiv, one nisu vi-
{e raspolagale kapacitetom da odre|uju

dru{tvene i politi~ke prav-
ce. Osnovno pitawe za hri-
{}anstvo danas i sutra jeste
da li je od prevashodne va-
`nosti u bilo ~emu forma
ili sadr`ina. Svi se moraju
slo`iti da su one neodvoji-
ve, ali u praksi neprekidno
iskrsava dilema – koja je vr-
hovna. To pitawe }e se posta-
vqati i u 21. veku, a od odgo-
vora }e zavisiti u kom prav-
cu }e i}i hri{}anstvo.

Ovo su samo neka od pita-
wa koja su postavqena u dru-
gom tomu Oksfordske isto-
rije hri{}anstva, a odgovo-
re }e dati vreme koje dolazi. 

Kwiga je upotpuwena ori-
ginalnim fotografijama,
kao i hronolo{kim pregle-
dom od 1800. na Apala~kim
planinama do 1988. godine na
moskovskom Crvenom trgu.
Period kraja 20. i po~etak
21. veka mo`da je jedan od

prelomnih u razvoju hri{}anstva, pa mo`e
da bude u narednim izdawima dopuna Oks-
fordskoj istoriji hri{}anstva.

Katarina GRANATA-SAVI]

Predstavqena
Danica za 2006.

U ponedeqak, 12. decembra 2005. godine, u
Maloj sali Zadu`bine Ilije Milosa-
vqevi}a Kolarca sve~ano je predsta-

vqeno trinaesto godi{te Danice 2006, koja je
ove godine iza{la mesec dana pre roka, u tira-
`u od 5000 primeraka.

U prisustvu pokroviteqa, koji su pomogli
objavqivawe ovog izdawa, brojnih prenumera-
nata, predstavnika ogranaka i zadu`binara, u
radu skupa su u~estvovali i akademik Dejan Me-
dakovi}, dr Miodrag Maticki, glavni i odgo-
vorni urednik i Nada Milo{evi}-\or|evi},
urednik Danice 2006, kao i mnogi autori, od ko-
jih su neki i vi{egodi{wi saradnici ove zna-
~ajne publikacije. 

U uvodnoj re~i akademik Dejan Medakovi} je
istakao da je dana{wa Danica, koja je pokrenu-
ta 1994. godine, postala savremena narodna ~i-
tanka, kwiga za narod i za svaki dom, koju su sve-
srdno prihvatili mnogi zadu`binari i ~itao-
ci. Danica je postala sna`na spona u velikoj
vukovskoj porodici i broj wenih prenumerana-
ta se pove}ava iz godine u godinu, tako da on da-
nas iznosi blizu 50.000. Ona je stekla svoje
brojne poklonike u matici i rasejawu, na svim
kontinentima. Istakao je primer Ogranka Vu-
kove zadu`bine u Gradi{ki, Republika Srpska,
koji je samo ove godine obezbedio skoro 500
pretplatnika na ovu vrednu kwigu. 

Ovogodi{we izdawe Danice, u kojoj su 75 au-
tora objavili svoje priloge na 656 strana, te-
matski je posve}eno Beogradu i 200 godi{wici
od wegovog oslobo|ewa od Turaka. Saradnici
Danice napisali su vredne i inspirativne tek-
stove o znamenitim li~nostima koji su `iveli
i stvarali u Beogradu, o zna~ajnim doga|ajima
tog doba, graditeqstvu i `ivotu u na{em glav-
nim gradu. O svojim tekstovima u Danici 2006
govorili su: Alojz Ujes, Marko Om~ikus, Zori-
ca Jankovi}, Nikola Bura i @arko Ro{uq. 

U sve~anom delu programa dramski umetnik
Ivan Jagodi} pro~itao je pesmu Jovana Sterije
Popovi}a Nadgrobje samom sebi i govorio sti-
hove pesnika sa Majne, pod nazivom Srbija nada-
leko. Svetlana Stevi}, izvo|a~ izvornih srp-
skih pesama, otpevala je staru srpsku pesmu Se-
dam sati udara, koja je upravo posve}enu ulasku
Kara|or|a u Beograd. Aco Duganxi} je note ove
pesme, kao i pesama Beograde, grade i Beogradski
mali pijac, smestio u korice Danice 2006. 

Miroslavqevo jevan|eqe
ba{tini i Unesko

B eograd i gosti prestonice imali su po-
~etkom novembra retku priliku da u
atrijumu Narodnog muzeja budu svedoci

prohujale istorije. Naime, od 4. do 13. novembra
oko 7000 posetioca moglo je da vidi Mirosla-
vqevo jevan|eqe, najstariji i najvredniji sa~u-
vani srpski }irili~ni rukopis koji je upisan u
listu Uneska – PAM]EWE SVETA. To je i bio
povod da ovaj vredan kulturno-istorijski spo-
menik bude izlo`en o~ima javnosti. Ali to ni-
je bilo sve – odr`ano je i niz predavawa koja su
upotpunila to predstavqawe.

O konzervaciji Miroslavqevog jevan|eqa, ko-
je na najboqi na~in dokumentuje qudsko stvara-
la{tvo svog vremena, govorila je Vera Radosa-
vqevi}. Inicijali Jevan|eqa, koji se nalaze u
logu Narodnog muzeja, bili su predmet izlagawa
Branke Ivani}. Predavawe Dubravke Prerado-
vi} bilo je posve}eno istorijatu Miroslavqe-
vog jevan|eqa, a Aleksandra Niti} i Uma Isako-
vi} predstavile su tehnike kwiga sredweg veka.
Bila su to veoma korisna predavawa koja su upot-
punila na{a saznawa o ovom rukopisu, koji je mo-
`da vi{e cewen van na{ih granica, nego kod nas.

Miroslavqevo jevan|eqe nastalo je osamdese-
tih godina 12. veka, po naruxbini humskog kneza
Miroslava. Bilo je nameweno episkopskoj Crkvi
svetih Petra i Pavla u Bijelom Poqu na Limu,
zadu`bini kneza Miroslava i brata velikog `u-
pana Stefana Nemawe, koji je vladao Humom na
prostoru dana{we Hercegovine. Put Mirosla-
vqevog jevan|eqa sli~an je trileru – od ospora-
vawa jer je dugo bio tretiran kao nemogu} ruko-
pis za jedan slovenski narod u 12. veku, do vi{ede-
cenijske borbe da se uvrsti na listu Uneskove ba-
{tine. Mnogi qudi su za to bili zaslu`ni, ali
pre svih prire|iva~i faksimila Du{an Mr|eno-
vi}, Veqko Topalovi}, Branislav Brki}, kao i
restaurator doktor Vera Radosavqevi}.

Kako se pro{lost, sada{wost i budu}nost
prepli}u potvrdi}e i dokumentarni film o
Miroslavqevom jevan|equ Miodraga ^erti}a,
koji 25 godina `ivi i radi u Americi.

Fototipsko izdawe Miroslavqevog jevan|e-
qa ura|eno je u 299 primeraka, od ~ega su samo
dva poklowena – manastiru Ra~a na Drini, ~iji
su monasi tokom Drugog svetskog rata sa~uvali
rukopis od propadawa, i obnovqenoj Aleksan-
drijskoj biblioteci.

K. G. S.

Oksfordska istorija
hri{}anstva
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Iako je Batutovo ime po-
znato, makar po tome {to je jedan in-
stitut po wemu nazvan, wegovo preo-
bimno delo, ukqu~uju}i i zaostav-
{tinu, izu~avawima nije iscrpqeno
ni iz daleka. Reklo bi se ~ak da je
obrnuto, da ga sve neumitnije prekri-
va zaborav.

Poznavalac nekoliko jezika, ne-
ma~kog naro~ito, bio je prvi dekan
Medicinskog fakulteta Univerzite-
ta u Beogradu (1919), jedan od osniva-
~a Srpske kwi`evne zadruge (1892),
Dru{tva za plamirawe (kremaciju)
„Ogaw” (1904)… Ko da nabroji. Ali
be{e najuporniji i najplodniji na{
zdravstveni prosvetiteq, u~iteq op-
stanka. Napisao je 57 kwiga i bro{u-
ra, ~lanaka na stotine. Promovisan
za po~asnog doktora medicine na Me-
dicinskom fakultetu u Beogradu, u
besedi je ovako sa`eo svoje najdubqe
podsticaje: „…Iz usta besmrtnog
u~iteqa Pastera ~uo sam ove re~i:
Ta~no je da je nauka internacional-
na, ali svaki nau~nik mora biti na-
cionalista. To jest, ~ovek koga i u
nau~nom radu zagreva qubav prema na-
rodu iz koga je ponikao, kome sve svo-
je snage duguje“.

Ro|en u Sremskoj Mitrovici 1847,
umro u Beogradu 1940, be{e bole-
{qiv odmalena. Tuberkuloza ga je
skolila usred studija. Ipak, po`iveo
je preko devedeset leta, govore}i da
se i tro{nim ~unom dade daleko ot-
ploviti, i da su za ostarelog najpo-
gubniji: mlada `ena i dobra kuhari-
ca. Verovao je u medicinu posle Pa-
sterovog „prevrata“, i kao da je svo-
jim primerom nastojao da doka`e sve
wene mo}i. Uz to, be{e odli~an po-
znavalac narodne tradicije i jezika.

Zavr{iv{i Medicinski fakultet
u Be~u radio je u Somboru, pa na Ce-
tiwu, u Beogradu, Novom Sadu, Beo-
gradu. Ve} u Somboru (1878) pokre}e
~asopis „Zdravqe“ koji }e nastaviti
da ure|uje i {tampa i na Cetiwu. Uo-
~iv{i ga, dr Vladan \or|evi} ga po-
ziva u Srbiju, pa upu}uje na usavr{a-
vawe u Minhen Robertu Kohu, u Ber-
lin Petenhofu, u Pariz Luju Paste-
ru. Ali posle tog zvezdanog putovawa
Batutu u ministarstvu nude ~inov-
ni~ki polo`aj! Badava protestuje.
Silno razo~aran odlazi na neko vre-
me u Novi Sad, zakqu~iv{i da vaqa-
ni narod srpski osim sopstvenih za-
stra{uju}ih zabluda, ima za podmu-
klog protivnika i samu vlast. Od ta-
da }e se jo{ vi{e uzdati u pisanu re~,
podsti~u}i, podr`avaju}i i druge
(kao na primer, dr Lazu Dimitrijevi-
}a, pisca kwige „Kako na{ narod `i-
vi“) vojuju}i uz pokli~: Zdravqe je
sre}a i snaga a bolest najamnik pro-
pasti do posledweg daha. 

Wegova kwiga „Nadrilekari“ (o to-
me kako varaju, globe i zatiru narod,
neobave{tenom i lakovernom svetu za
pouku), objavqena 1923. godine, posle-
dica je dugotrajnog, pa`qivog rada,
pribirawa i trebqewa sopstvenih,
ali i tu|ih iskustava. Koristio je naj-
raznovrsnije izvore, blistao jezikom.
Raspolagao je kwi`evnim talentom,
ali ga je `rtvovao didaktici. Najbo-
qi dokaz je ba{ ta wegova kwiga, sa~i-
wena od kratkih pri~a, monologa, di-
jaloga, oglasa i citata, podesna za
scensku obradu, u najmawem. Pri~ica
Sastalo se zlo i gore, da se malo dogo-
vore (kada posle upozorewa okru`nog
lekara da deci preti epidemija {ar-
laha, i predloga mera koje bi trebalo
da se preduzmu, op{tinska vlast pozi-
va seoske vidarice i vra~arice da se
sa wima dogovori o odbrani), od koje
usred smeha ~itaocu od u`asa zastaje
dah, kao da je iz Domanovi}evog pera
proizi{la. A monolog starovremske
babice iz novooslobo|enih onda{wih
srpskih ju`nih krajeva Lo{o vreme
do{lo (u krevet se `ena ne mo`e da
porodi, da gu ne uprqa) kao da je Bora
Stankovi} sastavio. Pri~a o {arowa-
wu (trepanaciji, vr}ewu i odizawu de-
la lobawske kosti) u Crnoj Gori, nije
li{ena i neizbe`ne herojske pozadi-
ne (Vi|ao sam nekog Radosava Rai~e-
vi}a iz Ku~a, koji mi je doneo na pokaz
jedan trapan, kojim je toliki svet
{arowao. Tu alatku je wegov |ed od
nekakvog doktora Grka oteo, pri veli-
koj turskoj pogibiji kod Kruse
1796…), da bi se, potom, ispostavilo

da se taj zahvat naj~e{}e preduzima za-
rad obi~ajno pravnog (danas bismo re-
kli sudskomedicinskog) ve{ta~ewa,
za umirivawe nanetih rana i }oteka
(udaraca i zlostavqawa) za koje se
pla}ala polovina krvnine odre|ene
za mrtvu glavu.

P odeqena u devet poglavqa:
Prijateqski saveti,
Mahnit baje, a glup pri-

staje, Iz nadrilekarskih redova, Ne-
znawe-Glupost-Nesavesnost, Dr-
skost-Zlo~in, Narod ih pla}a… i
sam ne zna koliko, [arlatanski
oglasi, cirkulari, zahvalnice, Vara-
lice u klopki, Pred vlastima i su-
dom, pri ~emu su [arlatanski oglasi
bri`qivo raspodeqeni na one od
strane Nestru~nih lica, ali i od
Apotekara i Lekara, kwiga „Nadri-
lekari“ svoju rastresitost, koja je da-
nas prihvatqivija nego u doba kada je
nastajala, obilato „nadokna|uje“ si-
gurnim tokom. Sve te naoko nepoveza-
ne, gdekad i sli~ne pri~ice, anegdo-
te, dokumenti, osnovnom zamisli od-
jednom bivaju ~vrsto povezane u snop.
^itaocu preostaje da se, sklapaju}i
wene korice, lupi po ~elu, i da zava-
pi: pa, gde si dosad bila! A gde ja? 

Lekarski zanat je najzastupqeniji,
po~iwe Batut, in medijas res, poziva-
ju}i se na srpsku narodnu poslovicu
„Zavij prst, pro|i selom, pa }e{ vide-

ti koliko ima lekara“, koju potkre-
pquje italijanskom anegdotom o Al-
fonsu d’Este, vojvodi ferarskom, i
Goneli, wegovoj dvorskoj ludi, pa
Mark Tvenovom pri~om „Kako sam se
le~io od kijavice“, da bi preko prime-
ra od kojih ve} po~iwe da se ledi krv u
`ilama, dospeo do veoma odoma}ene
krilatice „I meni je to pomoglo“. 

Od we sve i po~iwe. Dobro}udne,
bezazlene, donekle ograni~ene priro-
de, pi{e Batut, misle da mogu po svom
iskustvu i zdravoj pameti, i o medi-
cini pravilno suditi i bolesniku ko-
ristan savet dati. Pa iako se sve to
~ini u najboqoj nameri a bez ikakve
li~ne koristi, opet nije na mestu.
Drugi tip samozvanaca mnogo je nasr-
tqiviji i opasniji. To su oni koji lu-
kavo i s predumi{qajem prostotu i
lakovernost neobave{tenog sveta is-
kori{}uju sebe radi, a deveta briga

im je {ta }e sa bolesnikom biti. A kad
ga upropaste, kri{om se izgube, ili
nalaze stotinu izgovora da se odbrane.
To su osobe koje nadrilekarstvo kao
zanat teraju; koje, danas bismo prav-
ni~kim jezikom lak{e rekli, le~ewe
i le~ni{tvo preduzetni~kom delat-
no{}u smatraju; sigurnim na~inom da
se brzo i lasno obogate. No, one nu`no
ne moraju biti i bez diplome.

Silina i ve~na sve`ina ove Batu-
tove kwige upravo je u pro{irivawu
pojma nadrilekarstva. Odrednica ko-
ju poznajemo postaje nedovoqna, bez
budu}nosti. I lekar postaje nadrile-
kar kada izgubi obraz. Kao i wegov
sli~nosudbinik apotekar. 

I, Batut kre}e redom, od onih bez
diplome.

U obnovqenoj Srbiji, odnos nadri-
lekara i lekara bio je takav da je na-
spram {a~ice {kolovanih stajala ne-
pregledna armija onih drugih. Batut
je ukazivao na primere. Dosta ih je,
slo`i}emo se, posle Turaka kao ne-
mila ba{tina ostanulo, no nemalo ih
je i nastanulo, ubrzo potom. ^im ka-
kav islu`eni bolni~ar, zapravo onaj
koji u sanitetsko-bolni~koj ~eti svoj
kadar be{e odslu`io, do|e ku}i – od-
mah je doktor. Lekova uvek imaju. Na-
kupe ih prilikom slu`ewa u bolni-
ci. Nadrilekarstvo je poput hidre. 

O{trina Batutovih stavova mogla
bi se porediti sa Fon Langebekovim.

Ovaj ~uveni berlinski lekar i hirurg
koji je `iveo u prvoj polovini devet-
naestog veka, one koji bi posle prima-
wa nadrilekarske „pomo}i“ jadaju}i
se k wemu dolazili, slao je psihija-
trima. I sam Batut je, koliko to u we-
govoj mo}i be{e, nadrilekare razot-
krivao i gonio. Wegov kratkotrajni
boravak u Crnoj Gori tamo ozna~ava
po~etak borbe protiv nadrilekarstva
u kojoj }e u~estvovati i knez Danilo. 

O no {to nazivamo narodnom me-
dicinom, primitivno je, {tetno
i mora da nestane, zastupao je.

Wegovo zalagawe za osnivawe medi-
cinskog fakulteta, jo{ pre ratova, u
Srbiji, be{e najvi{e onim nepovoq-
nim odnosom podstaknuto. Ni Pelagi-
}a nije {tedeo. Smatrao ga je samore-
klamerom. A „saga“ o travaru @ivora-
du S. Nikoli}u Negotincu, „opevana“

kroz nekoliko uzastopnih po-
glavqa citirawem samo i samo
wegovih jedva pismenih oglasa,
unekoliko je i otvet navodnom
wegovom u~itequ, koji se nije
bavio prakti~nim radom. I Ne-
gotinac ratuje protiv doktora
recepta{a, te ga ovi zato pro-
gone „kao kerovi zeca“. ^ak se u
jednom trenu opra{ta s majkom
Srbijom, prebacuju}i mini-
strima, poslanicima, |enera-
lima koji su mu listom „paci-
jenti“ bili {to ga ne brane.
Ali, neka, eto vam doktora pa
neka oni pune novo beogradsko
grobqe; kao, ode on u tu|inu. Da
bi u stvari po~eo neku vrstu ve-
likog mar{a, svojim predava-
wima po provinciji, po~ev od
Kragujevca. Pa }e i do Petro-
grada jednom sti}i. 

Ali, oglasi tog travara od-
jednom postaju zapawuju}e sli~-
ni oglasima fabrikanata, sva-
kojakih izumiteqa i drogeri-
sta, a {to je jo{ sramnije i bez-
nadnije, apotekara i lekara.
Nema vi{e bolesti, ni nerot-
kiwa, ni „zubnog reumatizma“,

kostoboqe, padavice, ni jektike… Ku-
pujte, tro{ite, koristite, {titite se!

„[arlatani se oslawaju na rekla-
mu“, citira}e Batut Henriha Sjenke-
vi~a. U stvari, na zaglu{uju}u marke-
tin{ku dreku, na koju odlazi sve ve}i
novac. Ogla{ava se, preporu~uje, na-
me}e sve i sva{ta. Vaskrsava i magne-
ti~ar Mesmer, sa ~ijim su se delatno-
stima i sudbinom, pomno, iscrpno,
hladnokrvno obra~unali jo{ srpski
omladinci u uskoro zabrawenom wi-
hovom listu „Pobratimstvo“ jo{ dav-
ne 1881. Ali ne! Umro je Mesmer, al’
`iv }e Mesmer biti. Na prodaju su
magneti~ni krstovi i zvezde (ve} pre-
ma veroispovesti naru~ioca) i pilu-
le… U modu ulaze svakojaki elektri~-
ni aparati koji, poput @ivoradovih
trava, le~e sve. Tu je i „skrozirawe“ X
zracima, {to bi se, kada je o dijagno-
stici re~, jo{ dalo dopustiti. Ali ne,
mora se korak daqe! Rendgenskim (X
zracima) „le~e se“ {krofule (tuber-
kuloza vratnih limfnih ~vorova), ka-
tar na plu}ima, u `elucu. Tek prona-
|eni radioaktivni hemijski element
radijum dodaje se bawskim kupkama…
Otetoj pohlepi ko na put mo`e stati? 

Sve neumitnije, osnovna pri~a Ba-
tutova po~iwe da se sklapa. Obraz!
Samo i samo obraz lekara, a i apote-
kara, od nadrilekarstva {tite. Kad
se i to izgubi, ima li spasa?

Izvesno je da „Nadrilekari“ behu

zami{qeni kao kwiga sa sre}nim
krajem, makar po onoj narodnoj „Ne
boji se {u{a Boga nego batina“.
Uzdati se u zakon, pravednost sudova,
preduzimqivost vlasti. Dolija}e i
travar @ivorad, koji je biqem le~io
padavicu, a u prosve}enoj Nema~koj,
veli Batut, bi}e osu|ena izvesna
Romkiwa koja je skidala nametu ne-
kom seqaku, o~erupav{i ga koje u
predmetima koje u novcu. (Pri~a je
bezmalo po uzoru na vragolije Tila
Ojlen{pigla!) Ali… Oda radosti
izostaje. Zapetqano je i to, sporo.
Travara @ivorada na saslu{awe pri-
vode tek godinu dana po podizawu tu-
`be prevarenog; pa i tokom su|ewa
vaga pravde kao da se koleba. A Rom-
kiwa }e u Nema~koj i po odslu`ewu
zatvorske kazne istim poslom nasta-
viti da se bavi; kao i @ivorad. 

Odista, {ta preostaje osim slove-
snog pojedinca?

Batut be{e Vukov sledbenik ali i
Dositejev. Uzdao se u razum. Stavqao
ga je nasuprot lakovernosti. Batut se
pojedincu i obra}ao:

„Seqa~e, te`a~e, tu`ni moj brate.
Razboli{ se i odmah misli{: neko te
je uvra~ao, ugatao, na ne{to si naga-
zio, neko te je urekao… Te odmah le-
ti{ bajalicama, vra~arama, vidari-
cama i hoxama, te svoju lakovernost
kad{to `ivotom plati{. Ali ni to,
na`alost, nije kraj. I kad se toga li-
{i{, ako uspe{, ima}e ko da te do~e-
ka i obrlati“. 

I, tek danas bi se moglo u Batuto-
vom stilu nastaviti: „Ali, ako si
pismen, a pismen mora{ biti, i jo{
si zdrav, jo{ pri pameti, prou~i ne-
veliku ovu kwigu. Razboli{ li se,
zna}e{ ve} kako da postupa{ i ~ega
da se kloni{. Ako li kakva bolest
skoli tvog prijateqa, suseda ili ro-
|aka, wu ponesi, umesto saveta, i po-
daj mu je. Reci: ’Meni je, vidi{, ovo
pomoglo’”.

Brana DIMITRIJEVI]

KAKO SE DR MILAN JOVANOVI] BATUT BORIO KWIGOM PROTIV NADRILEKARSTVA

Prosve}ivawem spram zatucanosti
Uz pomo} i svog
kwi`evnog talenta,
uz blistav srpski
jezik, vukovski, doktor
Batut je, kao evropski
obrazovan lekar i prvi
dekan tek osnovanog
Medicinskog fakulteta
u Beogradu, postigao
veliki uspeh svojom
kwigom Nadrilekari
iz 1923, koja je aktuelna
i dan-danas

Nadrilekari u Nema~koj
U Bavarskoj, veli Batut, tre}ina svih nadrilekara su berberi,

petina prosti seqaci; ima i obu}ara, sajxija, kroja~a, trgova~kih
pomo}nika, dezinfikatora i trqaja; ali i skitnica i kockara. Od
berlinskih mu{kih nadrilekara 29 odsto, od `enskih 14,4 odsto
ve} je bilo prekr{ajno ili krivi~no ka`wavanih za delo prevare,
kra|e, utaje, jatakovawe, blud-
ni~ewe, podvo|ewe, krivo-
kletstvo… Godine 1906. u Pru-
skoj je naspram 19.283 {kolova-
na lekara nadrilekara bilo
6.260. U celoj Nema~koj naspram
31.304 lekara, nadrilekara
10.000. Koliku {tetu potowi
na~ine i narodu i dr`avi, muka
je pomiwati.

Dr Milan Jovanovi} Batut, lekar i prosvetiteq svoga naroda

Orden Svetoga Save
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IZ RADA OGRANAKA VUKOVE ZADU@BINE

PORTRET PREDSEDNIKA OGRANKA
VIDOJKA JOVI]A

Akademik
iz Bavani{ta

A kademik dr Vidojko Jovi} za sebe ka`e da je Bavani{ta-
nin koji samo `ivi u Beogradu. Ina~e, Bavani{te je
neobi~no selo. Nalazi se na ~etrdesetom kilometru ma-

gistralnog puta Beograd–Pan~evo–Kovin–Smederevo. U wemu
`ivi oko 7000 stanovnika, koliko i pre stotinak godina (kada je
Pan~evo brojalo 12.000).

Bavani{te je naseqeno po~etkom osamnaestog veka. [kolu je
dobilo jo{ 1772, crkvu 1778, biblioteku 1879, a ~itaonicu 1888.
godine. 

Ne ~udi onda {to su ~ak {est Bavani{tana bili prenumeran-
ti na Vukovu „Danicu“ za godinu 1834. 

Ne ~udi ni {to je 170 godina kasnije u Bavani{tu osnovan
Ogranak Vukove zadu`bine. Ogranak Vukove zadu`bine, zajedno
sa KUD-om „@arko Zrewanin“, Crkvenom op{tinom, Osnovnom
{kolom „Bora Radi}“ i mnogim drugim qudima dobre voqe, orga-
nizator je manifestacije „Dani }irilice“, koja je u maju pro{le
godine odr`ana po ~etvrti put. Ciq ove manifestacije jeste
o~uvawe }irili~nog pisma, kao „potke i osnove srpskog nacio-
nalnog bi}a“, jer „slovo, vezano za glas, kao {to se ~ovek za re~
vezuje, zapisivalo je istoriju, tkalo tradiciju, gradilo dr`avu,
~uvalo veru...“ (deo nagra|enog rada Nine Kova~evi}).

Ogranak Vukove zadu`bine podelio je i ove godine stotinak
kwiga, a mati~na ku}a velike srebrwake sa Vukovim likom auto-
rima najlep{ih literarnih radova, „krasnopisa“ i veza sa temom
srpske }irilice. 

I ove godine na konkurs se odazvalo nekoliko stotina u~enika
{kola koje pokrivaju ogranci Zadu`bine iz Beo~ina, Velike
Mo{tanice, Zemuna, ^a~ka i, naravno, Bavani{ta, a organiza-
tor se nada da }e se u maju 2006. godine u Bavani{tu na}i pred-
stavnici svih ogranaka. 

BEOGRAD
Ranka Velimirovi}
Miloje Milojevi},
dobrotvor
Marija Petrovi}

Osnovna {kola „Kraq
Petar î Kara|or|evi}“

NI[
Biserka Stoki}, u spomen
ujaku Ercegovac Milo{u
(45 godina od smrti)

i ocu Kosanovi} Svetozaru
(27 godina od smrti)

KOTOR
Bogdan Ostoji}, izdava~

ITALIJA
BARI
Svetozar Samarxi}

REPUBLIKA SRPSKA
GRADI[KA
Danica [mitran, dobrotvor

Zadu`binari Vukove zadu`bine (72)

Okrugli sto na temu „Folklor danas“ uspe{no vodi profesor
dr Nenad Qubinkovi}. Izlo`be ikona su ve} tradicionalne, a
ove godine izlagali su studenti Bogoslovske akademije. Za idu}u
godinu planira se i izlo`ba keramike i tkanih predmeta.

U~esnici manifestacije uvek rado prihvataju vo`wu fijake-
rima i {etwu do manastira Bavani{te, sagra|enog u {umici na
obodu sela. 

Osim organizacije „Dana }irilice“, Ogranak se bavi i drugim
poslovima na poqu kulture.

Pokrenuta je inicijativa kod mesnih vlasti da ulica u kojoj je

ratne godine proveo poznati pisac Borislav Peki} (i o wima
pisao u Godinama koje su pojeli skakavci) dobije wegovo ime. 

Priprema se i izdavawe monografije o Bavani{tu. Vo|a tima
je predsednik Ogranka Vukove zadu`bine u Bavani{tu akademik
Vidojko Jovi}.

Vera SEKULI]

Pozdravna re~ akademika Dejana
Medakovi}a na otvarawu Nau~nog skupa
Slojevi kultura Fru{ke gore i Srema
u Beo~inu 29. septembra 2005. godine
Po{tovani gospodine predsedni~e op{tine Beo~in, 
po{tovani predsedni~e Vukove zadu`bine u Beo~inu, 
uva`eni u~esnici Nau~nog skupa Slojevi kultura Fru{ke go-

re i Srema,
U ime Vukove zadu`bine sa rado{}u pozdravqam ovaj nau~ni

skup koji je organizovao na{ ogranak u Beo~inu. Ako se uzme u
obzir broj wegovih uglednih u~esnika, jo{ ja~e i opravdanije po-
tvr|uje se potreba da se napokon ostvari jedan {iroko zami{qe-
ni interdisciplinarni skup posve}en slojevima kulture Fru-
{ke gore i Srema. Namera je organizatora da na primeru isto-
rijskog Srema potvrdimo i protuma~imo svu slojevitost ovog re-
giona na kojem su se, tokom vekova, smewivale kulture raznih na-
roda, a ~esto prelamala sudbonosna zbivawa evropske istorije. 

Podse}am na ~iwenicu da je nekoliko rimskih careva ro|eno u
Sremu, da je ovde u limesu izgra|eno vi{e utvr|ewa radi osigura-
wa carske granice, da je u Sremu nikao jedan zna~ajni carski grad
kao {to je Sirmijum i, najzad, da su ovde nastala i mu~eni~ka sve-
do~anstva rane hristijanizacije. A kada sam ve} spomenuo neko-
liko segmenata istorije ovoga kraja, ne mogu izbe}i da ne podse-
tim da su u Sremu odr`ani posledwi ostaci srpske sredwovekov-
ne dr`avnosti i da je ba{ ovde prihva}ena misao o na{em dr`av-
nom kontinuitetu i ovde stvoreni weni novi preobra`aji. Naj-
zad, ovde su nikli i brojni manastiri koji su vekovima odr`avali
pravoslavnu duhovnost i s pravom stekli naziv nove Svete Gore.
Wenu snagu i ~vrstu vezu sa starim isto~nicima pravoslavqa na
Balkanu spoznali su i na{i du{mani koji su upravo u wima vide-
li trajne belege Srpstva, zala`u}i se za wihovo uni{tewe.

Isticawem ovih svedo~anstava bogate dru{tvene, a posebno
duhovne istorije Srema i Fru{ke gore, nije zakqu~en letopis
svih zbivawa koja su neprekidno u~vr{}ivala i uzdizala duhovnu
vertikalu sa koje su potekla i nova stremqewa mladog srpskog
gra|anstva. I u genocidnim orgijama usta{ke dr`ave u Sremu
pru`eni su brojni dokazi ~vrstine i slobodarske opredeqeno-
sti naroda koji ovde `ivi.

Uveren sam da }e ovaj ceweni skup u potpunosti ostvariti za-
mi{qenu sintezu svih bitnih dru{tvenih kretawa i promena
koje su stvorene na ovom podru~ju.

S obzirom na u~esnike osvedo~en sam u wegov uspeh i `elim
svima da budu potvr|ene na{e zajedni~ke nade.

@iveli i sre}an vam rad.

Konkurs
za sredwo{kolce

P ovodom Dana Vuka Karaxi}a (8. novembar) i 190 godina
od objavqivawa prve Vukove zbirke srpskih juna~kih
pesama, Ogranak Vukove zadu`bine u Ni{u raspisao je

konkurs za sredwo{kolsku omladinu na temu Istorija i srpska
narodna epska pesma.

Konkurs je trajao do 25. decembra 2005. godine, a sve~ana dode-
la priznawa i nagrade za u~esnike konkursa bi}e organizovana
na Dan svetoga Save, 27. januara 2006. godine. 

Promocija kwige
Pribojavam se dobrote

O granak Vukove zadu`bine u Magli}u, u prostorijama Me-
sne zajednice, organizovao je 12. decembra 2005. godine
promociju tre}e kwige pesnika Milenka Milo{evi}a

Pribojavam se dobrote. 
Pred tridesetak qubiteqa poezije, promociju je otvorio Mi-

lan Boki}, predsednik Ogranka Vukove zadu`bine u Magli}u, a o
kwizi su govorili weni recenzenti – profesori: Samuel Bol-
docki, Milan Boki}, Anita Babi} i Divna Bijeli}. Stihove je
kazivao autor kwige Milenko Milo{evi}. 

Darovi Vukovoj
zadu`bini

V ukovoj zadu`bini darovali su svoje i kwige drugih auto-
ra: Petar Rudi}, Bijelo Poqe, Dru{tvo za srpski jezik i
kwi`evnost, Beograd, Matica srpska Novi Sad, Ogranak

Vukove zadu`bine za @abqak, [avnik i Plu`ine, Golub Dobra-
{inovi}, Beograd, Miqko Kova~evi}, Beograd, Miroqub Manoj-
lovi}, Po`arevac, Silvija Peri}, Zemun, @ivomir Mladeno-
vi}, Beograd i Slobodanka Lukovi}, Kragujevac.

Skica za portret Vidojka Jovi}a
Ro|en je 2. septembra 1956. godi-

ne u Pirotu. Osnovnu {kolu je zavr-
{io u Bavani{tu, a Hemijsko-tehno-
lo{ko-tehni~ku {kolu u Pan~evu.
Rudarsko-geolo{ki fakultet u Be-
ogradu upisao je 1975. i diplomirao
1980. godine na smeru za petrologi-
ju i geohemiju. Postdiplomske stu-
dije iz oblasti petrologija magmat-
skih i metamorfnih stena na istom
fakultetu zavr{io je 1983. godine
odbranom magistarskog rada pod na-
zivom „Mafitske i asocirane mag-
matske stene planine Jelice“. Dok-
torsku disertaciju pod nazivom „Ge-
ohemija bioesencijalnih mikroele-
menata u procesima povr{inskog
raspadawa kredno-tercijarnih vul-
kanita Srbije“ odbranio je 1990. na Rudarsko-geolo{kom fa-
kultetu u Beogradu i stekao zvawe doktora geolo{kih nauka. 

Od 1980. do 1985. godine radio je u Geozavodu (Beograd), u
Institutu za nemetale, na istra`ivawu nemetali~nih mine-
ralnih sirovina. Od 1985. godine radi na Rudarsko-geolo-
{kom fakultetu u Beogradu, i to najpre kao asistent za pred-
met geohemija, a zatim kao docent za predmet primewena geo-
hemija od 1991, kao vanredni profesor za predmete primewe-
na geohemija i metode u geohemiji od 1997. i kao redovni pro-
fesor od 2003. godine. 

U {kolskoj 1987/88. godini proveo je tri meseca na usavr-
{avawu na Prirodoslovno-matemati~kom fakultetu u Zagre-
bu, a 1990/91. godine pet meseci na specijalizaciji u Aberdi-
nu ([kotska), u Makoli institutu za prou~avawe zemqi{ta. 

Sekretar je Odbora za geohemiju Srpske akademije nauka i
umetnosti, ~lan Odbora SANU „^ovek i `ivotna sredina“,
~lan Me|uodeqewskog odbora SANU „Deficitarnost selena
i magnezijuma u Srbiji“. ^lan je Ure|iva~kog odbora geolo-
{kih ~asopisa „Geolo{ki anali Balkanskog poluostrva“,
„Vesnik Geozavoda“, „Flogiston“. U engleskom ~asopisu „Mine-
ralogical Abstracts“ izabran je za predstavnika na{e zemqe za
organizaciju apstrakata. Bio je ~lan Redakcionog odbora za
izdavawe Sabranih dela Josifa Pan~i}a u 11 kwiga, kao i
Izabranih radova Vasilija Simi}a. Saradnik je na izradi
Re~nika pojmova iz oblasti likovne umetnosti, koji pripre-
ma SANU, i Enciklopedije srpskog naroda. ^lan je Ure|iva~-
kog odbora biblioteke Pou~nik Srpske kwi`evne zadruge
(od 2003). ^lan je Saveta Istra`iva~ke stanice Petnica i
Saveta Hemijskog fakulteta u Beogradu.

Povodom sto godina postojawa Srpskog geolo{kog dru{tva
1991. godine dobio je povequ za doprinos razvoju geologije i
rad u dru{tvu, a povodom 110 godina Srpske kwi`evne za-
druge dodeqena mu je poveqa za pomo} Zadruzi u negovawu
srpske re~i i kwige. ^lan je komisije Fonda Kraqevskog do-
ma Kara|or|evi}a (za oblast geologije i rudarstva). 

Objavqivao je i tekstove u Kwi`evnosti, Kwi`evnim no-
vinama, Kwi`evnom listu, Kulturnom dodatku Politike itd.

Nau~na aktivnost Vidojka Jovi}a obuhvata vi{e oblasti:
geohemiju (geohemiju povr{inskog raspadawa razli~itih ste-
na, geohemiju selena u razli~itim prirodnim sredinama, geo-
hemiju talijuma, geohemiju magmatskih i sedimentnih stena,
geohemijsku terminologiju), mineralogiju povr{inskog raspa-
dawa, mineralogiju zemqi{ta i glina, petrologiju, petroar-
heologiju, istoriju geologije i popularizaciju geologije.

Predsednik je Ogranka Vukove zadu`bine u Bavani{tu (od
2003). Za dopisnog ~lana Srpske akademije nauka i umetnosti
izabran je 2003. godine.

Repliku li~ne Kara|or|eve zastave iz 1804. godine, rad resta-
uratora Zore Jovanovi} Vukovoj zadu`bini darovala je Kari}
fondacija iz Beograda. 

Uprava Vukove zadu`bine najtoplije im zahvaquje. S. B.

Apel za pomo}
Ogranku u Gradi{ki

P ovodom po`ara koji je buknuo 16. novembra 2005. godine
u Gradi{ki (Republika Srpska), i u kome je izgoreo
Dom kulture, a sa wime, pored ostalog, i vredna bi-

blioteka sa vi{e od 50.000 kwiga, oprema, narodna no{wa i mu-
zi~ki instrumenti, akademik Dejan Medakovi} uputio je pi-
smo ograncima Vukove zadu`bine, slede}e sadr`ine: 

Sa zaprepa{}ewem i tugom primili smo vest o velikoj nesre-
}i koja je zadesila Ogranak Vukove zadu`bine u Gradi{ki (Repu-
blika Srpska). U po`aru koji je iznenada buknuo izgoreo je Dom
kulture sa celokupnim inventarom i vrednom bibliotekom sa
vi{e od 50.000 kwiga. Ova katastrofa takvog je obima da se s pra-
vom mo`e ozna~iti kao te`ak udarac ne samo jednom ogranku ve}
i {irem regionu. U tom po`aru stradao je i Ogranak Vukove za-
du`bine, jedan od najvrednijih, o ~emu svedo~i i broj od 500 pre-
numeranata za na{ zabavnik Danica za 2006. godinu.

Shvativ{i svu te`inu ove neda}e Vukova zadu`bina je odlu~i-
la da se odmah ukqu~i u zadatak obnove postradalog sredi{ta
kulture na ovom prostoru. Iz tih razloga obra}amo se na{im
ograncima mole}i ih da i u ovoj nesre}i potvrde solidarnost i
pomognu da se, koliko je to mogu}e, ubla`e posledice ovog stra-
dawa.

Ograncima ostavqamo da sami odrede obim i karakter pomo}i.
Podse}amo da bi bilo dobro da se organizuju u {to hitniju akci-
ju za prikupqawe kwiga, zatim kompletirawe narodnih no{wi
neophodnih za rad folklornog dru{tva i muzi~kih instrumena-
ta koji su tako|e nastradali.

Uveren sam da }e na{i ogranci shvatiti zna~aj wihove pomo}i
i ovog apela. Svojom akcijom mo`emo dokazati da nas ni{ta ne
mo`e omesti u daqem gra|ewu srpskog duhovnog prostora.

S po{tovawem,
akademik Dejan Medakovi},

predsednik Skup{tine Vukove zadu`bine 

Spomen velikanu Vuku 
u postojbini Karaxi}a

U Petwici, op{tina [avnik, 8. novembra 2005. godine sve-
~ano je otkriven spomen-park Vukovi korijeni, u ~ast
Vuka Karaxi}a, ~iji se deda Joksim iz tog mesta odselio

u Srbiju. Op{tina [avnik i Fondacija Vukove zadu`bine za dur-
mitorske op{tine @abqak–[avnik–Plu`ine, uz pomo} op{ti-
na Plu`ine i @abqak, Vlade Crne Gore i mnogobrojnih donato-
ra, me|u kojima su i Vukovi potomci, zavr{ili su ovaj dugogodi-
{wi projekat. Spomen-park je otvorio akademik Momir \uro-
vi}, predsednik CANU, akademik Branislav Ostoji} besedio je o
Vuku, a dr Miodrag Maticki, predsednik Upravnog odbora Vuko-
ve zadu`bine, govorio je o srpskom jeziku. Pozdravnu re~ je imao
Toma{ ]orovi}, predsednik op{tine [avnik.

Spomen-kompleks je delo beogradskog vajara Miodraga @ivko-
vi}a i obuhvata povr{inu od 6.000 kvadratnih metara. Na spo-
men-parku je izgra|en amfiteatar sa blizu 200 mesta i ure|en

prostor za oko hiqadu qudi. Spomenik Vuku Stefanovi}u Kara-
xi}u od bronze, u obliku kamenih gromada, simbolizuje predeo iz
koga je Vuk potekao. 

Sve~anom skupu, pored doma}ina i ~lanova Organizacionog od-
bora za izgradwu spomen-parka, prisustvovali su: Predrag Mar-
kovi}, predsednik Skup{tine Srbije, Filip Vujanovi}, predsed-
nik Crne Gore, i Sla|ana Mla|en, upravnik Vukove zadu`bine. U
sve~anom delu programa u~estvovala su: hor Novomu~enik Stan-
ko iz Nik{i}a, koji je izveo Himnu Vuku, Izvorna grupa iz Pod-
gorice, KUD Piva iz Plu`ina, Etnogrupa Kulturnog centra Vuk
Karaxi} iz Loznice i narodni guslar Bo{ko Vuja~i}.

Mno{tvo uglednih gostiju na sve~anosti u Petwici



V ukova zadu`bi-
na je dobila, u
oktobru 2005.

godine, zahvaquju}i do-
naciji Kari} fondaci-
je, izuzetno vredan dar:
repliku li~ne Kara-
|or|eve zastave iz 1804.
godine. Zastava je ra|e-
na na osnovu originala
koji se ~uva u Istorij-
skom muzeju Srbije. Sa
originala zastave uze-
ti su svi va`ni elemen-
ti: materijal, tehnike,
boje, konac, vrsta boda,
dimenzije i dr. 

Zastava je dvostruka,
od plave i be` prirodne svile, na dva
pera. Izra|ene su, dakle, dve zastave,
koje su zatim spojene u jednu. Na sve-
tloplavoj strani apliciran je nasli-
kani (uqe u platnu) zlatni krst sa
ocilima, a ispod wega tekst koji
ozna~ava srpski grb. Na be` strani

aplicirana je ikona sve-
tog Stefana Prvoven-
~anog. Uqe na platnu
oslikao je konzervator
Boban Veqkovi}.

Obe ove zastave su sa-
stavqene op{ivawem
bordo svilenom trakom,
a na kraju pera su pri{i-
vene ki}anke ru~ne izra-
de od konca zlatne i sve-
tloplave boje. Ukra{ene
su heklanim kapicama i
gajtanom. Veli~ina za-
stave je 122h170 cm. Izra-
|ena je ru~no, i to iglom
odgovaraju}eg boda. 

Zastavu je uradila
Zora Jovanovi}, vi{i preparator u
penziji, koja je od 1968. do 1993. godi-
ne radila u Istorijskom muzeju Sr-
bije, upravo na poslovima preven-
tivne za{tite i konzervacije muzej-
skih predmeta. Zora je nosilac je
Ordena rada sa srebrenim vencem, a

proteklih desetak godi-
na bavila se izradom re-
plika, kao {to su vojne
zastave (tri li~ne Ka-
ra|or|eve zastave za
Ora{ac, manastir Do-
brun i Vukovu zadu`bi-
nu), zatim vojne i druge
uniforme, narodna ode-
la i ode}a istaknutih
li~nosti. Uradila je,
na primer, haqinu kne-
giwe Qubice, mundir i
pantalone kneza Mihai-
la i dr. 
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Vukova Zadu`bina poziva vas da joj pristupite i
da u~estvujete u ostvarivawu wenih ciqeva i una-
pre|ivawa kulturnog napretka u duhu trajnih vred-
nosti Vukovog dela.

Ustanove i preduze}a, organizacije i zajednice ko-
je pristupe Zadu`bini i obezbede ulog od ~etrnaest
hiqada (14.000,00) dinara postaju suosniva~i Vuko-
ve zadu`bine.

Suosniva~ki ulog {kola, manastira, kulturno-
umetni~kih dru{tava i zadu`bina je najmawe tri hi-
qade (3.000,00) dinara.

Pojedinci koji pristupe Zadu`bini i obezbede jed-
nokratno ili u ratama iznos od najmawe {est stoti-
na (600,00) dinara postaju suosniva~i – zadu`binari.

Prilo`nici Vukove zadu`bine postaju pojedinci i
organizacije ako redovno upla}uju godi{wi iznos za
koji se sami opredele.

Dobrotvori Zadu`bine su pojedinci koji ulo`e
najmawe tri hiqade (3.000,00) a preduze}a i ustano-
ve najmawe trideset hiqada (30.000,00) dinara.

Veliki dobrotvori su pojedinci koji ulo`e najma-
we {est hiqada (6.000,00) dinara a preduze}a i
ustanove najmawe {ezdeset hiqada (60.000,00) dina-
ra.

Zadu`binarski ulozi u stranim valutama za poje-
dince iznose: 100 (sto) evra. Ovim ulozima sti~e se
status dobrotvora, a ve}im ulogom status velikog
dobrotvora.

Vukova zadu`bina ima teku}i ra~un kod Komerci-
jalne banke broj 205–8530–09.

Zadu`bina obrazuje svoje ogranke u mestima u kojima
ima najmawe dvadeset pet zadu`binara. Oboga}uju}i i
granaju}i rad Zadu`bine, ogranci u svojim sredinama
doprinose wihovom duhovnom i kulturnom napretku.

Poverenici Vukove zadu`bine, u svojim sredinama
– ustanovama, preduze}ima, organizacijama i zajed-
nicama – poma`u u okupqawu zadu`binara, predsta-
vqawu i {irewu Zadu`bine, razvijawu saradwe s
wom i wenom napretku.

Cena lista je 40 dinara. Po{tanski tro{kovi za
slawe lista po broju iznose 15 dinara.

U svome domu, s dobrodo{licom, Zadu`bina o~eku-
je i do~ekuje zadu`binare i dobrotvore, narodne po-
slenike, pisce i istra`iva~e, skupqa~e narodnog
blaga, radnike, zemqoradnike i graditeqe, privred-
nike i zanatlije, u~iteqe i u~enike, profesore i
studente.

Vrata Vukove zadu`bine su otvorena,
Beograd, Kraqa Milana 2,

telefoni: 682-803 i 683-890, faks 685-752.

Otvorena vrata Vukove zadu`bine

U okviru priprema Osamnae-
ste godi{we skup{tine
Vukove zadu`bine, odr`a-

na je Druga sednica Saveta, na kojoj
je razmotren Izve{taj o radu Vuko-
ve zadu`bine u proteklom jednogo-
di{wem periodu i Predlog nared-
nih zadataka. 

Uvodne napomene o predlo`enom
dnevnom redu podneo je akademik
Dejan Medakovi}, predsednik Skup-
{tine Vukove zadu`bine i Saveta. 

U sadr`ajnoj raspravi, koja je po-
tom vo|ena, veoma pozitivno je oce-
wena aktivnost Vukove zadu`bine u
proteklom periodu. Konstatovano
je da o tome, upravo, ubedqivo govo-
ri Izve{taj o radu Vukove zadu`bi-
ne a posebno je istaknuta izdava~ka
aktivnost Zadu`bine, weno anga-
`ovawe na o~uvawu srpskog jezika i
pisma, rad sa mladima i wihovo
ukqu~ivawe u programe Zadu`bine,
uspostavqawe veza i saradwe sa na-
{om dijasporom i dr. Re~eno je da
zasluge za postignute rezultate ima
i stru~na slu`ba Zadu`bine, koja je
utvr|ene poslove i zadatke obavqa-
la kvalitetno i na vreme.

Najve}u pa`wu ~lanovi Saveta
posvetili su Programu rada Zadu-
`bine u narednom periodu. U tom
smislu, izneli su niz veoma kori-
snih sugestija i predloga:

– da Vukova zadu`bina organizuje
Okrugli sto (ili drugi radni skup)
o aktuelnim pitawima srpskog jezi-
ka danas, na kome bi se posebna pa-
`wa posvetila nekontrolisanom,
prevelikom i nepotrebnom uvo|e-
wu i usvajawu engleskih re~i u srp-
ski jezik; 

– da Zadu`bina, u skladu sa mo-
gu}nostima, pomogne rad organiza-
cija i institucija koje se bave pita-
wima srpskog jezika i pisma i da, za-
jedno sa Maticom srpskom, Beograd-
skim i Novosadskim univerzite-
tom, SANU – Odeqewem za jezik i

drugim odgovaraju}im organizacija-
ma i institucijama iz ove oblasti,
unaprede saradwu sa katedrama i
slavisti~kim centrima u svetu na
kojima se izu~ava srpski jezik;

– istaknuto je da je od izuzetnog
zna~aja da se privede kraju rad na iz-
davawu Sabranih dela Vuka Karaxi-
}a, koji dugo i neopravdano kasni.
Re~eno je da, iako je Vukova zadu-
`bina samo jedan od u~esnika u ovom
poslu, ona na ostvarivawu ovog za-
datka ima posebne obaveze, i to ne
samo moralne ve} i profesionalne
obaveze, jer je u osniva~kom aktu u
prvi plan svoje aktivnosti stavila,
upravo, zavr{etak ovog zadatka; 

– podr`ano je opredeqewe da se
stalno unapre|uje rad ogranaka i, u
vezi s tim, predlo`eno je da ogran-
ci Vukove zadu`bine u dijaspori
podr`e i pomognu rad Biblioteke
Matice srpske koja je, upravo, name-
wena dijaspori; 

– predlo`eno je da Zadu`bina, na
odgovaraju}i na~in, inicira sveo-
buhvatnije izu~avawe dela Dejvida
Mekenzija koji je me|u prvima u sve-
tu objavio Na~ertanije i kwigu o
Srpskom pitawu;

– re~eno je da je neophodno vi{e
raditi na upoznavawu javnosti, po-
sebno mladih qudi, sa idejama i de-
lom Vuka Stefanovi}a Karaxi}a. U
tom smislu pokrenuta je inicijati-
va da Vukova zadu`bina predlo`i
Ministarstvu prosvete i sporta u
Vladi Republike Srbije da zajedno
izrade publikaciju u kojoj bi se pre-
gledno dala su{tina Vukovog dela i
wegovih ideja. Ova publikacija bi
se, kao nagrada, uru~ivala vukovci-
ma, uz diplome i priznawa koja im
se sada dodequju;

– ukazano je da Zadu`bina treba,
koliko je god to mogu}e, da unapredi
saradwu sa redakcijama listova, ra-
dija i televizije na o~uvawu srp-
skog jezika i }irilice...

T rinaesto godi{te srpskog
narodnog kalendara Dani-
ca za 2006. godinu, temat-

ski je posve}eno Beogradu (povodom
dvestogodi{wice oslobo|ewa Beo-
grada 1806). Tvrd povez, }irilica,
ustaqene rubrike, prilozi sedamde-
set i pet autora na 656 stranica. 

Glavni i odgovorni urednik dr Mi-
odrag Maticki.

Urednici prof. dr Nada Milo{e-
vi}-\or|evi} i dr Miodrag Maticki.

Prodajna cena Danice za 2006. go-
dinu je 800 dinara i uve}ava se za po-
{tanske tro{kove koji iznose 40 di-
nara po jednom primerku. Za ino-
stranstvo 10 evra, odnosno 15 evra sa
po{tanskim tro{kovima. 

U Vukovoj zadu`bini mo`ete naba-
viti i pojedina prethodna godi{ta
Danice. Uplate mo`ete izvr{iti na
`iro-ra~un Vukove zadu`bine broj
205–8530–09.

DANICA ZA 2006. GODINU

Miodrag Maticki, Beograd na{
glavni grad

Kalendar
• Mile Nedeqkovi}, Mesecoslov

za Srbe sva tri zakona
Jevrejski kalendar
• Nikola Bura, Letopis ææî veka

Godi{wice
• Jovan Sterija Popovi}, Nadgro-

bje samome sebi
• Alojz Ujes, Sterijina pozori-

{ta u Beogradu 1841–1848.
• Neboj{a Jovanovi}, Aleksandar

Kara|or|evi} knez Srbije (1842–1858) 
• Dragan Proti}, Bogoslovija

Svetog Save u Beogradu 

• Vidojko Jovi}, Dragoslav Srejo-
vi}. Arheolog svetskog glasa 

Osvetqewa
• Aleksandar Palavestra, Grb i

zastava Beograda 
• Marko Om~ikus, Kapije beograd-

ske tvr|ave
• Radivoj Radi}, Neobi~ni Beo-

gra|anin iz æîîî veka
• @elimir Stefanovi}, Sahat ku-

la na Kalemegdanu
• Marija Cindori, Lep{eg mesta

na svetu mo`da i nema. Beograd Fe-
renca Vataija iz 1603.

• Branka Bulatovi}, Prvi beo-
gradski listovi 

• Vasilije Kresti}, Dru{tvo srb-
ske slovesnosti

• Zorica Jankovi}, Pri~a o jednoj
fotografiji (Knez Mihailo sa dele-
gacijom u Carigradu 1867. godine)

• Dejan Medakovi}, Mihajlo Val-
trovi} i srpska umetnost

• Vidojko Jovi}, Zbirka minerala
i stena kneza Milo{a

• Milica Mihailovi}, Jevreji u
Beogradu 

• Andrej Tarasjev, Rusi u Beogradu
• Milo{ Nemawi}, Znameniti

Beogra|ani 19. veka
• Dragan Trifunovi}, Matemati-

~ar Mihailo Petrovi} 
• Dragan Trifunovi}, Pismo Mi-

lutina Gara{anina
• Stani{a Vojinovi}, Hroni~ar

beogradskih porodica – Dimitrije C.
\or|evi}

Milivoj An|elkovi}, Lazar Pa~u
doktor za ekonomiju

• Borislav Jovanovi}, Milutin
Gara{anin (1920–2002)

• Pavel Apolonovi~ Roviwski,
Zapisi o Beogradu (1868–1869)

• Predrag Palavestra, ^uburski
amarkord

• Mi{a D. Jovanovi}, Kanton ^u-
bura

• Nikola Bura, Slavni gosti Beo-
grada

Dinastije
• Du{an Spasi}, Vlatkovi}i (her-

cegova~ki)

Narodna kwi`evnost
• Branko Zlatkovi}, Osloba|awe

Beograda 1806. u usmenoj pri~i i tra-
dicijskom  se}awu

• Milorad Radevi}, Mudrost. Po-
slovice i izreke (1787–1877)

Kwi`evnost i umetnost
• Jovan Pej~i}, Beograd u kwi`ev-

nosti – kwi`evni Beograd (do Drugog
svetskog rata)

• Du{an Ivani}, Beograd u prozi
srpskih realista

• Novo Tomi}, Kwi`evna porodi-
ca Ili}

• Zoran T. Jovanovi}, @anka Sto-
ki} o Nu{i}u

• Miodrag Jovanovi}, Pet slikov-
nih pri~a o Beogradu

• Stanislav @ivkovi}, Umetni~-
ko {kolovawe u Beogradu. 1900–2000.

• Aco Doganxi}, Beograde grade –
izvorne pesme o Beogradu 

Svetosavska ~itanka
• Du{an Milovanovi}, Beograd-

ska ~udotvorna ikona Bogorodice
• Qiqana Sto{i}, Biblijske po-

slovice i izreke (1)

Jezik
• Milka Ivi}, Pomiwawe Beogra-

da u Vukovom Srpskom rje~niku
• Milka Ivi}, Jedan slavni Beo-

gra|anin: Aleksandar Beli}
• Asim Peco, Iz `ivota na{ih re-

~i (mesti mlijeko i mesti sobu)
• Predrag Piper, Crno i belo u

srpskom jeziku i srpskoj istoriji

Opisanije namastira
• Branko Vujovi}, Saborna crkva u

Beogradu

Prvi srpski ustanak
• Milentije Nik{i}, Slovo kad

su Srbi osvojili Beograd 1806. godi-
ne, 30. dekembra

• Milo{ Crwanski, ^amxija peva 
• Nenad Qubinkovi}, Pesmom

ogla{eno osvojewe Beograda 1806 -
Milisav ^amxija

• Milorad Radevi}, Uzun-Mirko
• Alojz Ujes, Prva pozori{na pred-

stava o osloba|awu Beograda od Tura-
ka 1806. godine

• Aleksandar Sa{a Erdeqanovi},
Prvi film o Kara|or|u

• Milivoj Ne{i}, Srpski ustanak
u nazivima beogradskih ulica

Srbi u svetu
• SRBIJA NADALEKO – pesni-

ci sa Majne 
(Priredio Miodrag Maticki)
• Vla|a Baki} Mili} (Nema~ka),

Frankfurtski trg
• Radosav Igwatovi} (Nema~ka),

^ini mi se
• Aleksandar Jovanovi} (Nema~-

ka), Pismo bratu
• Qiqana Vuki} (Nema~ka), Do|i

brate
• Aleksandar Jovanovi} (Nema~-

ka), Sudbina
• Radosav Igwatovi} (Nema~ka),

Srbiji
• Qubi{a Simi} (Nema~ka), Tamo

i ovamo
• Rade Baturan (Kanada), Sa Mora-

ve i Motave

Narodno zdravqe
• Vuk Bojovi}, Beli golubovi i be-

li lavovi u belom gradu

Narodni kuvar
• Milenko Maticki, „Guska koja

gu~e“ i „Tatar Ristina gibanica“
• @arko Ro{uq, [aqivac (posve-

}en Steriji i Sremcu)

Astronomija
• Milan Radovanac, Astronomska

opservatorija u Beogradu – Zvezdar-
nica

• Sr|an Samurovi}, Kometa Tem-
pel 1

Zadu`bine
• Nikola Tasi}, 66 zadu`bina SANU

• Prenumeranti: Prenumeranti
na Danicu za godinu 2006.

S. BOJI]

U VUKOVOJ ZADU@BINI MO@ETE NABAVITI SLEDE]A IZDAWA:
– kalendar Danica za 1994. godinu (cena po primerku 700 dinara)
– kalendar Danica za 1995, 1996, 1997, 1998, 1999, 2002, 2003, 2004. i

2005. godinu (cena po primerku 600 dinara),
– kalendar Danica za 2006. godinu – pretplata (cena po primerku 800

dinara),
– Fototipsko izdawe Danice iz 1826. godine (cena po primerku: xepno

izdawe 600 dinara, izdawe sa kutijom 1.500 dinara),
– Istorija rudarstva u Srba – Staro srpsko rudarstvo – autori: Sima

]irkovi}, Desanka Kova~evi}-Koji}, Ru`a ]uk (cena 800 dinara),
– Studije o Srbima – Srpskohrvatska juna~ka pesma (Maksimilijan Bra-

un), izdava~i Zavod za uxbenike i nastavna sredstva, Vukova zadu`bina i
Matica srpska (cena 700 dinara).

– Studije o Srbima – Istorija srpske kwi`evnosti (Pavel Jozef [afa-
rik), izdava~i Zavod za uxbenike i nastavna sredstva, Vukova zadu`bina
i Matica srpska (cena 700 dinara)

– Finansije zadu`bina, fondacija i fondova (Petar Bojovi}), izdava~i:
Vukova zadu`bina i Bonart, Nova Pazova (cena 1.500 dinara).

2006

TRINAESTO GODI[TE DANICE ZA 2006. 

Kwiga o Beogradu

Zorine vredne ruke

Zora Jovanovi}

Savet Vukove zadu`bine
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